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[About the Book] 

From the moment the Rebbe, 
Rabbi Menachem M. Schneerson, 
left Russia, a new era in his life 
began. The late 20’s and early 
30’s were years when he shuttled 
back and forth between Riga, 
Latvia and Berlin, Germany. The 
Rebbe’s years at the University of 
Berlin are one the least known- 
about periods of his life. 

In this volume, not only are 
those years described and brought 
to life, but there is also a detailed 
analysis on the subjects that he 
studied and his application of 
that knowledge in his leadership 



The life and times of the Rebbe 
in Riga and Berlin are described 
in detail and his relationships with 
family, friends and professors are 
closely examined. 
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Chasidic Historical Productions 


P. O. Box 250122 
Brooklyn, NY 11225 
Tel. 718-437-5726 
Fax 718-437-5722 


February 21, 1997 


Commentary 
Attn: Editorial Dept. 

165 E. 56 St. 

New York, New York 10022 
Dear Editor, 

Enclosed please find a copy of the just released biography. Larger Than Fife: The life 
and Times of the Lubavitcher Rebbe. Rabbi Menachem M. Schneerson. Volume II This 

book describes the never before talked about subject - the Rebbe’s years at the University 
of Berlin. An analysis of his studies at the university are discussed in detail. This book 
also portrays the Rebbe’s relationship with Rabbi Joseph Ber Soloveitchik, Rabbi 
Yitzchak Hutner, Rabbi Abraham Joshua Heschel, and Yechiel Yaacov Weinberg during 
this era - late 1920s and early 1930s. 

I’m sure your readers will find this controversial biography of interest. It was banned by 
the Messianic Rabbinical Court of Crown Heights even before it was written. The 
Messianic rabbis of Lubavitch as well as the central movement of Lubavitch have tried 
everything possible to suppress the truth from being told. The author’s life has repeatedly 
been threatened throughout the past year. 

For interviews, please call Chaim Piekarski at 718-437-5726. 

Should you chose to review this book in your publication, please mail us a copy of the 
review. 



Chaim Daniel Piekarski 
President 
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Preface 

Introduction from the Publisher 


r Po the readers of future generations who will look back at this era of 
1 history, it is important that you understand the context in which this 
book was published, as it surely stands out as a publication that is a wit- 
in"«s to the chaotic times we are in. I am not referring to terrorist plots, or 
I ■> i haps a wave of poverty in the Jewish community. I am referring to the 
I>u I that there exists an element in the Jewish community that has taken a 
gioat leader and has attempted to deify him and make him superhuman. 
In Addition making a false Moshiach (Messiah) of him. This is a time when 
truth, history, and reality are being replaced by half-truths, propaganda, 
iiiul falsehoods. It is for this reason that this book was published at this 

limt. 

I )vor the last ten years, a trend of proclaiming the Rebbe, Zt"l, as some¬ 
one superhuman began to break from beneath the surface. This was a 
trend tliat had been under the surface for many more years before. With 
the exception of Dr. David Berger and a few others like him, most people 
and leaders in the Jewish Orthodox community have been totally passive 
to this whole tragedy. (See Exhibit P.l for a copy of an article written by 
I h I >nvid Berger) 

t he reader at this point probably knows that I am referring to the notion 
lh.it some people claim the Lubavitcher Rebbe is Moshiach. You might 
wonder, so what is wrong? Just because we don't agree with something 
does not mean it doesn't have a place in Judaism. Moreover, some say, 
these are concepts which are too complex for us to comment about. 

II the whole debate was whether, in theory, the Lubavitcher Rebbe can 
he Moshiach or not, I would say let them have their foolish beliefs. 
I lowever, this is not the case. First of all, the Moshichistim (a term used to 
describe those who believe the Rebbe is Moshiach) believe that the Rebbe 
Is Moshiach without any doubt, t 1 ). They believe that this belief is an inte- 
gi.il part of their Chasidus Some even claim that the Rebbe has not died 
and is still physically alive. < 2 ) As if this is not enough, they say that the 
Kebbe was not a human being but a spiritual existence who acts as an 
Intermediary between Hashem and the world. < 3 > They assert that although 
hi* Is not visible, he is currently in control of the movement and of all 
events that pertain to the Jewish community and the world. < 4 > The Rebbe, 
they say, is the only source of life to this world. < 5 > 
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P.2. A homework assignment distributed last year in Oholei Torah, the main boy's school in Crown Heights, listing 
proclaiming Yechi and kissing the rebbe's picture as part of the assignment. 

The most tragic thing about these beliefs is the fact that most of the edu¬ 
cational institutions in Lubavitch are teaching this to their children as the 
most integral part of Jewish belief. < 6 > The other tragic part is the passivity 
of the general community on this issue, allowing this to become another 
legitimate opinion. < 7 > 

You might say, "It sounds crazy. It can't be so bad \" Let me give you a 
few examples: 


Example: A full page advertisement in the New York Times states: 
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Iml.ty your TV will finally broadcast something of value. The date 
March 31st. the 11th of Nissan, marks the 94th birthday of the prophet 
ol our generation, the Luhavitcher Rebbe King Moshiach, Rabbi 
Mi'iiachem M. Schneerson. [Writer's note - the Rebbe passed away 
almost 2 years before his 94th birthday.] To celebrate this day, a special 
message will be televised around the globe in ten languages: Hebrew, 
I ngllsh, Chinese, Italian, Spanish, German, Russian, Japanese, and 
Arabic. w 


Surely we are not talking about a nice thought or a possibility. We are 
talking about a concerted effort to bring this message to the world. 

I Xdinplei A homework assignment last winter in Oholei Torah, (also 
inferred to as Oholei Menachem), the main boys' school in Crown 
I lelghts, had among some of the projects a student is supposed to do at 
Might, like saying Kerias Shema and kissing the mezuzah, to also proclaim 
h i hi and kiss the Rebbe's picture. 


Example: A new ritual has taken hold of the community ever since, last 
year, Rabbi Yisroel Halperin, a Lubavitcher rabbi in Israel, announced that 
lie had ihe Rebbe's miracle water. About ten years ago, he claims, he took 
a lew buckets of water from the mikvah in which the Rebbe immersed. 
I kindreds of unverified stories have circulated orally and in print regard¬ 
ing the miracles that have supposedly occurred for those who drank or 
nmeared the Rebbe's 


water on themselves. < 9 > 

Exa mple: Another rit¬ 
ual In asking the Rebbe a 
i mention through Igrois. 
Itftv/ti refers to the collec¬ 
tion of lettefs, mostly 
lOMNisting of responses 
lu questions, written by 
Ihe I <ebbe to people over 
lint years. (Igrois Kodesh- 
I loly Letters). 

I housands of stories are 
l<ild about the "miracle" 
answers people get 
when they randomly 
open a page of the Igrois 
lu a letter that is similar 
lu I heir question. < 10 ) 


Example: 

short time 
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P.3. Rabbinic Resolution drafted and signed by a group of Messianic 
rabbis declaring that on the weekly publication Likutei Sichos (transcripts 
of the Rebbe's speeches), the Rebbe should be referred to as "The Rebbe 
King Moshiach", and should not be referred to as "The Rebbe of blessed 
memory" or "The Rebbe whose soul is in heaven". This resolution includ¬ 
ed signatures from: Rabbi Yitzchak Hendel, the Rabbi of the Lubavitch 
community in Montreal, Canada; Rabbi Yehudah Kalman Marlow, the 
head of the Crown Heights Beis Din ; Rabbi Mordechai Ashkenazi, the 
Rabbi of Kfar Chabad in Israel; Rabbi Yosef Hecht, The Lubavitch Rabbi 
of Elat, Israel. 
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Rebbe's first yahrtzeit (anniversary of his death date), a group of rabbis, 
including the head of the Crown Heights Beth Din, Rabbi Yehudah Marlow, 
signed a resolution forbidding the use of the term ZT"L (of blessed memo¬ 
ry), a term commonly used when referring to a great sage who has passed 
on, when referring to the Rebbe. 

Last year, a publication called Beis Moshiach began to publish on a week¬ 
ly basis. This magazine is widely bought and read in the Lubavitch com¬ 
munity and represents much of the ideology behind the movement. Not 
only is it well-read, but many of the contributing editors are prominent 
teachers and rabbis in the community. For example. Rabbi Levi Yitzchak 
Ginsburg, who is a regular contributor to the magazine, is one of the lead¬ 
ing educators in the Lubavitch Yeshiva in Kfar Chabad. This publication 
is witness to some of the ridiculous things they believe. I have randomly 
picked two quotes to demonstrate my point. 

Moshe Slonim writes: 

We believe with full faith that the Rebbe, Melech Hamoshiach, con¬ 
tinues to exist exactly as before Gimmel Tammuz, and that nothing has 
changed. The Rebbe continues to be the memutza hamechaber (joining 
intermediary) between G-d and the Jewish people, and all G-dly influ¬ 
ences and brachos come solely from and through him. 

We believe with full faith that the Rebbe MH"M is the 'head' of the 
body of Israel. Each and every Jew, the 'limbs' of that body, can 
approach the Rebbe directly and ask for his help and blessing. Each 
and every Jew can receive clear and unequivocal answers to the prob¬ 
lems that beset him. 

We believe with full faith that everything the Rebbe said is true, and 
that everything he ever predicted has come about, is coming about and 
will come about - without exception. Most particularly this includes all 
of the Rebbe's statements concerning Moshiach: that he already exists, 
he has already been revealed, and that Moshiach's actual effect on the 
physical world is starting to be felt, even with regard to Eretz Yisroel. 
The fact that we cannot always perceive it with the fleshly eye in no way 
detracts from this truth, or lessens our pure faith in the Rebbe's words. 

We believe with full faith that the true and complete Redemption will 
happen in our time, and that only a few minutes remain until the 
Geulah. The Rebbe, Melech Hamoshiach, has already been revealed: all 
that is necessary is that we seek him out ("and they will seek out David, 
their king") and make him welcome." <«> 

Another example from this publication is an article bv Ph.D Arveh 
A. Gotfryd,.: 
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It was a classic post-Gimmel Iammuz encounter. A certain 
I uhavltchcr Rov was chiding a certain Lubavitcher Chasid about his 

• onlinued faith in the Rebbe as Melech Hamoshiach. The Chasid bit the 
hall and, in the course of the ensuing banter, commented that if the 
Itchbe was wrong then all of Chasidus is disqualified all the way back 
lu the Baal Shem Tov. The Rov became serious and said, "No my friend. 
All the way back to Moshe Rabbeinu." 

So, being stuck with Moshe Rabbeinu means being stuck with the 
Rebbe which means being stuck with the absolute truth of all their 
Maltments, including those statements about what is Rebbe. For exam¬ 
ple, that Rebbe is the "Essence and Being (of G-d) enclothed in a body," 
that a Rebbe is by nature "omniscient" and "omnipotent", that all mate- 
ilal and spiritual blessings flow from the Rebbe. 

I hese are radical statements that many would like to sweep under the 

• UK ol normative Judaism. However they are neither wild exaggerations 
mu poetic parables. Rather these ideas are facts of life which help us 
understand how a 'human being' like the Rebbe can foresee and control 
anil coordinate the finest details of someone's personal life effecting his 
powerful blessings over many years and many miles removed. In other 
words, there is nothing shocking about the Rebbe's powers given that 
his nature is above the limitations of nature.... 

I'ollowing is a story that shows how the Rebbe is, in fact, the boss over 
nature, that he delivers not only reversals of fortune but a symphony of 
' limitless harmonized details of particular Divine providence, and that 
he has in effect, past, present, and future all in his pocket. And if that 
sounds excessive, well consider these two facts: (a) The neshama of 
Moshiach is yechida klalis which according to Chasidus, transcends, 
permeates and unifies all aspects of Torah and all aspects of world: a (b) 

1 1 nth is stranger than fiction. Judge for yourself. 

Conclusion: What can we learn from all this? See G-dliness! There is 
someone controlling the workings of this world and therefore every¬ 
th lug is governed according to Particular Divine Providence. Moreover, 
tills Particular Divine Providence operates not only when we see how it 
all comes together, but also when we don't. We know this to be true 
I loci use the 'punch line' of a Divine Fingerprint event must be set up in 
advance by someone drafting a plan and coordinating various unrelat¬ 
ed factors long in advance of that climactic glorious moment when it all 
• omes together. 

But who is that someone pulling all the strings and dispensing all that 
Particular Divine Providence, revealed and otherwise? Our sages say, 'a 
I iiultk decrees and the Holy One, Blessed Be He, fulfills'. They also say, 

I he I loly One Blessed Be He, decrees and the Tzadik tears it up.' 
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So, who Elokeittu? Who Avittu? 
Who Malkeittu? Who Moshianu? 
Who Yoshianu V'Yigaleinu Shayttis 
B'Korov? The Rebbe, Melech 
Hamoshiach. That's who. (12) 

I will give you another example 
to demonstrate how these people 
twist around the Rebbe's words. 
The International Moshiach 
Congress, a convention attended 
by hundreds of Lubavitchers who 
support the belief that the Rebbe is 
Moshiach, took place last year on 
Cimmel Tammuz, the third day of 
the Hebrew month of Tammuz, 
which marked the second yahrtzeit, 
(anniversary of death date) of the 
Rebbe. A quote on the invitation 
reads as follows: 

Each and every year, the avo- 
dath of Gitnmel Tammuz must be 
performed in a way which is befit¬ 
ting to the Beginning of 
Redemption. Furthermore, one 
must do so in an increasing man¬ 
ner, with renewed strength and 
vitality, in accordance with the 
dictum to 'ascend' in matters of 
holiness. 

The third day of Tammuz had 
already been celebrated by 
Lubavitchers as an auspicious day 
since 1927, when the Previous 
Lubavitcher Rebbe, Rabbi Yosef 
Yitzchak Schneerson, Zt'T, had his 
death sentence commuted after 
being arrested by the 
Communists.* 13 ) He was then sent 
to exile in the city of Kostramah, a 
distant city in White Russia. It was 
only nine days later, on the twelfth 
day of Tammuz, when he was 
totally freed. 
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11 was in this context alone that the Rebbe referred to Gimmcl Tammuz as 
llu* beginning of the redemption, meaning the release of the Previous 
Uelibe. This demonstrates how the Moshichistim twist around the Rebbe's 
words to support their false ideology. 

Some of the keynote speakers of this convention included: Rabbi 
Ycluidah Kalman Marlow, the Head of the Crown Heights Beis Din, Rabbi 
Mordechai Ashkenazi, the Rabbi of Kfar Chabad in Israel, Rabbi Yitzchak 
I lendel, the Rabbi of the Lubavitch community in Montreal, Canada, 
Rabbi Yosef Yitzchak Vilishansky, the Dean of Lubavitcher Yeshiva in 
l /lat, Israel, Rabbi Shlomo Majeski, Dean of the Machon Chana Girls 
Seminary in Crown Heights, Rabbi Shmuel Chaifer, Dean of Beis Rivkah 
girls schools in Kfar Chabad, Israel, Rabbi Sholom Mendel Simpson, one 
ol the Rebbe's secretaries. Rabbi Levi Yitzchak Ginsburg, mashpia 
(( hasidus instructor) Lubavitcher Yeshiva of Kfar Chabad, Israel, Rabbi 
Ylt/chak Springer, mashpia in Yeshiva Tomchei Tmimim, located at 
I ubavitch headquarters in Crown Heights. 

The only organized response to the Moshichisten (Messianists), by any 
lewish group or organization has been the Rabbinical Council of America. 
At their 1995 convention, delegates passed a resolution which states: 

In light of disturbing developments which have recently arisen in the 
lewish community, the Rabbinical Council of America in convention 
assembled declares that there is not and has never been a place in 
ludaism for the belief that Moshiach ben David [Messiah son of David] 
will begin his Messianic mission only to experience death, burial and 
lesurrection before completing it. (14) 

lb illustrate how these people have been successful in trumpeting their 
propaganda machine, all you need to do is look at some of the responses 
to the RCA resolution and Dr. Berger's article, and you will see their true 
Colors. 

Rabbi Shmuel Butman, the director of the "International Campaign to 
Bring Moshiach" in his response writes: 

Questions of fundamental Jewish belief are issues of Halacha . 

I hey can never be decided by popular vote.<«> One must assume that 

the Rabbis who voted for the resolution have not seen the Rebbe's rul¬ 
ing on this issue, as a vote for this resolution is in essence, a vote against 
(he Rebbe. 

Rabbi Butman is in error on several crucial points. First, the Rebbe never 
considered himself a posek and always referred halachic questions to other 
Rabanim. Furthermore, the Rebbe's handwritten comment about the hope 
or possibility of a Rebbe (referring to the previous Rebbe) returning as 
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Moshiach does not represent a halachie ruling. Moreover, it does not rep¬ 
resent a change in how we are to believe in tne coming of Moshiach. The 
propaganda machine still does not have a good explanation to the ques¬ 
tion: "Did the Rebbe say he is Moshiach?". Instead, they produce twisted 
and convoluted explanations which are supposed to replace all other 
halachie rulings on the matter, such as the Rambam's Hilchos Melachim. < 17 ) 

More amazing is Ben Tzion Krazniansky's response titled: The 
Resurrection of tne Blood Libel . He writes: 

...According to RCA, the greatest problem facing Judaism today is not 
that Israel is being pressured to relinquish Chevron and Yerushalayim 
for ever or even the 50 to 70 percent assimilation rate facing the Jewish 
community, but that Lubavitcher Chasidim take the Jewish belief in 
Moshiach seriously. In the best tradition of Christianity a certain pro¬ 
fessor has created a blood libel against a Jewish Community. Even the 
Christians had the decency of allowing the Jews to defend themselves 
against their accusers...." < 18) 

This little piece represents the tactics they use. Slander, terrorizing, and 
changing the subject. 

The Torah teaches us that the whole Jewish nation was punished for the 
acts of a few. Three thousand people served the Egel Hazohov (Golden 
Calf), yet everyone suffered the consequences. What was their sin? 
SILENCE, PASSIVITY. IT'S NOT MY PROBLEM. 

The best antidote is the truth. In light of this we present to you a true, 
real biography of the Rebbe, and of his years in Berlin. In that the reader 
and future generations get a comprehensive understanding of the Rebbe 
as a person, they can see and remember him as a great, yet real, human 
being. Although in looking at the Rebbe's life there is nothing negative, 
some details may seem controversial and, therefore , inappropriate to 
print. However, under the circumstances, it is imperative that this biog¬ 
raphy be as complete as is humanly possible. Let the chips fall where they 
may, and let history teach us from our mistakes. Scholars and theologians 
in generations to come will debate why and how could such a movement 
have sprouted, especially out of the leading movement of Chasidus and 
kiruv. They will surely ask "how did the Egel Hazohov of modern times be 
allowed to go unnoticed?" 


Chaim Piekarski 

Adar I 5757, Feburary 1997 


PIO 



pii 









2 


IN I' Article in New York Post regarding the controversy about Volume I of this series. 


Introduction 



T ho success of Volume I of this series has been far greater than we could 
ever have imagined. The book moved people. Some were outraged, 
home cheered, and most found the book to be very informative. 

I he reason some people were outraged was related to the contents of the 
book. People were upset for various reasons. To the Moshiachistim the 
I ub,witch Chasidim who believe that the Rebbe is the Messiah and it is 
Ihrlr mission to tell the world of his second coming - any talk of the Rebbe 
ns ,i person, rather than a deity, is considered disrespectful, d) To some 
I ubavitchers, any publication about the Rebbe that has not passed through 
, ci worship by the leaders of the movement is considered dangerous. Since, 
over the years, the public has been led to believe many untruths about the 
Ktbbe and Rebbetzin, some are fearful that these untruths may be exposed. 

I’hc following is an example of the misinformation given to the public and 
llu* press. In 1988, the day after the Rebbetzin of Lubavitch, Mrs. Chaya 
Mushka Schneerson, passed away, a Lubavitcher Chasid, who was a com¬ 
munity leader in Crown Heights, told a reporter from New York Newsday 
lh.it Mrs. Schneerson worked for the main branch of the New York Public 
I ,|brary as a translator of Russian books. ( 2 ) A confirmation from the 
I k'partment of Records of the New York Public Library establishes that nei¬ 
ther Chaya Mushka Schneerson, nor any other Schneerson, ever worked for 
the library. (See Exhibit IN.2 for a copy of the letter which Ms. Debra Davis 
nl the Department of Records filled in and sent back to the author. Dr. 
Edward Kasinec, Curator of the Slavic Division of New York Public Library, 
,iIno confirmed that Mrs. Schneerson never worked for the library.) 
Eurthermore, the Rebbetzin's death certificate specifies her occupation as 
housewife. The same death certificate lists the Rebbe as being the provider 
ol this information. (See Exhibit IN.3 for a copy of Rebbetzin Chaya 
Mushka's death certificate.) Also, in 1986, a dispute developed between 
Agudas Chasidei Chabad, the umbrella organization of Chabad in America, 
and the Previous Rebbe's grandson, Mr. Sholom Ber Gourary. The contro¬ 
versy erupted over the rightful ownership of the Previous Rebbe's library, 
lit the course of the court case, the Rebbetzin gave a deposition and required 
a court-appointed translator to explain the questions being asked of her by 
tin* lawyers. (Her full deposition will be presented in Volume V when the 
case will be discussed in detail.) The deposition indicates that the Rebbetzin 
did not have a good command of the English language, something clearly 
ivquired in her purported job at the New York Public Library. 
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Additional proof that the Rebbetzin never worked are records at the Social 
Security Administration which show that the Rebbetzin never received anv 
benefits, in contrast to the Rebbe, who applied for Social Security payments 
the legal age of 73 The Rebbe continued to receive a Social Security check 

RehS^Sj Unt r tHe end ° f h ' S life ' (See Exhibit IN ' 4 for a copy of the 
Rebbe s SS-5 application to receive Social Security.) Fy 
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The third category of people who weri* angered* by Volume I were 
Lubavitcher Chasidim who demanded to know: "Who gave you the right 
to write the truth? Although this may sound ridiculous to the average per* 
son reading this book, many in Crown Heights believe it to be a serious 
question. When asked what information in the book upset them, they 
responded, "Why was it necessary to write that the Rebbe's brother Yisroel 
Aryeh Leib became a Zionist and then a Marxist?" and "Why write that 
Berel was in a special home?" 

My answer to them is that to 
record history is to record 
facts. History is not propagan¬ 
da, and the Rebbe himself 
authorized the publication of 
this information. 


One of the closest confidants 
of the Rebbe was Rabbi Dr. 

Tzvi Harkavi, librarian of 
Heichal Shlomo, the seat of 

Israel's Chief Rabbinate, and former resident of the city of Yekaterinoslav 
Russia, where the Rebbe lived in his youth. Dr. Harkavi spent most of his 
life gathering information and writing about Yekaterinoslav. Among the 
books that he compiled was the memorial book on the city of 
Yekaterinoslav, known as Sefer Yekaterinoslav - Dnepropetrovsk. The book con¬ 
tained many historical facts about Yekaterinoslav, as well as memoirs of its 
residents. Because the Rebbe's father had been a prominent rabbi in 
Yekaterinoslav, Harkavi asked the Rebbe to provide information about his 
father and family. The section about Reb Leivik was written both by the 
Rebbe and Harkavi. The so-called controversial material about the Rebbe's 
brothers is recorded in the memorial book. (See Exhibit IN.5a-c for the chap¬ 
ter on the Rebbe's family in the Yekaterinoslav memorial book). 
Furthermore, when the Rebbe received the book from Harkavi, he sent him 
a letter of thanks. (See Exhibit IN.6 for a copy of the Rebbe's letter to 
Harkavi upon receiving Sefer Yekaterinoslav - Dnepropetrovsk.) The opening 
line of the letter reads, "I acknowledge receipt of Sefer Yekaterinoslav with 
much delight. I am hereby enclosing money to cover the postage." 

Rabbi Binyomin Klein, one of the Rebbe's secretaries, told Rabbi N. Z. 
Gottlieb, Reb Leivik's biographer, that when Harkavi's book arrived, the 
Rebbe kept it on his desk for three weeks. ( 3 >Never once did the Rebbe ask 
Dr. Harkavi to falsify any facts about the Rebbe's immediate family. The 
newspaper ads advertising the memorial book list, among the contributors 
of information, the Rebbe of Lubavitch. (See Exhibit IN.7 for a copy of an 
advertisement for the memorial book.) It is also interesting to note that most 
of the expenses incurred in publishing the memorial book were paid for by 
the President of J 
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amia nnnea 'poaiamp na Vs? r'nay moaa'a my 
mn') T'lV D'nxn *w na D'man ra .mxamoix 
rax — snx .(napoiaa 's?xm am i's?ay xm a^ 
-aiamp Vs? rmaa s?Vs? .Vo'ax ma'an, Tpnv Vs? 
on'a'as? .O'nn nyn ,non xV D'n'aVn .ianm 'po 
o'nayn D'ma'Vn mt'B?V nam ns?y .'ax oa 'rm 
-nVa raao nnaV .iam'0 .naxy n'oaa'an paV 731 
naiVnrai .naiya a"Va onV'V na'an .D'mrxn na 
*s?'a laimo os? nnx nsmnV layan myn maima 
naVn mai'in mV'yon .myi ma'xa m'r ^j'pn 
n'oao'ia ji'iayn nosm ma'V oa nnxi namnm 
nan .r>iaya npixpan Va ma'V main yia Vs? 


nrrmo ixn ix 11a oipo IhomaaKa rwn • 

^ jnV’ 'pnw^ 


roi'n impto mn p 10a .rnruwn mn 
— ToVaanV —iV w 4 )'moV nj'ao amo nV noias? 
xV ix ,0 'ddvdV noVipo no"Vi nnx mVyV nnpn 
.40 pa pi xinra am lanyxV moa u .naV nat 
.Vm poix'as? pnr ^lamim on'onV 
'oxya .ToVa am ua nx iram oy d xV imon 
oya xV Vyo pomras? am oar 7310 jixt 'nyor 
'•y p-x?xiaa 'nnayira oyo xV 'mana .inrnoa 
ins?x nx 'man as? nsrs? D'xVoan D'aia'ana .in'a 
-ay nnx 'man ias?aoas?ai .nnay nyms? maam 
mana na'xi nnasrr .'V max oyc nam jin 
moVn naVr ,nVa^ mn amaa n'yx -Ji'iay 
.unnar nn'n nVnai nax nan 'dV .ran p inwa 
.y am Jrr'in nyianV lO'aanV irrVxn lanV'ra 
isoian laa nx tan (iays?V oyoa am) rus?na 
mn wo imaVnn-mo'W y»am mai'in nyiana 
TaiVnn o^as?n is?aoas?a ,noo ^Di'aiaipV e?cnas? 
nyx Vy poiras? am 'acV imsma am nms?a 
am iV nay .oo'aioipV ions? I'mc'D 72a inaTam 
ns?ya nVa"V 'aas? 'V ymaso ,'aioa 1 poix'as? 



•ixtu Va Vy nais?xm oViyn nanVa nxio nam 
icon maipaa o'sniaan Ji'mV'Vyi n'yao am 
Dinna xm lamp nw .u'Vx iy'an ainn 'o'Vdi 
D' aam nx nan wan p .om 7x0 iypns?n ,as?ian 
iVap onV laxn myn 's?ax aany 'aaa diioxi? 
m Vy as?yaV onoix nx ipooi ma'ana nmx 
mymr .ui'yV nai nana nxr row .iyxn Va 
( 1916 — 1915 ) nVx D'as?a .srm mm on m'ya 
xo'V mm Vs? o'mpa ownin' mmaa a-' msrynn 
nnxs?) npmaiVoai xi'Va nia's?' nan nay -rVioi 
iVxVx noaan 'na Vaa «(mnaoao'V'V may -p 
7na .d Vs? n'oaa’an oa mm-naiV Vs? amniVip 
nn 1 o'Vyan D'-nan — imaan nayoa oy oaVuia 
.'poa'iooip Km'o-p) tod's? .d oa'D a .Tia .V .♦ 
moao'an rmnoa ?myi T'waoa'V nn .ranitup 
: pVn na inpVr D'man nimnon nprmn ."main, 
na o'V'yDn nnxs?i .mp pxao'V .'poaiVio ^'xaV'i 
.rapwx? * D'xs?'nma ixa .'pommais? nman mn 
-'ao 'ar noia .mp 'poaxVoaia .fna'an .rpman 


_54_ 

IN 5n-C Copy of an article about the Rebbe's father and family in the memorial book of Yekaterinoslav, written by 
Dr Zvi Harkavi. 


(From Sefer Yekaterinoslav- Dnepropetrovsk ) 
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(Courtesy of Genazim - The Hebrew Poets Society -Tel Aviv, Israel.) 
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Israel at that time, Zalman Shazar, a 
close personal friend of the Rebbe. 
(See Exhibit IN .8 for a copy of the 
check which Shazar sent to Harkavi 
for the expenses of the book.) This 
clearly points to the fact that the 
Rebbe strongly supported honest, 
straightforward writing, even about 
his own family. There is no indica¬ 
tion in any of the Rebbe's letters to 
Dr. Harkavi that the Rebbe was 
embarrassed or uneasy concerning 
the treatment of his brothers in the 
book. 

In commemoration of the 50th 
anniversary of the Rebbe's arrival in America, I produced Kovets ChofChes 
Swan, a short history of the Rebbe's trials and tribulations during World 
War II. Part of the story of the Rebbe's rescue centered on the problem that 
although the Rebbe was an electrical engineer living in Paris, the Previous 
Rebbe was trying to bring him to America on a special non-quota visa 
reserved for ministers of religion. While I was compiling the book, many 
expressed the opinion that they thought it inappropriate to publish such 

information about the Rebbe. 
However, when the manuscript 
was given to the Rebbe to edit, he 
left everything intact as written and 
decided personally to hand out the 
book to all who were in 770 (the 
Lubavitch headquarters) on the 
50th anniversary of his coming to 
America. What greater measure of 
support could the Rebbe have 
shown than to distribute, with his 
own hands, a booklet which was 
historically accurate? At the time, it was unprecedented for the Rebbe to edit 
anything written about himself. It is worthwhile to note that, at the same 
time that the booklet was given to the Rebbe for his approval, a transcript 
of one of the Rebbe's Chasidic discourses was submitted by Rabbi Hershel 
Notik. The Rebbe chose to distribute a booklet written by a young author, 
over his own Chasidic discourse. It was later decided to add the Chasidic 
discourse as^n appendix to the booklet. The only explanation that can be 
offered is that the Rebbe valued truthfulness and total honesty when writ¬ 
ing history, even when it concerned himself. 

As mentioned in the introduction to Volume I of this series, a large number 
of the Rebbe's followers really believe many of the well-intentioned, but 
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IN H The former President of Israel, Zalman Shazar, a 
clone friend of the Rebbe, sent Dr. Harkavi a check to 
cover the expenses of the memorial book. 

(Front the Dr. Zvi Harkavi papers) 
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IN ,7 Advertisement which appeared in the Israeli news- 
| moots promoting the memorial book, listing that the 
l<enbe supplied information. 

(From Dr. Zvi Harkavi papers) 
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IN.8a The Rebbe and Zalman Shazar. - 

anH 0 h? c ded/ S !! rieS aboUt him - rt seems as if an y stor y told about the Rebbe 
and his greatness is accepted as unquestionable truth by his followers 

While preparing this volume, I learned something new. There are certain 
individuals who deliberately misinform the public 8 about the Rebbe. I have 
ready given as an example, the fabrication that the Rebbetzin worked as 
translator of Russian books for The New York Public Library. Another 
illustration of the kind of misinformation that I had to sift through in prepa- 

the °first voli^ T ,S tHe f °! lowi "8 e P isode - ShortI y after the publication of 
f r ' 1 rece,ved , a P hone call from a certain individual who 
claimed to know someone who had studied with the Rebbe at the Sorbonne 
is so-called classmate of the Rebbe informed me, over the phone that he 

Ihe &,^6“ " 8 relalionshi P wi,h the R'bfe daHng back to his days at 

This classmate" of the Rebbe identified himself as Dr. Beniamin Strong of 

fouSr ^' j USt ° UtSide Washi ngton, D.C. The following week, I 
found myself in the living room of Dr. Strong's home. After a three-hour 

interview with him about his relationship with the Rebbe, I was unable to 
determine if the man was telling the truth. He promised to show me all his 

£d attendldT c W ' th the names of ot her classmates who 

had attended the Sorbonne with the Rebbe. It took two months for Dr 

j I ™ 8 ° send me al1 the information. The package contained three items- a 

V ter 8 ,vin g the names of the Rebbe's classmates; a clipping from an encv- 

1 °P e Ia 8 lvin g a summary of biographical information about the Rebbe; 
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and a photograph purported to be that of the Rebbe, taken at the Sorbonne. 
(See Exhibit IN.9 and IN. 10 for a copy of Dr. Strong's letter and the so-called 
entrance photo of the Rebbe at the Sorbonne.) Anyone who looks at the pho¬ 
tograph can see that it does not depict the Rebbe. 

I decided to research the names of the Rebbe's so-called classmates, and 
found the following. Charles Edouard Guillaume, a Frenchman, received 
the Nobel Prize for Physics in 1920, almost fourteen years before the Rebbe 
arrived in Paris. In fact, according to Nobel Prize Winners, Guillaume earned 
his Ph.D. in 1882, twenty years before the Rebbe was bom! A second "class¬ 
mate", Max Theodore Felix Von Laue, earned his Ph.D. in 1903, 


Dr. Benjamin Strong 
10900 Gainsborough Rd. 
Potomac, MD 20854 
301 299-9307 


September 20th,1995 


Dear Shaul Shimon Deutsch 
925 45th Street 
Brooklyn,New York 11219 


Dear Mr. Deutsch, 

Enclosed is the picture that I have of Menachem Mendel Schneerson 

This was the entrance Identification picture that was necessary 
to enter the Sorbonne In Paris. When we both left the University 
we exchanged our entrance photographs. 

I might add that the following persons were in our classj 

Oscar Klein V.M. Slipher 

Leon Rosenfeld Max Talmey 

Stefan Rozental Leo Szilard 

Vladimir K. Zworykin Karl Polanyi 

Harlow Shapley Max Theodor Felix von Laue 

Nobel prize winner) 

Charles Edouard Guillaume 
Nobel Prize Winner 


I also enclosed a short background that I thought might Interest 
you. 

Please take care of the Rebbe's picture as I was proud to have 
known and studied with him 

Wishing you and your family a Very,Very happy New Year 

With personal regards. 



IN.9 Dr. Benjamin Strong's letter to the author. 











when the Rebbe was a one-year-old, and received the Nobel Prize for 
hysics in 1914, when the Rebbe was twelve years old.( 4 ) Neither of these 
men ever studied at the Sorbonne. It is interesting to note that Dr. Strong's 
dream-team list of the Rebbe's peers even includes Leo Szilard, a man 
mvo ved in the development of the atom bomb.^Dr. Strong, or whoever 
put him up to this little game, didn't bother to do his homework/ 6 ) In 
chapters IX and X of this volume, I will discuss the Rebbe's relationship to 
ese men of science. The Rebbe would be associated with some of the 
above mentioned scientists during his years in Berlin, not Paris, not as his 
classmates, rather as his professors. 

At this time, I would like to thank all those who have shown real support 
for my work both publicly and privately. I also wish to thank a number of 
people who helped me in my research for Volume II. They are: mv close 
friend Zalman Alpert of the Mendel Gottesman Library at Yeshiva 
University; Dr. Marc Schapiro at the University of Scranton; Dr. Diane 
Spielmann of the Leo Baeck Institute; Dr. W. Schultze, Archivist of the 

Humbolt Universitat in Berlin; 
Rabbi Jerry Schwartzbart at 
The Jewish Theological 
Seminary; Mr. Michael Ronn of 
the Brooklyn Public Library; 
Dr. David Halivni of Columbia 
University; Mrs. Pearl Berger, 
Dean of Libraries at Yeshiva 
University; Dr. David Kranzler; 
Dr. Judith Caar of the 
Genealogy and Local History 
Section of the New York Public 
Library; Ms. Rose De Crista of 
the National Archives and 
Record Center in Bayonne N.J.; 
Ms. Kathy Nacastro of the 
National Archives, Washington 
D.C.; Mr. M. Harrison of the 
Immigration and Nationality 
Department in England. Ms. 
Carol Walter of Duke 
University Archives and Ms. 
Danielle Green of Harvard 
University Archives. The 
... Archivists at the Roosevelt 

L |' I ar v!um de Park ' J^ eW York; Ms ‘ Pnina h Abramson, Picture Archivist 

at the YIVO Institute; Dr. Fritz Rothschild and Dr. Samuel Dresner of the 

Jewish Theological Seminary; Dr. Chaim Soloveitchik, for his extensive help 

m £ !u g oJ! COrd Straight ° nce and for a11 about his Other's relationship 
with the Rebbe; my copy editor, Ms. Pearl Lam; Rabbi Sholom Ber 



IN. 10 Dr. Benjamin Strong's purported picture of the Rebbe. 
Anyone can clearly see that it is not the Rebbe. 
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Schneerson; Rebbet/.in Rochel Altein; Mr. Jonathan Cohen, for his tremen¬ 
dous moral support; my great-great uncle. Rabbi Avraham Schreiber of 
Forest Hills; Mrs. Debbie Newmark; the late Rabbi Shmuel Heber of St. 
Louis; Dr. Shnayer Z. Leiman, of Brooklyn College, for his extensive praise 
of my book at one of his weekly Shabbos lectures; Mr. Vincent Sanudo, 
Freedom of Information Officer at the Department of Health and Human 
Services; Mr. Zachary Baker and Ms. Fruma Mohrer of the YIVO Institute; 
Mrs. Denise Gluck and Ms. Regina Chembarg of The American Jewish Joint 
Distribution Committee Archives; Mr. Eric Nooter, Picture Archivist at the 
JDC; Rabbi Moshe Kolodny of The Agudath Israel Archives; Rabbi 
Yissocher Hirsch of Brooklyn, New York for sharing with me his vast 
knowledge of Jewish history; Dr. Nissan Mindel for the information that he 
shared with me about Mordechai Dubin, Latvia and his relationship with 
the Rebbe over the years; Rabbi Aron Chitrick for sharing with me, during 
our daily car ride to Manhattan, his vast knowledge of Chabad history as 
well as his experiences in working with the Rebbe and Rabbi Chodakov; 
Rabbi Sholom Israel Chodakov for stories about his father told to me dur¬ 
ing his father's Shiva ; Rabbi Sholom Ber Levine for allowing me to do 
research at the Agudas Chasidei Chabad Library over the years; Rabbi 
Naftali Zvi Gottlieb, author of Toldos Levi Yitzchok, for his warmth and hos¬ 
pitality during my trip to Israel in the summer of '94. Finally, I would like 
to thank Mordechai Shmuel Koziminsky for sharing with me his vast 
knowledge of Chabad history and Rabbi Binyomin Althaus for all the infor¬ 
mation that he provided to me about his relationship with the Schneerson 
family. 

Finally I would like to thank my wife Pe'er, who is the mother to my 
children and the partner of my life. 

Shaul Shimon Deutsch 

Adarl 5757 . 

February 1997 
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Chapter I 

Latvia - The New Beginning 


F rom the moment the Rebbe 
crossed the Russian border 
into Latvia , a new era in his life 
began. Latvia became more than 
just another country in which the 
Rebbe and his father-in-law, the 
Previous Rebbe (Rabbi Yosef 
Yitzchak Schneerson), would take 
up residence. Its effect would last 
their entire lifetimes. New friend¬ 
ships would be forged, (9 new 
acquaintances would be made< 2 > 
and it would be the spirit of Latvia that, eventually, both the Previous 
Rebbe and the Rebbe would try to transplant onto American soil in the 
post-Holocaust era.< 3 > 

In order to get a true sense of the uniqueness of Latvia and the situation 
of the Jews there, a brief history of the country that existed between the 
two World Wars is in order.< 4 > Latvia, Estonia and Lithuania were estab¬ 
lished as independent states in November of 1918.< 5 ) Located in northern 
Europe between Estonia and Lithuania, Latvia spans 24,600 square miles. 
Before World War I, the Jewish population of Latvia numbered about 
190,000 Jews, 7.4% of the total population. During the years of World War 
I, many Jews who were forced to leave relocated deep in the interior of 
Russia, so that, by 1920, only 79,644 Jews remained in Latvia. After the 
newly-formed Latvian government made peace with Russia in 1920, 
many former residents returned and, by 1925, the Jewish population had 
once again increased, to 95,675.< 6 ) 

There was a great diversity of Jewish groups in Latvia. They ranged from 
the ultra-Orthodox Agudath Israel, to the modern-Orthodox Mizrachi, to 
Zionists groups such as Hatchiyah and Shomer Hatzair, and to the most 
secular groups such as the Bund. Each organization functioned indepen¬ 
dently of the others. The Jewish school system in Latvia had many 
divisions, representing the various groups. The secular Yiddishists had 
their own schools, and the modern Orthodox had Torah Im Derech Eretz 
schools which combined Torah studies with a secular education. There 



1.1 A news clipping from the Latvian Newspaper, 

Der Haint, informing the public of the upcoming arrival 
of Rabbi Yosef Yitzchak Schneerson, the sixth 
Lubavitcher Rebbe, in Latvia. 
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P ' C u Ur0 ° f 5 e , irei A8uda,h 'r ael ° f Latvia - SiUin 8 in the front 2nd from the left is Rabbi Chaim 

Sixth from th h I T R S.T a x the Re u be-S Secretar y- sittin 8 fifth fr «™ the left is Shimon Yitzchak Vitenberg 
Sixth from the left is Rabbi Pinchas Teitz, who would later serve as Rabbi in Elizabeth, New Jersey. 8 

(From Yehadut Latvia ) 



™ ™ vr „ S ^ ■”»* !« «r. 
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I-3 1 oaderw of the Mizrachi movement in Latvia. 

(From Yehadut Latvia ) 
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n-ao^a iwr»vn jvrn .2 

'u .pe*u 0 .ru .r ,T>ri .» .ro*ir> .a -ana .r’orna ,mia .a .rta .r .fma .» n .pi* a .rm .* : >wsr} ro'n a-arv 
.'pr*a ,*npn ,tpr .’ 

r* nan* .1 .’an .t .nr .» .mm .t .raw* .po^re .t .— -.Miar^ re-a mirran pw* a-arv 
I i I •tiler* of the Zionist faction Zeirei Zion in Latvia. 

(From Yehadut Latvia ) 

u i'M 1 oven schools which served new Russian immigrants.! 7 ) The diversity 
nl all these groups in Latvia was due to the autonomy given by the 
government to the Jewish citizens. This autonomy allowed the Jews 
themselves to run their own community affairs.! 7 *) 


The Jews of Latvia were 
well represented by 
Jewish politicians in the 
Latvian Parliament, 
known as the Saeima. 
There were a total of 
100 members in the 
Latvian Saeima. During 
the first election, five 
Jewish members were 
elected! 76 ). The Agudath 
Israel party had two 
members: Mordechai 
Dubin and Reuven 
Vitenberg. Leopold Fishman represented the National Democratic Party 
iiiul Mordechai Newark represented the Mizrachi Party.* 8 ) 



I The Previous Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchak Schneerson, upon his arrival 
In I.At via. 














Most of tho Jewish members 
retained their seats for second and 
third terms. 

The most influential member of the 
Jewish delegation was Mordechai 
Dubin. (All Latvian last names end 
with "S", therefore, he was referred 
to as "Dubins".) Dubin was a man 
who wore many hats in Latvia. He 
was head of the Jewish community 
of Riga (known as the Rosh 
Hakahal),W the leader of the 
Agudath Israel Party, head of 
Machne Israel,dO) and an executive 
member of both Keren Ha-Chinuch 
Be-Latvia, and Zeirei Agudas 
Israel.(H) This was in addition to the 
assistance he gave to the streams of 
people who would line up outside 
his door every day.OV 



i6 .. M ? r <* echai Dubin's fa,her - This picture was 

published in the Latvian Yiddish newspaper Der 

name * e *7^ IOn °n ** picture ,denHfies ^fathers 
Dubin Ber ” However ' th e tombstone of 

ubin lists his father s name as "Schneur Zalman". 

Front Der H aint March 13, 1938 


Barasss;saSES: 



I 7 Copy of Dubin'. official Identification cards as a member of the Latvian Saeima. 

(Courtesy of,he VIVO Institute - Territorial Collection - Latvia) 
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I H A handwritten memo by the Rebbe addressed to the Chief Rabbi of Israel, Rabbi Hertzog, and Zalman Shazar, 

ivi|ue»ting that they do everything humanly possible to rescue Dubin. 

give the Rebbe an exit visa. The Previous Rebbe insisted that, without a 
visa for the Rebbe, he would not leave. At one point the authorities 
remarked, "You could find another son-in-law for your daughter." To 
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MEMORANDUM 

fir 

THB FIRST LADY Qf THS LAND 
MRS. ELEANOR ROOB1VILT 
THE VHIT* HOUBI 
Tttvaiay, March ISth, 1941, 
3.30 p«ja* 

concerning 

MR. U0RDUCH5 DUBIN3, Riga. 


1. DUB INS Morducha bom in 1889 in Riga. Addresst 

!**/"• (•“•) SkolM 1.1a 4, Riga, Latvia. 

Dubin* Zalmans (son) 

Dubine Edits (son's wife) 


2. AetiTiiisst tae of the foreaoat Jewish public workers in Suropo, 
notably in Latvia and the Baltics. Member of the Latvian Parliament 
(Saeima) throughout Latvia's existence as an independent republic, 
since 1918. Personal friend of the former Preaid ant-'Of the Latvian 
Republic, Dr. Karlis UlMinis. - 

Lifelong Head of the important Jewish community of Riga. Deeply rs- 
ligious. One of the leaders of the Agudas Israel organisation of 
orthodox Jews. - 

A great champion of the inmigrant and refugee, securing for them 
temporary And permanent asylum in his country.- 
Generally a selflees worker for the publio welfare, devoting his 
entire life - time, energy and money- for the good of all without 
distinction of race, faith and party, and therefore esteemed and 
honored by all, Jews and non-Jews alike. 

3. flfhen the Soviot occupation of Latvia became iminent, a political- 
refugee-visa was granted him by the U.S. Department of State and 
transmitted through the Amerioan Consulate ii Riga. However, the 
subsequent closing of the American Legation in Riga, after Latvia 
had been oocupied by the Soviet, caused delay, and as a result Mr. 

Dubin could not avail himself of the American hospitality in good 

4 ’ ARREST BY THS SOVIE T AUTHORITIJBSi Information was recently re¬ 

ceived by cable that Mr. Morduchs Dubins had been arrested by the 
Soviet authorities in Riga, and that the very safety of his person 
was involved. 

His arrest could, of course, only have been caused by political and 
activities* 10 * 1 * con8id * ratlo,M * tn of his record of past public 

5. EARNEST INTStCESSION with the Soviet authorities, through the American 
Ambassador to Moscow, Hon. Laurence A. Steinhardt, as well as through 
the Soviet Ambassador to Washington, M. Oumoneky, is urgently needed. 

APPEALING to the Firat Lady of the Land, famous for her kindness and 
great humanitarian work, to kindly intervene in behalf of a distinguished 
public worker and humanitarian, Senator Morducha Dubine, through the 
above mentioned channels, with a view to securing the early release of 
Mr. Dubine,and his deportation together with his family to this country, 
where asylum and refuge are awaiting them. 


1.9 Memo submitted to the First Lady, Eleanor Roosevelt, requesting her help to rescue Dubin. 

{Courtesy of the Roosevelt Library - Hyde Park. Nw York.) 


which the Previous Rebbe responded, "A son-in-law like this cannot be 
found anywhere// 12 ) The Rebbe's exist visa was granted, thanks to 
Dubin's assistance.! 14 ) Who was Dubin? Where did he come from? And 
how was such a young man able to accomplish so much? 


Mordechai Dubin was born in Riga in 1889.d5) The son of Shneur Zalman 
Dubin, a Chabad Chasid/ 16 ) he was raised in a traditional Chabad 
Chasidic home. At a young age, he began to help his father in his lumber 
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biiNlness.O’’) With the 
outbreak of World 
War I, Dubin became 
active in various com¬ 
mittees to help Jewish 
refugees/ 18 ) 

Immediately after 
Latvia became an 
Independent state, 

I hlbln became active 
and established a 
branch of the Agudath 
Israel party/ 19 ) Even 
I hihln's foes had to 
admit the reasons for 
Dubin' s success/ 193 ) 

Dubin was a man 
who truly tried to 
help people, regard¬ 
less of whether the 
person seeking help 
was a Jew or Gentile, 
or whether the person 
had voted for him or 
not.I le would attempt 
to save a young man 
from the hands of the 
Communists or 
arrange for Jewish 
soldiers to be freed 
from service for the 
Jewish holidays or 
help get subsidies for struggling actors and actresses of the Yiddish the¬ 
ater. As a result, Dubin had the tremendous loyalty of the populace, and 
non-Jews as well as Jews would cast their vote for him/ 20 ) 

As we shall see later in this series, Dubin went out of his way to person¬ 
ally help the Rebbe on various occasions. On one occasion, when 
the Rebbe decided to relocate to Paris to continue his university studies, 
he had trouble obtaining a student visa for France. It was Dubin who 



ID’ik p-tts ran .o "mu*, nn ;tb utve p» n>nj> urjn jib V'l' _, 

ystosd obrzezania — M. Dubin, pm*? ryskifj gminy oraz B. Witter. 

.p-DDn — rsrt .s *iunn >npn nn 

chneidungsfeier — PriUes der Rigaschen (temetnde M. Dubin und B. Witter. 


1.10 Rabbi Mordechai Dubin holding a newborn at a Bris. 

(From the Latvian weekly I disher B ilder.) 
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Ironed out the difficulties 
and a student visa was 
granted to the Rebbe. < 21 ) 

As we shall see in 
Chapter II, Dubin was 
involved in all the com¬ 
munal activities initiat¬ 
ed by the Previous 
Rebbe, such as sending 
matzohs to the Jews of 
Russia. Dubin's involve¬ 
ment with this campaign to send matzohs was so well known that even 
the secular, anti-religious Latvian newspaper, the Frimorgen, printed a 
satire cartoon of the Previous Rebbe and Dubin, relating to the matzoh 
campaign. 

As we shall see in Volume III of this series, years later, when Dubin's life 
was in danger, both the Previous Rebbe and the Rebbe left no stone 
unturned in trying to save him. See Exhibit 1.8 for a handwritten memo 
which the Rebbe wrote to Zalman Rubaschov (commonly known as 
Zalman Shazar) and the Chief Rabbi of Israel, Rabbi Herzog, to enlist his 
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1.1.1 The Rebbe's Secretary, Rabbi Chodakov, posing with a group of black Jews who came to visit the Previous 
I uhrtvltcher Rebbe, in 1950. 

(From KfarChabad Magazine ) 
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aa^a.a uiriai O’srt iVipa 


1.14 Rabbi Yoel Baranchick, one of the pillars of Orthodoxy in Latvia. The Sixth Lubavitcher Rebbe, Rabbi 
Yonef Yitzchak, once commented: "If not for Reb Yoel, orthodoxy would not have survived in Latvia." 

(From Yefiadut Latvia ) 
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help in trying to save Dubin from the hands of the Communists. The 
Previous Rebbe even sent a delegation of three rabbis to Washington to 
meet with Eleanor Roosevelt in an attempt to save Dubin. (See Exhibit 1.9 
for the White House memo about saving Dubin.) 

Dubin's power and influence in Latvia grew to new heights in May of 
1934. The President of Latvia, Karl Ulminus, was about to lose his power 
in the democratically elected Saeima. On the night of May 15th 1934, 
Ulminus, with the help of General Baludis, dissolved the democracy of 
Latvia and arrested all the opposition members of the Saeima. He also 
banned all political parties in Latvia, with one exception: Agudath Israel 
was allowed to continue.* 22 ) Ulminus and Dubin had become very close 
friends and Ulminus gave Dubin the power to direct all Jewish affairs.* 28 ) 

Dubin moved quickly to bring about major changes in the Jewish com¬ 
munity in Latvia. He promoted some of his assistants from Zeirei Agudas 
Israel to senior positions within the government. Rabbi Chaim Mordechai 
Chodakov, the man who would eventually be the Rebbe's personal secre¬ 
tary for 43 years, was made Referent (Superintendent) for the Jewish 
School System in Latvia.* 24 ) This was a radical change since, until that time, 
the Jewish schools were under the administration of secular Yiddishists.* 28 ) 

Because he would play such a pivotal role in the future of the Rebbe, it is 
important, at this point, to discuss Chodakov's background. Chaim 
Mordechai Chodakov was born on Sunday, the fourth of Shevat, 5662 
(January 12, 1902) in the city of Beshenkovitch, in White Russia* 26 ) His 
father, Sholom Yisroel Chodakov, was a Chabad Chasid who worked for a 
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I lf» r*igc from the curriculum of the Torah 1m Derech Eretz Schools in Latvia. 

(Courtesy of the Y1VO Institute - Territorial Collection - Latvia I 

timber merchant* 27 ) In 1904, Sholom Yisroel relocated to Riga with his 
family. Little Chaim Mordechai was educated in the secular Jewish school 
Nystom. At the time, there were no Orthodox Jewish schools in Latvia and 
his father hired private tutors to teach him Torah.* 28 ) One of Chaim 
Mordechai's tutors was Rabbi Yoel Baranchick, a leading disciple of the 
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1.17 Teachers of the Torah Im Derech Eretz girls' school in Latvia 

Navaradok< 28a ) school of Mussar. The Previous Rebbe once observed about 
Reb Yoel that, "There is Orthodoxy in Latvia thanks to Reb Yoel "(29) 

In 1920, Rabbi Baranchick, together with Mordechai Dubin, founded the 
Torah Im Derech Eretz School. The school taught Torah studies for half a 
day and secular studies during the other half.eo) When the school was 
founded, Chodakov was only 18 years old, but yet he became the dean.PO 
The success of the school grew rapidly. The following year, a girls' school 
was established. Before long, branches of Torah Im Derech Eretz schools 
were opened throughout Latvia, in Dvinsk, Leffa, Rezekne and Karsava. 
Chodakov served as the dean of the entire Torah Im Derech Eretz school 
system/ 32 ) 

Every year, each school had to submit its course schedule and curriculum 
to the Referent (Superintendent) of the Jewish School System. Exhibit 1.15 
is a letter and one of the course outlines for the Torah Im Derech Eretz 
School which was submitted by Chodakov, then serving as dean. 

When Chodakov took over the reins of the Jewish schools under Dubin, he 
completely revitalized the system. He required all teachers and students to 
wear Yarmulkes (skull caps). ( 33 > Prayer became mandatory and changes 
were made in the curriculum. Until then, most students in the secular 
Jewish schools never prayed and had been taught that the Torah was mere¬ 
ly an ancient storybook. All of this changed under Chodakov. 
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Chodakov created a 
new curriculum for the 
schools which was in 
line with the Orthodox 
belief in Torah and 
Mitzvahs. The YIVO 
archives contain teach¬ 
ers' plan books for most 
of the Jewish school 
systems in Latvia, both 
before and after the 
coup of Ulminus/ 34 ) 
Those course plans 
before the coup are rad¬ 
ically different from 
Chodakov's. He elimi¬ 
nated secular figures 
such as Bialik and other 
Hebrew poets from the 
curriculum/ 35 ) 


Chodakov's actions 
caused a tremendous 
uproar on the part of secular teachers who did not want to abide by the 
new regulations. Mendel Mark, a secular Yiddishist, complained bitterly 
In his book Di Yiddish - Veltlekhe Shul in Letland about the events that took 
place in the Jewish school system under Chodakov. It is important to note 
llint Mark was deeply upset about his removal from the school system: W 

After the coup, Agudah was the only party that was allowed to contin¬ 
ue to function in the Jewish school system. The school system, too, lost 
It* democratic standing and was given over to one of Dubin's assistants; 
Chodakov. He had been a teacher at the Torah Im Derech Eretz School. 
Chodakov became the Dictator of the school system. 

Many of the teachers who protested against the new regime were arrest¬ 
ed. Their positions were filled by Agudah personnel. Instead of classes 
in Jewish literature, classes in religion were instituted. Prayer was now 
a requirement. Wearing a yarmulke was also part of the new dress code, 
teachers were required to pray with their students, make sure they wore 
yarmulkes, and teach them religion. 


TOT IV 
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I IN I nter written by one of the most famous Yiddishistim in Latvia, 
Mmlfl Murk. 

(Courtesy of the YIVO Institute - Territorial Collection - Latvia | 
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1.19 Copy of the Yiddish Newspaper Das Yiddishe Blatt. The article describes Chodakov's reforms in the Jewish 
school system in Latvia. 


(Courtesy of the Agudath Israel Archives ) 


Following the arrest of the two liberal teachers, Zadik Levin and Yosef 
Fabrikant, a school strike was organized by some of the students and 
teachers. Parents were called in by the school administration and told 
that if they refused to send their children to school they, too, would be 
punished. Some of the parents complained that they didn't like the 
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ref oi min. The strike was a 
tremendous blemish for the 
Agudah. They finally decid¬ 
ed to close the schools that 
were causing the most 
trouble and rerouted the 
children to other schools. 
Students who had been 
instigators of the uproar 
were not allowed back into 
school and their parents 
were forced to send them to 
private schools.* 37 * 

Another example of the com¬ 
plaints made by the secular 
Yiddishists to the members of 
Agudas Israel who adminis¬ 
tered the Jewish School sys¬ 
tem can be found in Das 
Yiddishe BlattS 38 > This article 
was actually a reprint from 
the newspaper Die Presse of 
Buenos Aires. Die Presse was 
a secular Jewish workers' 
newspaper and in the origi- 


I 20 Copy of the title page of Unzer Sprach, a Yiddish textbook, 
tlird In the Latvian school system under Chodakov. This textbook 
hud many religious illustrations in it. This angered the secular 
Yltldlnhistim. 

(Courtesy of the YIVO Institute.) 

nal article, the secular Yiddishists complain about the situation in Latvia, 
rhe reprint in Das Yiddishe Blatt (an Orthodox newspaper), actually mocks 
the complaints of the Yiddishists. 

The following is a translation of the article as it appeared in Das Yiddishe 
Blatt (see Exhibit 1.19) 


The Jewish School System Under The Dictator Of The 'Agudah' 
EDITORIAL NOTE: 


Under the above title, the newspaper from Buenos Aires, Die Presse 
published the letters from a correspondent in Lithuania. The writer 
complains bitterly over the fact that the "Agudah" of Latvia has taken 
over the Jewish school system there. He complains that this has caused 
a serious blow to the Jewish secular schools. This article is being pre¬ 
sented in synopsis form. 
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From what he describes, it 
is clear that our friends in 
Latvia have really made 
progress. It is a pity that 
we don't hear such reports 
from other countries. 
Latvia should be a lesson 
to "Agudistim" through¬ 
out the world. 

THE EDITORS. 

After the Ulminus coup in 
1934, many institutions 
and organizations 

received a tremendous 
blow. Among them were 
the secular Yiddish 
schools. It was a tremen¬ 
dous blow since the 
schools of Latvia were 
very modern and were 
administered by very 
capable teachers. It took 
years of work to build up 
and much effort to reach 
such a high level of learn¬ 
ing, and in one moment it 
was all destroyed. These 
were the wishes of the 
"Black Agudah Clique". 

The Agudah members 
were on good terms with 
Ulminus for years. It was 
on them that Ulminus felt 
he could rely on destroy¬ 
ing everything which was 
progressive. Ulminus' 
expectations were met by 
the "Agudah" who sys¬ 
tematically destroyed the 
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1.21 & 1.22 Various religious illustrations published in Unzer Sprach 
which angered the secular Yiddishistim. 

(Courtesy of the YIVO Institute) 
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modern Jewish 
schools. The first 
decree was aimed 
at the secular 
Jewish teachers 
and demanded that 
they conform to the 
notion of educating 
students in an 
orthodox manner. 
The teachers were 
ordered to wear a 
Yarmulke (skull 
cap) and Tzitzis (a 
four cornered reli¬ 
gious garment). Of 
the approximately 
100 secular teach¬ 
ers, only 15 oblig¬ 
ed. The others 
stood firm in their 
secular principles 
and were dis¬ 
missed. An example which characterizes this situation: once a teacher 
who was required to take his class to a synagogue for a ceremony hon¬ 
oring the government remained outside of the synagogue during the 
ceremony. His reward was that he was dismissed the following day 
when he showed up to work. Other teachers were also let go for similar 
"sins". Within a short while, the number of dismissed secular teachers 
reached eighty. 

The positions of the dismissed teachers were filled by Agudah mem¬ 
bers. Most of the secular Yiddish teachers left or were dismissed. Only 
about 15 went along with the Agudah leadership. 

According to the leader of the Agudah, the plan was to continue to 
uproot all the progressive reforms instituted by their predecessors. In 
all the Jewish schools there, the Agudah has total control and they do as 
they please. In all Jewish schools the children must wear skull caps and 
Tzitzis. If someone "sins" and doesn't wear Tzitzis, he is punished even 
more severely than for not knowing his learning. These religious gar¬ 
ments are required to be worn not only in school, but also outside 
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I 2.1 Article in the Latvian newspaper Der Haint, reporting the wedding of 
( hnddkov, the Superintendent of the Jewish School system . 

















sclfbol. It is very 
common to see 
young children of 
the first and second 
grade wearing skull 
caps which have 
knitted Torahs on 
them. When I asked 
a friend why the 
children were wear¬ 
ing skull caps even 
outside the school, I 
was told that if a 
teacher catches a stu¬ 
dent walking in the 
street without a skull 
cap, the next day in 
school he is pun¬ 
ished severely. 
These are only the 
external problems of 
the "Agudistim" 
running the school. 
The internal prob¬ 
lems are even more 
severe. The so-called 
staff of Agudah 
teachers must be 
exposed. I won't even mention the Siddur (prayer book) and other reli¬ 
gious books which are being forced into the minds of the children. Even 
the school textbooks, which are needed to teach the children literature, 
are filled with religious symbols. It almost looks like an illustrated 
prayer book. The younger the children, the more their textbooks are 
filled with religion. The objective is quite clearly to fortify religion in 
the child's mind before he has a chance to ask too many questions. In 
front of me I have a copy of the textbook they use to teach Yiddish. It is 
called Unzer Shprach. It is geared to 7-9 year olds. This neutral book to 
teach youngsters Yiddish is filled with many religious symbols. 
Here are some examples. On page 41, it illustrates how Berel is saying 
grace after meals. A few pages later you see how Velvel is saying 
Modeh Ani (the first verse recited when one wakes up in the morning). 
The author of that book even translated Modeh Ani into Yiddish just in 
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1.24 Congratulatory messages published in Der Haint in honor of 
Chodakov's wedding. 
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IzraSla Apvieniba - Machane Jisroel, Latvija 
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I 2*\ Letterhead for Machne Israel and Keren Ha-Chinuch Be-Latvia. Rabbi Chodakov was an Executive member for 

both these organizations. In the United States, he would be appointed as an Executive member of Machne Israel and 
Merkos L'Inyonei Chinuch. 

(Courtesy of the Y1V0 Institute - Territorial Collection - Latvia ) 
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1.26 Poster announcing a meeting of Zeirei Agudath Israel. Both Chodakov and Shimon Yitzchak Vitenberg were 
speakers at this meeting. 

(Courtesy of the YIVO Institute - Territorial Collection - Latvia ) 

case the child didn't already know what it means. So too, the whole 
book is filled with stories and illustrations of Jewish religious holidays. 


There are also other volumes of the Unzer Shprach for the second, third, 
and fourth grades. Those volumes are filled with illustrations of people 
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going to the synagogue 
before daybreak to say 
Slichos (special prayers 
recited on and before 
auspicious Jewish holi¬ 
days). Other illustra¬ 
tions include a woman 
lighting Shabbos can¬ 
dles, people eating in a 
Sukkah, celebrating 
Simchas Torah (the com¬ 
pletion of reading the 
Torah) and men dressed 
in Taleisim (shawls) 
praying. 

These are the books now 
being used in the 
secular Yiddish schools. 
There is no doubt that 
they are crippling the 
young minds of our 
children. The members 
of the Agudah have no 
Intention of changing their ways. They want to keep the young child 
Ignorant of knowledge and progress. 

This article, published in 1937, clearly gives us two different views of what 
was happening with the Jewish school system in Latvia. The secular 
Yiddishists were obviously very upset by all this. The Agudah, on the 
other hand, was quite proud of what their brothers were doing in Latvia 
and only wished that they could have similar influence in other countries. 
An example of how much of a turnaround the Jewish Educational System 
In Latvia had taken is best demonstrated from an article in the Latvian 
newspaper Der Haint. On February 9,1938, the newspaper reported that a 
celebration for the completion of a volume of the Talmud had taken place 
In a formerly secular school. At this event. Rabbi Yoel Baranchick, 
Superintendent Chodakov and Rabbi Avraham Godin all spoke. 

In addition to running the Jewish school system, Chodakov became 
editor, together with his friend Shimon Yitzchak Vitenberg, of the only 
remaining Jewish newspaper permitted in Latvia, Der Haint. Shimon 
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1.27 Article in the Latvian newspaper Der Haint reporting that the 
Superintendent of the Jewish School system, Chodakov, would be travel¬ 
ing to America with the Lubavitcher Rebbe. 

(From the Latvian newspaper Der Haint.) 
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Vitenberg, like thodakov, was a 
member of Zeirei Agudas Israel. 
(See Exhibit 1.2 for group picture of 
Zeirei Agudas Israel.) Vitenberg 
had been promoted by Dubin even 
before the coup. In 1932,< 39 ) 
Vitenberg became a member of the 
Saeima, representing Agudas Israel. 

This group of Agudah members ran 
most of the Jewish institutions of 
Latvia. Chodakov and Vitenberg 
were executive members of Machne 
Israel, Keren Hachinuch Be-Latvia, 
Der Haint, Noyer Ha-Gudisty, and 
other organizations. The spiritual leader of these Agudistim was Rabbi 
Yoel Baranchick.* 40 ) It was Reb Yoel who founded the Torah Im Derech 
Eretz school system in Latvia, of which Chodakov served as dean. Rabbi 
Aron Chitrick, who later worked for Rabbi Chodakov as the head of the 
manuscript division of the Rebbe's library, told the author of this book 
that Rabbi Chodakov once sent him to the Jewish Division of New York 
Public Library to do research on Reb Yoel Baranchick.( 41 > It should also be 
noted that on the Shabbos following Rabbi Chodakov's wedding - which 
took place on Friday, the fifth of Adar 5699 (February 24, 1939) - a special 
speech was made by Reb Yoel in the Zeirei Agudas Israel, synagogue in 
which he spoke at length about the accomplishments of the groom as the 
Latvian Referent of Jewish Education. (See Exhibit 1.23) 

During the week of festivities following Rabbi Chodakov's wedding, the 
newspaper Der Haint printed congratulatory notices for Rabbi and Mrs. 
Chodakov. The names of people and organizations that placed these ads 
ranged from the most religious to the most secula imaginable. This 
indicates the level of authority which Rabbi Chodakov possessed at the 
time. (See Exhibit 1.24.) 

As previously mentioned, Latvia became more than just another country 
in which the Rebbe and his father-in-law lived. It was their first place of 
residence outside the Iron Curtain and, in studying their lives, it is clear 
that what they tried to do was to transplant many aspects of Jewish 
communal life from Latvia to the United States. If one wanted to study the 
leadership of the Rebbe and his father-in-law, their campaigns to strength¬ 
en Judaism and the personalities who helped them realize that dream, 
Latvia would be the place to begin. 
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I.27a. Letter written by the Rebbe to Chodakov in 1930. 

(From Di Y iddishe Heim, Issue No. 115 


Many important Jewish institutions were established during those years 
In Latvia which would later serve as role models for Chabad to duplicate 
In America. Machne Israel, an organization which the Rebbe headed from 
his arrival in America, * 42 > and whose purpose was to improve the social 
welfare of Jews, was, in fact, copied from Machne Israel of Latvia, which 
provided similar services.* 43 ) The head of Machne Israel of Latvia was 
Mordechai Dubin. So important was Machne Israel of Latvia to the 
Previous Rebbe that, in one of the last speeches he made before leaving 
1 .ntvia, the Previous Rebbe urged Jewish communal leaders to strengthen 
Machne Israel.* 44 ) (See Exhibit 1.25 for a copy of the stationery letterhead for 
the Machne Israel of Latvia, as well as the stationery of Keren 
1 la-Chinuch Be-Latvia.) 

Zeirei Agudas Israel of Latvia, whose purpose was to influence Jewish 
youth to stay in touch with their Judaism, served as a role model for Zeirei 
Agudath Chabad of America, which also focused on Jewish outreach to 
young people.* 45 ) It is interesting to note that the Rebbe's personal secre¬ 
tary, during all the years of his leadership, was Rabbi Chaim Mordechai 
Chodakov, himself an executive member of Zeirei Agudas Israel of 
Latvia.* 46 ) Merkos L'lnyonei Chinuch, was modeled after Keren 
1 la-Chinuch Be-Latvia. Chodakov served as an executive member in both 
organizations. Even the publications produced by the Latvian organiza¬ 
tion were reprinted in America by its American counterpart. The Unzer 
Huch, a book designed to help teach young children to read Yiddish, was 
just one of many books reprinted in America from the Latvian original.* 47 ) 

In fact, when the Previous Rebbe decided to leave Latvia for America, he 
received official permission from the Latvian government to have Rabbi 
Chodakov join him in America to help organize a Jewish school system.* 48 ) 
K.ibbi Chodakov was given a leave of absence by the Latvian govern¬ 
ment.* 49 ) The day before the Previous Rebbe was to leave Latvia, the 
|ewish newspaper, Der Haint published an announcement that read, 
"Referent Chodakov is traveling tomorrow out of the country and will 
travel with the Lubavitcher Rebbe [i.e. the Previous Rebbe] to America." 
(See Exhibit 1.27.) Although the article in Der Haint didn't specify the pur¬ 
pose of his trip, a petition filed with the U.S. Department of State clearly 
Indicates that Chodakov was coming to help establish a Jewish school 
system in America.* 50 ) During the six-month period that Chodakov was in 
America, the USSR occupied Latvia, which became a part of the Soviet 
Union. It was at that point in time that Rabbi Chodakov decided to stay 
in America. 


39 






The association between the Rebbe and Chodakov ’started during the 
1930s in Europe. Various letters, written by the Rebbe to Chodakov dur¬ 
ing those years, attest to this.* 5 *) Chodakov and the Rebbe would see each 
other in the early 1930s when the Rebbe traveled to Riga for the Jewish 
holidays.* 51A > In 1935, Chodakov also spent a Shabbos with the Previous 
Rebbe and the Rebbe in Warsaw. * 51B ) 

However, as previously mentioned, Chodakov had been a student of Reb 
Yoel Baranchick and followed the views of his teacher, which were not 
exactly in line with the Previous Rebbe's views. The following is an 
excerpt from a letter written by the Previous Rebbe on this subject: 

Here in Riga there is an orthodox school system called Torah Im Derech 
Eretz. It is managed extremely efficiently with proper guidance. 
However, it is merely a scholastic institution which happens to be 
orthodox. In my heart, I value and honor the head of the school. He is a 
true G-d fearing Jew from the Mussar movement. Rabbi Yoel 
Baranchick. The teachers at the school are young and capable. Their 
observance of orthodoxy is in the German style. Everything that is 
permissible according to the letter of the Jewish law is done. Beards are 
removed by a powder. Handkerchiefs are sewn into the front pockets of 
their jackets. The symbol of Zeirei Agudas Israel is embroidered on the 
garments. 

The students of this school conduct themselves properly. Prayer, 
Sabbath and learning are observed. However, with their school 
uniforms they look like students from other schools. Each with a cap 
and outfit in a specific color embroidered with a special symbol on it... 

Last year, at the Yud Tes Kislev gathering, I spoke about this concept of 
Torah Ve'Derech Eretz. I mentioned that, although it is better to have a 
system where Torah is the focal point and Derech Eretz (secularism) is 
secondary, than a system that is the reverse - i.e., where Derech Eretz 
(secularism) is the main objective and Torah is secondary - for those 
who would dedicate themselves to study secular subjects, in any case, 
this method is an advantage. However, this method is not appropriate 
for all. Some should learn in 'Torah Temimah' schools, those complete¬ 
ly dedicated to the study of Torah and teaching true fear of G-d.< 52 > 

It is clear from the Previous Rebbe's words that he viewed Torah Im 
Derech Eretz in a positive light, but that this was not his ultimate dream 
of a school. It should be noted that, on several occasions, Chasidic parents 
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who had taken their children out of 
this school system because they 
wanted them to get a more presti¬ 
gious diploma, were advised by 
the Previous Rebbe to put their 
children back into the school. There 
were branches of this school 
throughout Latvia, with separate 
schools for boys and girls. 

The Previous Rebbe's dream of a 
yeshiva that would embody his 
own standards eventually led him 
to open a branch of his famed 
Yeshiva Tomchei Temimim in 
Latvia.* 53 ) Also, a young women's 
Chasidic youth group known as 
"Achos Ha-Temimim" was found¬ 
ed in Latvia. A detailed discussion 
of these institutions will take place 
in Volume III of this series. 

The Previous Rebbe made Latvia his home for almost six years. Its effects 
would last for years to come. Two of the Rebbe's closest assistants. Rabbi 
Chodakov and Dr. Nissan Mindel, l 54 ) would join him in building his three 
most important organizations: Machne Israel, Merkos L'lnyonei Chinuch, 
and the Kehot Publishing Company. Chodakov and Mindel were both 
Latvian citizens.* 55 ) 

t 

In an interview with the Algemeiner Journal in honor of the 50th anniver¬ 
sary of Yud Beis Tammuz, the Previous Rebbe's release from captivity. 
Rabbi Chodakov related fascinating details about his journey to America 
with the Previous Rebbe. In the same interview, he also discussed his rela¬ 
tionship with the Previous Rebbe after they arrived in America: 

Although the war had already begun and I had an opportunity to travel 
to America, I did not want to leave Latvia. The Previous Rebbe urged 
me to come ?long with him and I accepted. On the boat to America, the 
Previous Rebbe asked me to develop a plan for building Jewish educa¬ 
tional institutions in America. The plan I developed had three general 
areas: 

I. Education for Jewish children 



1.28 Dr. Nissan Mindel, English Secretary of the Rebbe. 

(From KfarChabad Magazine ) 
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2. Outreach for the youth * 

3. To develop Jewish literature which would stress the principles of 
Judaism 

The Previous Rebbe accepted the plan. It served as a blueprint for what 
was later established. When the Previous Rebbe came to New York, he 
was not only involved in establishing Lubavitcher organizations, he also 
initiated the establishment of the first Bais Yaakov Schools in Boro Park. 

One of the highlights of my life was when the Previous Rebbe once 
called me and asked that I deliver a Shiur (lecture) Mussar to the yeshi- 
va students. I taught them Chovas Ha-Levovos and Rabbeinu Yonah . (56) 

Dr. Mindel also came on the boat with the Previous Rebbe and served as 
the English secretary for both the Previous Rebbe and the Rebbe. Dr. 
Nissan Mindel wrote an article in the Algemeiner Journal describing his 
memories of the Previous Rebbe and the Rebbe in Latvia. He related: 

The first time that I saw the Previous Lubavitcher Rebbe was about 50 
years ago in 1927, shortly after his arrival in Riga. At the time, I was a 
student at the Torah Im Derech Eretz school. Together with my older 
brother and friends, we squeezed our way into a small hall to see the 
Yud Tes Kislev Farbrengen which took place in the Latvian capital. For a 
few hours, I hung off an edge of a door in the packed hall as I tried to 
absorb the beauty of the scene and of the Previous Rebbe's face. His 
fiery words left a deep impression. Although I cannot repeat the words 
that he spoke, I remember that I thought of the words of our sages stat¬ 
ing that if a bird flew by during the time a great Tanah spoke words of 
Torah, he would have been burned. 

A short time after this Farbrengen, I had my first Yechidus (encounter) 
with the Previous Rebbe. My older brother Asher was seventeen years 
old and planned to emigrate to Argentina. At the time, this was consid¬ 
ered a major event to travel to a new country, and learning a new lan¬ 
guage was not a simple matter. He had come to the Previous Rebbe to 
ask for a blessing. I went along with my older brother to see the 
Previous Rebbe. He greeted us with a warm smile. I was too over¬ 
whelmed to move. However, my brother, who was older than me, went 
over to the Previous Rebbe's table. He asked my brother a few questions 
and then gave him a blessing.... Fifty years later, thank G-d, my brother 
was not 'lost' in Argentina. He and his wife already had grandchildren... 
I remember my first Yechidus with the Previous Rebbe after we arrived 
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in America. It was in the Greystone Hotel. I was among the fortunate 
few who traveled along with the Previous Rebbe from Riga. Although 
my activity on behalf of the Previous Rebbe began in 1938 in Otwock, 
Poland, I only was once in Yechidus. Two days prior to the outbreak of 
World War II, I went to see the Previous Rebbe. My wife was at the time 
visiting her parents in England. I was concerned that if the war would 
break out, we would be separated. I asked the Previous Rebbe if I 
should halt my work in Otwock and travel to Riga to obtain an English 
visa. The Previous Rebbe told me that I should leave immediately, that 
same evening. Friday morning, Warsaw and Otwock were already 
bombed by the Germans. I remained in Riga until the Previous Rebbe 
arrived there, around Chanukah time. I was able to leave Latvia with the 
Previous Rebbe by plane to Stockholm and was able to board a boat in 
Sweden for New York. 

Getting back to my first encounter with the Previous Rebbe in America, 
he had called me into his room. He wanted to know if I was satisfied 
with my hotel room, the food, etc. I answered that I was happy. My hotel 
room was an office by day and my bedroom at night. The Previous 
Rebbe asked if I had eaten a hot meal. I answered that I had not had 
time to go to a kosher restaurant. He stated 'A young man must eat at 
least one hot meal a day.' He invited me to his Shabbos table every week 
until my wife would come. I was very moved when he suddenly asked 
how my brother Asher was doing. It was amazing to me that he remem¬ 
bered my brother after thirteen years. Surely hundreds of people had 
come to him in the interim. This left a very deep impression on me. He 
asked me to send regards to my brother. (57 > 

Nissan Mindel not only served as a secretary for the Previous Rebbe and 
the Rebbe, he worked together with the Rebbe and Rabbi Chodakov as a 
"Vaad". As Dr. Mindel described to the author: 

From 1941 - 1950, I would have weekly meetings with the Rebbe and 
Rabbi Chodakov. At these meetings we would discuss relevant issues 
relating to our work in Merkos L'lnyonei Chinuch, Machne Yisroel and 
Kehot Publishing. After 1951, when the Rebbe filled the position of 
Rebbe, I continued to meet with Rabbi Chodakov on a weekly basis. If 
we would have a disagreement, or needed clarification about an issue, 
we would together go in to discuss it with the Rebbe. (58) 

Rabbi Chodakov and Dr. Mindel, both from Latvia, helped the Previous 
Rebbe and the Rebbe realize their dreams of building Judaism in America. 
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II. 1 Rabbi Raphel Cohen was a famed Chabad Chasid. As a young man he was a student of the Yeshiva in Lubavitch. 
In later years, he served as the Chabad rabbi of Riga, Latvia. 

(From the Latvian newspaper Der Haint ) 
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Chapter II 

The Rebbe and Latvia 


T he first breath of fresh air that the Rebbe had in the western world 
was on Friday, the second day of Cheshvan, October 28, 1927.0) He 
arrived in Latvia almost two weeks after the Previous Rebbe's arrival. The 
Chasidim of Latvia had arranged a hotel for the Previous Rebbe and his 
family < 2 ) and during the first period after the Schneersons' arrival, the 
hotel became the center for all their activities. Prayer services were held 
there three times a day, and the Previous Rebbe received people and held 
public gatherings there as well.* 3 ) 

The hotel became their temporary quarters until a house could be pur¬ 
chased. Decisions would have to be made as to where the Previous Rebbe 
would settle permanently. This first period in Latvia was a time for obser¬ 
vation and an opportunity to become acquainted with new people and a 
new Chasidic lifestyle that neither the Rebbe nor the Previous Rebbe had 
encountered before. 

Two types of Lubavitcher Chasidim existed in Latvia. The first were the 
recent refugees who arrived in Latvia after World War I. This group of 
Chasidim were of the old school. They prayed for several hours a day and 
led a life similar to what they had known in the old Russian shtetl. Among 
I his group of Chasidim who lived in Latvia were Rabbi Mordechai 
Cheifetz,* 4 ) Reb Aron Cheifetz,* 5 ) Rabbi Ben-Zion Dan-Yechya,( 6 > Rabbi 
Shimon Belinner, the grandson of the famed Lubavitcher Chasid, Rabbi 
Michoel Belinner< 7 > and Zvi Gur, who had studied in the yeshiva in 
Lubavitch and rrioved to Latvia.* 8 ) Other famed Chasidic personalities 
who arrived in Latvia in the 1930's were also part of this group of 
Chasidim: Rabbi Raphel Cohen, who became the Chasidic rabbi of Riga,* 9 ) 
flnd Reb Itche Der Masmid, who arrived in Latvia after the Previous 
Rebbe.* 10 ) Rabbi Eli Chaim Althaus came to Latvia by invitation from the 
Previous Rebbe and was also a part of this group.* 11 ) 

The second group of Lubavitcher Chasidim who lived in Latvia can best 
be described as modern Chasidim. These were Chasidim whose families 
had lived in Riga for two or three generations. They remained Chabad 
Chasidim, but had also adjusted to the modern society in which they 
lived. Among them were professionals who had studied at the University, 
lUch as Mordechai Dubin and Shimon Vitenberg* 12 ). 
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II.2 Rabbi Zvi Gur was a well-known Chasid in Riga. 

(From Y ehadut Latvia.) 

These two types of Chasidim both served the Previous Rebbe well in dif¬ 
ferent ways. It was the "old -time" Chasidim who would serve as the 
Mashpiem (the Chasidic guidance counselors) to the younger generation 
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11.3 Rabbi Shimon Berlinner was the grandson of the famous Chabad personality, Rabbi Michoel Berlinner. 

(From Y efiadut Latvia ) 
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11.4 Rabbi Eli Chaim Althaus was one of the pillars of Chabad in Latvia 


(From Yehadut Latvia.) 


and who were living examples of Chasidic warmth and humility. Some of 
these Mashpiem were even sent by the Previous Rebbe to America to awak¬ 
en the hearts of the Chasidim there. Reb Itche Der Masmid and Rabbi 
Mordechai Cheifetz of Riga both visited America in the ^Os.^) 
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ways of Chabad, were 
very active in those 
uncertain times. 
They were the ones 
who became 
involved in Jewish 
education, journal¬ 
ism, law and poli¬ 
tics. Upon his 
arrival in Latvia , 
the Previous Rebbe 
didn't sit back and 
rest. He sought to 
do whatever he 
could to help Jews 
world-wide. The 
activists would 


II ■> I his poster announced the series of lectures Professor Fischel Schneerson lectured on the topic of "Chasidism 
ami the Modem World". It captures the mood of Latvian Jewry during the 1920s and early 1930s. 

(Courtesy of The YIVO Institute - Territorial Collection -Latvia ) 

























II.5a Reb Itche Der Masmid talking to Rabbi Dr. Leo Jung during his visit to the United States, in 1934. 


help him raise money for food packages which he sent to Russia. He 
founded an organization called Vaad Mogen U'Machsse, which held 
meetings to discuss the situation of Russian Jewry and the planning of 
handraising efforts. This organization was concerned with both the phys¬ 
ical and spiritual needs of the Jews of Russia, and its activities ranged 
from sending food packages (including matzos for Passover) to rebuilding 
dilapidated mikvahs and organizing underground Chadorim. The Rebbe 
participated in those meetings. (See Exhibit II.6a) The following is a trans¬ 
lation of part of the minutes taken at one of the meetings. These minutes 
really capture the spirit of the time and show that many world-renowned 
Jewish leaders took an active role in this organization: 

On Tuesday and Wednesday (November 15-16, 1927) a meeting of the 
Vaad was held in Riga to strengthen Torah and Judaism in the Soviet 
Union. Participants at this meeting included: the Rebbe of Lubavitch (a 
reference to the Previous Rebbe - Translator's note); Rabbi Yosef Rosen 
of Dvinsk (The Rogetchover Gaon);<™> Chief Rabbi of Riga, Rabbi 
Mendel Zack; (15 > Rabbi Dr. Meir Hildesheimer (of Berlin)< 16 > and 
Mordechai Dubin, a member of the Latvian Saeima. 

Also present were : Rabbi Mendel Gourary, Rabbi Schmaryahu 
Gourary (oldest son-in-law of the Previous Rebbe - Translator's note). 
Rabbi Yacov Landau, Rabbi Menachem Mendel Schneerson (the Rebbe - 
Translator's note) , Rabbi Avigdor Valanshack, Rabbi A. Reinen, 
Secretary Shimon Vitenberg... 

For a complete description by the Previous Rebbe of this organization, 
see Exhibit II.6a-c. 

The list of participants indicates that, besides the famed European 
personalities who attended these meetings such as Rabbi Dr. Meir 
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11.6 a-c. Minutes of a meeting organized for the purpose to strengthen Torah and Judaism in Russia. The Rebbe is list¬ 
ed as one of the participants of this meeting. The minutes were published in Degel Yisroel, an Agudah based Israeli 
newspaper. 

(Courtesy of the Agudath Israel of America Archives ) 
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II.6 b. 


Hildesheimer of Berlin and the Rogetchover Gaon, the group of 
participants from Riga also included the modern Chasidim, such as 
Mordechai Dubin and Shimon Vitenberg, who served as the secretary for 
the organization. Although the Rebbe was a member, he is not listed 
among the key figures of the organization. 
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Tm. 

A n.'wly discovered letter written by the Previous Rebbe describes in 
d.’ltill tin* activities of this organization: 


In K.MH (1928) when I came to Riga from the land of my birth (Russia), I 
to the great Rabbi Yosef of blessed memory, commonly referred 
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to .in the Rogetchover Gaon; the great righteous man, our master and 
teacher. Rabbi Yisroel Meir - the Chofetz Chaim; and the great and 
righteous-Rabbi Chaim Ozer, may his soul rest in peace, about the situ¬ 
ation of our Russian Jewish brothers. 

At the time, we decided to establish a Jewish fast day. This day of prayer 
and repentance was instituted in Latvia and Lithuania. The famed rab- 
bis and community activists. Rabbi Meir Hildesheimer o.b.m. and 
Rabbi Dr. Ezra Munk of Germany, and many communities in Poland, 
Galicia and Austria participated in this special fast day. 

A second community fast day was established in Elul, 5688 (1928), in 
Lithuania and Latvia. As per our request, the righteous Rabbi Yisroel 
Meir Hakohen - the Chofetz Chaim - chose a special prayer to be recit- 
ed. We instituted, that on the night of Yom Kippur and by the prayer 
Netlah (the last prayer recited on Yom Kippur) of the year 5689 all syn- 
a 8®8 u< -® Lithuania and Latvia should recite the above mentioned 
prayer and certain chapters of psalms. Some Jewish communities of 
Poland, Galicia, Austria and Germany who heard about these special 
prayers and psalms also voluntarily participated in this gesture. 

With the mercy of G-d, during the summer of 5688 (1928) and during the 
winter of 5689 (1929), the terrible decrees and torturing of our Jewish 
Russian brothers decreased. Furthermore, through the efforts of the 
Jews of Latvia and Germany, in conjunction with Rabbi Meir 
Hildesheimer, my son-in-law. Rabbi Schmaryahu Gourary - the com¬ 
munity activist - may he have a long life, and my close friend who has 
done wonders on behalf of the Jewish nation. Rabbi Mordechai Dubin, 
the Russian official in Latvia and Germany was persuaded to allow 
matzoth baked in Latvia and Germany to be sent to our Russian Jewish 
brothers. 

Through their efforts and under my guidance, the necessary means 
were collected and six freight trains of baked matzoth were sent to var¬ 
ious townlets throughout Russia. Packages of matzoth were also sent to 
approximately 700 cities. All this was besides the permission that the 
Russian government gave to bake matzoth in the large cities of Russia: 
Moscow, Leningrad, Charkov, Kiev, etc. It was a great Kiddush Hashem 
(sanctification of G-d's name) many times over. Even more so, due to the 
hunger which was present at the time in Russia. Members of the 
Latvian government escorted the freight of matzoth to Russia. It was 
evident that the hand of G-d was present. Everyone clearly saw that the 
fasting, prayers, and repentance awakened heavenly mercy. (For a copv 
of the complete letter in Hebrew, see Exhibit II.6d.) 

This letter gives us a glimpse of the work this organization did. The fast 
day organized due to the situation of the Jews of Russia even caught the 
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attention of the Soviet government, as is evident from on article in the 
Warsaw Yiddish newspaper Moment: 

I li«’ Unhappiness of the Soviet Government Due to the Special Praver 
of I he Chofetz Chaim 3 

I he special prayer, initiated by the Chofetz Chaim, that was instituted 
hi all the Latvian Shuls (synagogues) because of the situation of the 
|< vv*. in the Soviet Union, has caused a tremendous unhappiness to the 
**ovlet Government. The Soviet Representative in Latvia said that this 
was unjustified since the Soviet Government had shown its good will 
by allowing the Lubavitcher Rebbe and some Chasidim to leave Russia. 

In order to impress upon the western world the horrible situation of the 
lews of Russia, the Previous Rebbe even traveled to America to spread the 
nn'MHage and raise money. He was accompanied by his chief activist 
Mordechai Dubin.d?) y 

I hiring his initial stay in Latvia, the Rebbe served as one of the Previous 
K. bbe s secretaries. He would help him draft letters, compile indexes of 
correspondence and carry out various secretarial functions. 

At that lime, typewriters, especially Hebrew typewriters, were still scarce. 
One ol the jobs of the secretary was to draft and write letters by hand for 
I n iryious Rebbe. Exhibit II.7 is an example of a letter handwritten by 
I lie Rebbe, and signed by the Previous Rebbe. 

An the days turned to weeks and then to months, the Rebbe seemed to be 
leaning towards expanding his secular education. The Rebbe was ponder¬ 
ing I lie extent to which it was permissible to study secular subjects. We 
viiow that there are various fields of knowledge, such as the earth sci¬ 
ences, which directly relate to Torah. Understanding the lunar cycles 
enhances a person's understanding of Kiddush Hachodesh (laws pertaining 
to the establishment of the Jewish month based on the first sighting of the 
new moon). Furthermore, in Pirkei Avos, our sages advise us "know how 
to answer to the Apikores" (the non-believer).(*8) This is a clear indication 
llial a responsible Jew has to have knowledge of both Jewish and western 
philosophy in order to properly answer philosophical questions. Yet, our 
sages also advise us not to delve too deeply into the wisdom of secular 
scholars. Others cautioned their students and children not even to delve 
Into questions of faith as discussed by Maimonides in his Guide for the 
I erplexed. Reb Chaim of Brisk, one of the great Torah giants of Europe, did 
not allow his children to read the Guide.o?) There is, therefore, a fine line 
between studying secular wisdom and getting too involved in it. During 
his lirst few months in Latvia, the Rebbe was burdened by this dilemma 
As we shall soon see, he presented this question to the Rogetchover Gaon 
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II.M) Copy of a letter the of the Previous Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchak Schneerson, describing sc^me of the activities 
of this organization. 

(Courtesy of the Israel Rosenberg papers - Icwisfi Theological Seminary ) 
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The idea of Torah Untada, that secular studies are permitted in order to 
understand various aspects of Torah, is found throughout Jewish history. 
The Talmud relates, in the name of Rabbi Shimon Ben Gamliel, that his 
father had one thousand students studying in his school. Five hundred 
learned Torah and five hundred were engaged in Greek wisdom.< 20 > 

Yeshiva University president. Dr. Norman Lamm, in his book Torah 
Urtrnda, cites many instances where Torah scholars and sages studied, and 
encouraged their students to study, secular subjects: 



II.6K Copy of tin article in the Warwaw newspaper Moment, describing the unhappiness of the Soviet government, 
to the call for a communal fast organized by the Previous Rebbe and the Chofetz Chaim. 

(From the Moment. Dec. 5. 1928 j 

At a later period. Rabbi Hai Gaon (939-1038) the last of the greatest of 
the Geonim did not hesitate to use Arabic sources, including Arabic 
love songs, to prove a Talmudic point. In addition, he quotes the Koran 
and the Hadith (the sayings and doings of Mohammed). The same 
source tells of the famed Talmudist, Rabbi Samuel Hanagid, who 
quoted Christian exegetes. Moreover, he quotes Rabbi Masliah, a 
well-known dayyan (halachic judge) in Sicily who, in a letter to Rabbi 
Shmuel Hanagid, tells of a personal experience with Rabbi Hai Gaon. 
The latter had encountered difficulty in understanding a verse in 
Psalms, and directed Rabbi Masliah, much to his consternation, to 
approach 'the most Christian of the Christians and ask him what he 
knows about the interpretation of this verse'. Noticing Rabbi Masliah's 
discomfort, Rabbi Hai rebuked him, saying, "Our early fathers and 
righteous men never hesitated to inquire from people of different reli¬ 
gions, even from shepherds, concerning obscure verses in 
the scripture... (21) 


56 



II 7 ( ’opy of .i letter handwritten by the Rebbe and signed by his father-in-law, Rabbi Yosef Yitzchak 
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II.H I land written letter from Rabbi Shlomo Ushpal of Kumitz, addressed to the Rogetchover Gaon. 

(Courtesy of The Y eshiva University Archives - The Rogetchover papers ) 
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!! y Handwritten letter from Rabbi Yacov Landau, Rabbi in Libau, Latvia. Later to become the famous Rabbi of Bnei 
Itrak, Israel. 


(Courtosy of The Yeshiva University Archives - The Rogetchover papers .) 

Dr. Lamm also writes about Rabbi Saadia Gaon: "The tenth-century 
Talmudist and philosopher. Rabbi Saadia Gaon, is so well known for his 
openness to non-Talmudic studies that it is unnecessary to document his 
views. It is sufficient to point to his introduction to his Emunot Ve’Deiot, 
u here he mocks those who reject scientific and speculative studies lest 
they lead to heresy. They are no better, he says, than those ignoramuses 
who believe that an alligator swallowed the moon. They are laughable."(22) 
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11.9 b 


In his book. Dr. Lamm also discusses the opinions of some of the most 
prominent Jewish thinkers who expressed their opinions of Torah Umada: 
"There are other great halachic authorities who address the question of 
studying other branches of wisdom in order to enhance the understand¬ 
ing of Torah. The following are a few examples. Rabbi Moshe Isserles 
(commonly referred to as the Rama), the renowned commentator on the 
Shulchan Oruch, in an exchange of letters with Rabbi Solomon Luria 
(Mai laRshal), defends the study of other branches of wisdom on religious 
grounds. Other Torah giants who also shared this notion include: Rabbi 
Loow (known as the MaHaRal of Prague, ca. 1525-1609); Rabbi Mordechai 
Yaffe (author of Levush 1530-1612), Rabbi Yacov Emden, Rabbi Yonason 
Eybeschuetz (1690/95-1764); and even the Vilna Gaon." (23) 


Despite the approval of the above-mentioned sages in regard to the study 
of secular subjects, most Eastern European rabbis did not allow their stu¬ 
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dents to delve into secular 
branches of wisdom. Some 
feared that their students 
would become influenced by 
this experience and others 
held it to be prohibited by 
most of our sages.< 24 ) 

The opinion of the Schneerson 
dynasty on this subject is not 
clear. Reb Schneur Zalman of 
Liadi (the founder of Chabad 
Chasidism) studied astronomy 
and some of the earth sciences 
immediately after he got mar- 
ried.<25) However, it is unclear 
to what extent he studied 
Greek philosophy. That he had 
a working knowledge of phi¬ 
losophy is demonstrated by 
the following story: 

Reb Schneur Zalman once said: " When Socrates died he came before the 
heavenly court and asked to be seated in heaven right next to Abraham. 

I le stated that just as Abraham had true self-sacrifice for G-d, he too had 
self-sacrifice. Socrates was given an ultimatum to accept the Greek gods 
over a Supreme Being or face death. He chose to drink the poison. He 
preached publicly the importance of believing in G-d. 

"However, the heavenly court answered: 'your self-sacrifice' was not as 
great as Abraham's. Abraham totally sacrificed himself for G-d and gave 
no thought as to whether G-d's demands were logical. He was not con¬ 
cerned with reward. Whereas your belief is based on your logical conclu- 
Sion." (26) y 0 



II Id ( orrespondence by the sixth Lubavitcher Rebbe's Grandson, 
iltolom Ber Gourary, to the Rogetchover, at a young age. 

(Courtesy of The Yeshiva University Archives - The Rogetchover papers.) 


I he mere referral to Socrates by Reb Schneur Zalman is, in itself, an indi¬ 
cation that he was not naive about Greek philosophy. His writings refer 
also to Aristotle on various occasions.^) Yet in Reb Schneur Zalman's 
famous Tanya, he cautions against the study of secular wisdom: 

Likewise, he who occupies himself with the science of the nations of the 
world is included among those who waste their time in profane matters, 
insofar as the sin of neglecting the Torah is concerned, as is explained 
in the Laws Concerning Study of the Torah. Moreover, the uncleanli¬ 
ness of the science of the nations is greater than that of the profane 
speech... < 2 » r 
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11.11 Copy of a handwritten letter from the Rebbe to the Rogetchover Gaon. 


The Tzemach Tzedek also did not want his Chasidim to study secular sub¬ 
jects.^) | Jowever, his son, the fourth Chabad rebbe, the Rebbe 
MailaRaSH, was an avid reader of books written by the pioneers of the 
I laskalah movement. In fact, he had a special work room filled with these 
books. It has been said that he read these books in order to refute the 
claims of the Maskilim.<»> The Previous Rebbe, too, read secular books in 
his youth, which was the reason why his childhood teacher, the Malach, 
Rabbi Chaim Avraham Dov Ber Levine, left Lubavitch and started the 
Malachim (an offshoot group of Chabad Lubavitch Chasidim who 
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II 12a A handwritten 


response from the Rogetchover on the subject of attending college. 


{From Ha-Ma ayan.16:3) 



















(From Ha-Ma'ayan.\6 3) 

recognized only the first five Chabad rebbes). (29A > In light of the mixed 
signals sent even by the Rebbe's own forebearers, it is understandable that 
the Rebbe was unsure what was permitted to be studied and what was 
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not. Also, studying In n university atmosphere was another major ques¬ 
tion. Even though there are indications that the Rebbe already began tak¬ 
ing courses while still in Leningrad, it was not full-time or towards any 
particular degree. ( 2yB > In Latvia, the issue he pondered was whether or not 
it was permissible to devote a few years studying secular subjects and, if 
so, which ones were permitted. 

Latvia was honored to have in its midst one of the greatest Talmudic 
scholars in the world, the Rogetchover Gaon. Because the Rogetchover 
came from a Chabad background, Chabad Chasidim would direct their 
difficult halachic questions to him.< 3 °) One of the greatest treasures saved 
from the Holocaust was the correspondence addressed to the 
Rogetchover. In the 1960's, Yeshiva University's Mendel Gottesman 
I .ibrary received this treasured archive of letters. This archive (MS #1142) 
reveals that many Lubavitcher Chasidim addressed their difficult 
halachic questions to the Rogetchover. A few of the prominent 
Lubavitcher Chasidim who wrote to the Rogetchover were: Rabbi Yacov 
Landau, who served for a while as Rabbi of Libau, Latvia and then as 
Chief Rabbi of Bnei Brak, Israel; Rabbi Shlomo Eli Ushpal, Chabad rabbi 
of Kurnitz and the father of Rabbi Yitzchak Ushpal and Rabbi Hirsch 
Gourary. There are even letters from young children. Many might be sur¬ 
prised to learn that in the Rogetchover archive, there is a letter written by 
the Previous Rebbe's only grandson, Sholom Ber Gourary. 

Besides Chasidim, many Misnagdic rabbis of Latvia would also 
correspond with the Rogetchover. Rabbi Elchanan Teitz, father of Rabbi 
I’inchas Teitz, who served as rabbi of Livni, Latvia, wrote 17 different 
letters to the Rogetchover regarding various difficult problems. It is, 
therefore, understandable that when the Rebbe faced the question of 
Torah Umada, he sought the advice of the Rogetchover. 

In a letter to the Rogetchover dated the 21st of Adar (March 13,1928) the 
Rebbe wrote: ' 

Your letter has arrived. Regarding the knowledge of astronomy, we 
find that Maimonides in his Yad Hachazakah (Code of Jewish Law) 
brings various references to it. It is also clear that Maimonides also 
leans towards the works of various gentile scholars. Similarly, regard¬ 
ing the calculation of lunar cycles, he also quotes them in his Kiddush 
llnchodesh (laws regarding the calculation of the new Jewish month, 
which is based on the moment the new moon appears). Also in chapter 
3 of Ysodei Hatorah (laws dealing with the cardinal principles of the 
Torah) he quotes from Aristotle, his disciples and their commentators. 

I turn to you to clarify the opinion of our sages regarding learning this 
knowledge. Even more so, since we find contradictory opinions among 
our sages such as in Tractate Brochos (59) and Tractate Pesochim (94). It 
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In clear from there that disagreements occur between the Torah schol¬ 
ars and the gentile scholars. Furthermore, their opinions are stated in 
Tractate llagigah (12), Tractate Bava Basra (25) and Bava Basra (74). 

Even more so, I request a response as to what is the opinion of our 
sages regarding astronomy, as it is quoted in the Talmud and Tosefta 
etc., regarding studying spheres, movements of the sun and moon, 

the four elements and the fifth element from which the stars and 
spheres etc. 

I remain humbly yours and honor you greatly, 

Menachem Schneerson 

Since this was an era when many Jewish students were flocking to the 
universities, the Rebbe's question was continuously being asked of the 
Rogetchover. Although, to date, the Rogetchover's response to the Rebbe 
has not been found, a response by the Rogetchover to another person/ 31 ) 
who asked the same question has been found, and his halachic opinion is 
Quite interesting: (See Exhibit II.12a-b for the handwritten response of 
the Rogetchover.) r 

throughout much of the response, the Rogetchover seeks to demonstrate 
that not only is knowledge of natural sciences tolerated, but that it has 
halachic significance and standing. Beyond that, pointing to a 
Maimonidian halachic text, the Rogetchover expresses the opinion that 
according to the Talmud, the wisdom that a father is required to impart 
to his son includes not only such things as astronomy, medicine, and sur- 
vevmg, which result in a more accurate knowledge of halacha, but also 
other kinds of secular study whose goal is the enhancement of the state 
and of society.) 32 ) 

This clearly-stated opinion of the Rogetchover may, in fact, explain why 
immediately after Passover of that year, the Rebbe enrolled as a student 
in the University of Berlin, known at that time as the Friedrich Wilhelms 
Universitat It later became the Humbolt Universitat. His major was 
IMatura 1 1 lulosophy.( 33 > It was a program which included both philosophy 
and the study of the sciences such as physics and mathematics. 

Besides the Rogetchover's halachic opinion on the subject, there were 
.also three other halachic rulings issued by very prominent rabbis. Rabbi 
omen Ber Leibowitz and Rabbi Elchanon Wasserman were completely 
negative about allowing the youth to attend college. Rabbi Avraham 
Yitzchak Bloch, the Rabbi of Telshe and its Rosh Yeshiva wrote: 

In these matters, it is exceedingly difficult to offer a clear halachic 
response, because the issues are largely based upon ideological stances 
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13 Rabbi Boruch Ber Leibowitz 


and opinions which are linked with the Agadah (that portion of rab¬ 
binical teaching which is not concerned with religious laws and regu¬ 
lations) which has its own definitions of the positive and negative 
commandments. It is, therefore, difficult to offer clear principles and 
unequivocal halachic decisions, as is normally done in the halachic 
areas of the Oral Law. As a result, the law will vary and will be contin¬ 
gent upon the nature of the individual as well as the conditions that are 
peculiar to that place and time. (34 > 

(See Appendix A for the halachic rulings issued at that time by Reb 
Elchanon Wasserman, Rabbi Boruch Ber Leibowitz .) 

Before the Rebbe could find his seat in one of the lecture halls at the 
University of Berlin, he would have to overcome some very difficult 
obstacles. 
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III.l Rabbi Soloveitchik in his early and later years. 



1II.2 Rabbi Yitzchak Hutner in his early and later years. 



III. 3 Abraham J. Heschel in his early years and later years. 



111.4 Rabbi Yechiel Yacov Weinberg in his early years and later years. 
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Chapter III 

The Rebbe Enters The University of Berlin 
In his book Between Berlin and Slobodka, Hillel Goldberg writes: 

ln . th *, 19 . 20 's the ^ e converged in Berlin a cluster of intellectuals, all but 
^ en V eS : fr0 T m ^ ituva ' Lithuania, came Joseph Zev Lipovitz 

frnm 23 w r ° m Has i, 0 y tz ' Llthuama > came Joseph B. Soloveitchik in 1925; 
from Warsaw, Poland, came Abraham Heschel in 1927, from 

Warsaw "Poland' T™ J? enachem Schneerson in 1928; from 
Warsaw, Poland, came Issac Hutner in 1929; earlier Yechiel Yacov 

Weinberg and Abraham Elijah Kaplan had arrived from Slobodka. «) 

Although there were, literally, thousands of Jewish students who entered 
K universities throughout Europe during those years, Goldberg's point 

uaTin ft 6 ”' ^ a " y . of those who would become important Orthodox fig- 

We of Z°,t CaU M era C3m f t0 BerHn to seek a secular education 
. me of the above would get to know each other in Berlin and some 

would get to know each other only in America, but what brought them to 

Berhn was the same ideal: to become Jewish transition figures - people 

vvJs°te C rn U world a ^ ^ T ° rah ^ ^ academic developments^ the 

Some came to Berlin with the support and approval of their families 

Hon^H° therS C p m f des P ite bein S advised against it. As previously men- 

for thtv^ Wh EU T ean rabbiS disa PP roved of Ocular education 
tor the young. Who were these transition figures? How did their families 
relate to them entering the university? famines 

Joseph B. Soloveitchik, commonly referred to as 
the Rav, was a descendant of the famed Reb 
C haim of Volozhin. His grandfather, Reb 
Chaim Brisker, was one of the leaders who 
fought against the Russian educational reforms 
and even closed down the Yeshiva in Volozhin 
so as not to subject his students to the govern¬ 
ment requirement of teaching secular subjects 
in his Yeshiva.* 2 ) However, the bitter suffering 
of the Jews during World War I and the rise of 
communism had convinced his father, Reb 
Moshe Soloveitchik, that secular education 
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III.5 The Rebbe. 



























? 6 ^ abbi Chaim Soloveitchik, known as III.7 Rabbi Moshe Soloveitchik 

K«iv Chaim Brisker. 



HI H Rub Velvel Soloveitchik, known as Reb Velvel 
Broker, walking with Rabbi Pinter the Rav of Salzburg, 
In Krvnitz, September 9, 1939. 


was important. As Reb Moshe's 
daughter, Shulamith Soloveitchik 
Meiselman, describes: 

Father adopted an entirely differ¬ 
ent approach to secular education. 
He now maintained a new philos¬ 
ophy; that in this changing world 
both religious and general educa¬ 
tion were necessary if one was to 
have an effective influence on 
Jewish young people. A pious Jew 
must be part of the world at large 
and must participate in all the 
endeavors of his community, pro¬ 
vided they are not at variance with 
the tradition and do not threaten 
his uniqueness as an Orthodox 
Jew. < 3 > 

Another example of Reb Moshe 
Soloveitchik's opinion regarding his 
son's secular education is found in a 
letter he wrote to the Tel Aviv 
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electoral commission 
in 1935: 

A city such as Tel Aviv, 
in which different 
parties abound, 

requires a leader who 
can be a rabbi of all 
people...a guide to all 
of the different par- 
ties...{My son} is one 
who can be a common denominator, from one end of the populace to the 
other - a gathering point for all camps...some will seek from him Torah, 
others, secular knowledge...* 4 * 

This is not to say that other relatives of the Rav didn't object to his study¬ 
ing in the university. As Mrs. Meiselman further describes: 

Early one morning, the bell rang. Opening the door, I was confronted by 
a very distinguished-looking rabbi. I assumed he had come to visit my 
grandfather, but he asked for my father, who was in the kitchen talking 
to Mother and my aunt. Father immediately went to receive his guest. 
Suddenly, we heard excited noises coming from the direction of Father's 
study. My mother looked at me, but did not say a word. Then we heard 
an uproar like the sound of thunder. Rushing into the study, we found 
Father shouting at his guest, "How dare you come to me with such a 
message! Who sent you? What right do you have to meddle in my 
affairs? If I want to send my son to the University of Berlin, it's my busi¬ 
ness and no one else's. My son will never come under foreign influ¬ 
ences. He is so infused with talmudic knowledge that his religious 
beliefs will remain firm. Take a message back to your friends: Joseph 
Dov Soloveitchik will one day be the world spokesman for Talmudic 
Judaism. 

His guest, however, refused to accept this answer. "No. That will never 
happen. Our Yeshiva youth will not be led by someone who is studying 
philosophy at a goyishe (gentile) school. Remember your father. He did 
not believe in secular education. He fought against its introduction into 
the Volozhin Yeshiva. Your brother Reb Velvel is against secular educa¬ 
tion. To give your son private instruction is understandable. But to send 
him to the University is an entirely different story. Reb Moshe, listen to 
me, you're subjecting him to Apikorsim (apostates). We are your friends. 
We are warning you, for your sake and for the sake of your son's future, 
bring him home. < 5 > 
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111.9 Section of an article by Yechiel Yacov Weinberg in which he states that 
"we can not possibly make every child turn into a Lubavitcher Chasid. " 


Abraham Joshua Heschel was born in 1907 to the Peltzovizner Rebbe, 
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Rabbi Moses Mordechai Heschel, and to Rivkah Reiz0l Heschel - twin 
sister of the Novominsker Rebbe, Rabbi Alter Israel Simon Perlow. He was 
expected to succeed his father and become a Chasid ic rebbe.**) However, 
he too came to Berlin to study. As he was getting ready to leave Warsaw 
to come to Berlin, the Novominsker Rebbe met with Heschel and tried to 
convince him not to go. After seeing that all his persuasion didn't help, he 
declared "You can go, but only you". The Novominsker was worried that 
his nephew might start a trend among his followers.* 7 ) It should be noted 
that Heschel ultimately went over to the Conservative movement and 
taught at the Jewish Theological Seminary, perhaps proving that the 
Novominsker's concerns were justified. 

Heschel himself has said, regarding his going to Berlin and the clash between 
the claims of ancestral piety and the demands of modem secularism: 

I came with great hunger to the University of Berlin to study philoso¬ 
phy. Erudite and profound scholars gave courses in logic, epistemology, 
esthetics, ethics, and metaphysics. Yet in spite of the intellectual power 
and honesty which I was privileged to witness, I became increasingly 
aware of the gulf that separated my views from those held at the 
university. To them, religion was a feeling. G-d was an idea, a postulate 
of reason. They granted him the status of being a logical possibility. But 
to assume that He had existence would have been a crime against 
epistemology. < 8 > 

In Lubavitch, people have been led to believe that the Rebbe's departure 
from Riga to Berlin was done with the full approval of the Previous 
Rebbe.* 9 ) Nothing could be further from the truth. The Previous Rebbe was 
adamantly against the Rebbe's attendance at the University. I was first 
alerted to this fact by my good friend Mordechai Shmuel Koziminsky, 
who heard this from various older Lubavitcher Chasidim. Rabbi 
Benyamin Althaus, son of Rabbi Pinchas Althaus, related, in the name of 
his father, that there were screaming sessions which took place during the 
weeks before the Rebbe's departure to Berlin.* 18 ) 

When the Rebbe arrived in Berlin, he went to see Rabbi Yechiel Yacov 
Weinberg, who, at the time, was the head of Hildesheimer Seminary. 
Students who wanted to attend the University of Berlin needed to show 
an academic background. Since many yeshiva students who arrived did 
not have sufficient academic standing, some approached the faculty of the 
Hildesheimer Seminary, asking them for permission to be officially 
accepted in the Hildesheimer Seminary. They would then take courses at 
the University of Berlin as visiting students. This meant that they could 
by-pass showing their academic records. This was also the case with the 
Rebbe. He went to Rabbi Yechiel Yacov Weinberg to get a letter which 
would enable him to register at the Friederich Wilhems Universitat. Rabbi 
Yechiel Yacov Weinberg recounted to one of his students the first time the 


Rebbe came to his office: 

He came in and I asked him his name. He said, "Mendel Schneerson." I 
said, "I am surprised that your future father-in-law agrees to your going 
to college". The Rebbe responded, "How do you know he agrees?" 
"Then how else do you have money to go to college?" I said.* 11 * The 
Rebbe answered, "Aufa rnassah fregt men nit keine kashes." (On a story 
you don't ask any questions.) 

Rabbi Weinberg then said that in order to give such a letter he would need 
to test him. To this the Rebbe responded, "Pick any sefer you want." < 12 >. 
Rabbi Weinberg gave him a sefer and told him to return in a few days. When 
the Rebbe returned a few days later. Rabbi Weinberg tested him and was 
impressed by the Rebbe's knowledge. (For more about Rabbi Weinberg's 
relationship with the Previous Rebbe and the Rebbe, see Chapter XVII.) 

Dr. Marc Schapiro has just finished writing his doctoral dissertation at 
Harvard University on Yechiel Yacov Weinberg entitled Between East and 
West: The Life and Works of Rabbi Jechiel Yacov Weinberg. He was generous 
enough to allow me to use some of his dissertation. On p.121, he writes 
about Rabbi Yechiel Yacov Weinberg: 

He further cautioned students from Eastern Europe, who had only 
been exposed to the yeshivot, from studying at the Seminary. As he 
explained in a letter to a woman who wished to send her son there. 

"The sons of Germany are not like the sons of Poland. The Germans 
have already adapted themselves to the cold environment and they, 
therefore, successfully digest secular studies. However, the transition to 
German Orthodoxy is dangerous for those raised in the Hasidic climate 
of Poland which is totally infused with enthusiasm and ardor. German 
Jewry is not capable of inspiring those who possess a different tem¬ 
perament. "< 13 * 


In fact, it was due to Rabbi Weinberg's influence that Rabbi Yitzchak 
Hutner, who came to study in Berlin in 1929 and spent four months trying 
to make it into the University, left Berlin and went back to Warsaw to learn 
Torah.* 14 ) The records of admission at the University confirm that Yitzchak 
Hutner was never a student at the University. (See Exhibit III.10) 

The University records indicate that the Rebbe registered for the Spring 
Semester on Friday, April 27th, 1928.* 15 ) The listing of his registration 
reads: 

April 27, 1928 (Spring Term): 32 years; < 15A > Nicolaev, Ukraine; Mosaic 
religion; student in the rabbinical seminary, Artilleriestrasse 31, 
Schneersohn, Mendel 


7S 






jiumboldt-universitAt zi j rerun 

UNI VbKSI I ATSBIBLIOTHF.K 

irNIVFRSrTATSARCHFV 



Mr Marc Shapiro 
&4 Haynes Road 
West Hartford, CT 06117 

USA 


Siu Bctoiplau • 


10117 IVwIm 

3*1 3Ki73 
• >u 'AoillDi SKlRiftAe 


Tclclmi tw «v; 

Icfcfu (030) MI3-I70? 

KAUJ 


Heriin, aen 


Mendel Schneerson, Isaac Hutner 


5>ehr geenner Hen Slwpuu, 
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III. 10 Copy of a letter by the Archivist of Hombolt University (current name for the University of Berlin) confirm¬ 
ing that according to the University records Yitzchak Hutner was never a student there. 
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According to the archivist at Humbolt University, Dr. Wilfried Schultze, 
the Rebbe was not registered at the University as a regular student. Rather, 
he was registered as a visiting student from the Hildesheimer Rabbinical 
Seminary. 

It is important to note that, in reality, the Rebbe never studied at the 
I lildesheimer Seminary. Dr. Joseph Burg, a student at the Seminary at that 
time, clearly expressed this in a letter to the Algemeiner Journal: 

It can be that the Rebbe was registered in the Rabbinical Seminary in 
order to get permission to study in Berlin as a foreigner. I started my 
studies in the Seminary in the summer semester of 1928, but never 
heard of the Rebbe being there and never saw him in the Seminary.* 1 ** 

The Leo Baeck Institute in New York has the archives of both Rabbi Ezriel 
Hildesheimer and Rabbi Meir Hildesheimer including the records regard¬ 
ing the Seminary. There are various student lists, by year, of the Seminary, 
as well as a published yearly Berichet of the Seminary including lists of 
students. Never once is the Rebbe mentioned as a student. It is, therefore, 
conclusive that the Rebbe never studied at the Seminary. Rather, he used 
the seminary as a means of gaining entrance to the University. 

I he Previous Rebbe made known his disapproval of studying secular sub¬ 
jects not only to his family and close Chasidim, but even expressed his 
opinion in writing. Just six weeks after the Rebbe entered the University 
of Berlin, with the help of the Hildesheimer Seminary, the Previous Rebbe 
printed a front page article in Ha-Haid which attacked the Jewish educa¬ 
tional system of Germany that was based on the ideal of Torah Umada. 
The following is an excerpt from this article: 

A bad star has risen in Germany, he is Moshe of Dessau [a reference to Moses 
Mendelssohn - Translator's note]... a man who was filled with Torah, but also 
filled with bitter grapes. He kneaded a dough which was a mixture of Torah and 
atheism...Let us examine how Mendelssohn brought about his destruction of 
Orthodoxy. Was it not caused by Torah being mixed together with secular wis¬ 
dom? 

Mendelssohn s influence on German Jewry was one that allowed laymen 
and rabbis alike to study secular wisdom. The state of Orthodoxy contin¬ 
ued to decline to the point where it became almost unrecognizable. Rabbi 
Samson Raphael Hirsch was determined to try and save German 
Orthodoxy. He, therefore, branded a new type of Modern Orthodox Jew. 
The Previous Rebbe made the point that what Rabbi Hirsch had done had, 
in fact, saved German Orthodoxy. However, Hirsch's approach was in no 
way intended as a permanent way of life. The mistake that Hirsch's 
followers made was to adopt Hirschian ideas per se rather than to build 
on them. 
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Another trend of neo-Orthodoxv that developed in Germany was the 
school of Rabbi Dr. E/riel Hildesneimer. Its focus was the education of a 
new generation of rabbis with Torah and secular wisdom. After Rabbi 
Ezriel's death, he was succeeded by his son, Rabbi Meir Hildesheimer.d 7 ) 

Rabbi Meir Hildesheimer was not a foe of the Previous Rebbe. In fact, as 
previously mentioned, he joined the Previous Rebbe's organization, Vaad 
Mogen U'Machsse, to help Jews behind the Iron Curtain. It is important to 
note that the Previous Rebbe did not spare the Hildesheimer Seminary 
from his attack. In fact, some of the most critical terms which he used were 
directed against the Hildesheimer Seminary. The following is a quote from 
the above-mentioned article: 

About fifty years later sprouted out the Hildesheimer branch, their 
roots had taken hold and there blossomed pomegranates. The crop 
smelled nice. On the doorsteps of their Russian brothers and similar 
places they came and knocked. "Come our brothers who are blessed by 
G-d, send us your sons and daughters and we will teach them secular 
wisdom. Why should you not be a part of it? We have already paved the 
way for you." 

The use of such specific terms such as "Russian brothers... send us your 
sons and daughters" are powerful terms that simply can not be written off 
as a mere coincidence. This article clearly demonstrates the Previous 
Rebbe's strong opposition to studying secular wisdom. The article also 
attacks the Hildesheimer Seminary for trying to attract their "Russian 
brothers" and is a clear indicator of the Previous Rebbe's position regard¬ 
ing university studies. Remember, this article was published just six 
weeks after the Rebbe enrolled in the University of Berlin. 

The Previous Rebbe's opinion about college and secular education became 
so well publicized that even Rabbi Weinberg had to deal with his sharp 
opposition. In one of Rabbi Weinberg's articles about Jewish education, he 
wrote: 

We must accept various modern ideas of education. We cannot make 
Lubavitcher Chasidim out of all Jewish children. If we could, we would 
forgo all the modem advances in education. However, we know that the 
old style education has lost its appeal. < 18 > 

The fact that Rabbi Weinberg addressed the Previous Rebbe's opinion of 
secular education is a clear indicator that his opinion was well-known 
throughout the Jewish world. The Rebbe's own opinion about college is 
one that varied throughout his lifetime, and will be addressed at length in 
Volume III. 
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Whoiv was th«* Rebbe actually living in Berlin? This 4s clarified in his 
registration for his next semester, the fall term of 1928. The register 1 is tine 
reads as follows: ° h 

October 30, 1928 (Fall Term): 32 years; Ukraine: mosaic religion; 
Schneersohn, Mendel; student in rabbinical seminary; residence: 
Hansaufer 7 at Wilensky (name of his landlord) 



III.12. Dr. Joseph Burg. 



(Front A dass I isroel) 
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III.14. Rabbi Meir Hildesheimer. 


(From A dass I isroel ) 
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III IMv ( opy of the Rebbe's enrollment records at the University of Berlin. Fall 1928 semester 
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IVl Michael Wilensky, the Rebbe's landlord in Berlin was a staff writer for Bialik's "Dvir Publish,ne Co " in 

Oddiiwa. Number 7 is Chaim Nachum Bialik. Number 18 is Michael Wilensky. ^ 

From P amei H ageulah 



Z\T" Bia 'l k lef *. R “ s ? ia for ? erlin ' Wilensk y i° ined hi" 1 The above picture was taken in Berlin immediate 
Number 2™ P * “ ^ ha ' m NaChUm Bialik iS listed as Number 24 and Michael Wilensky is listed as 
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Chapter IV 

The Rebbe's Landlords In Berlin 


W ho was Wilensky? What type of relationship did the Rebbe have 
with his landlord? 


I )r. Michael (Michoel) Wilensky was the son of one of the most famous 
Chabad Chasidim. His father. Rabbi Chaim Ber Wilensky of Kremenchug, 
was considered one of the greatest minds in the area of Chasidic thought 
I le was known as one of the "Berelach" of Kremenchug. This was a phrase 
t oined for a few great Chasidic scholars who were all named Ber who all 
lived in Kremenchug. The fifth Lubavitcher Rebbe, the Rebbe RaShaB, 
'idltl of C haim Ber Wilensky that “he was capable of giving twenty-one 
explanations on the mystical concept of Ein Sof.O ) To demonstrate the type 
of concentration that Reb Chaim Ber had, a story is told. Reb Chaim Ber 
was a businessman and, once during a trip to Odessa, he went to visit a 
well-known merchant. When he arrived at the merchant's house, he found 
llial the merchant was not home but was expected to arrive shortly. 

I laving a few moments of extra time, Reb Chaim Ber began learning 
C hasidus. He became so engrossed in his studies that a few moments later, 
when the merchant came in and approached Chaim Ber, he responded! 
"Yes! what would you like? Why have you come?" He was so engrossed 
In learning that he had completely forgotten where he was and what he 
was doing there.* 2 ) 


Chaim Ber had a son named Michoel. In his 
youth, Michoel studied at a Chabad yeshiva. 
However, he wanted a secular education 
and entered the university. He received his 
doctorate from the University of Berne in 
I‘>12 and went on to specialize in mathemat¬ 
ics at the University of Kazan, Russia. After 
the 1917 Revolution, he settled in Odessa. 
There, his interest in Jewish studies was 
aroused by Chaim Nachman Bialik, and he 
worked on the staff of Tarbut until 1920.(3) In 
1921, Michoel managed to leave Communist 
Russia for Berlin, along with a group of 
Jewish intellectuals headed by Chaim 
Nachman Bialik. In Berlin, he worked for 
Bialik at the Dvir Publishing Company.* 4 ) 
While in Berlin, he edited Abraham Ibin 
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IV.3 Michael Wilensky, the Rebbe's land¬ 
lord in Berlin. 














Ezra's grammatical works, Sufah Berurah and MozmyifHM He contributed 
articles to historical journals and to the German Jewish Encyclopedia, and 
worked with the Verein zur Gruendung einer Akademie fuer die Wissenschaft 
des JudentumsW His principal accomplishment in Berlin was the publica¬ 
tion, in 1929, of Jonah ibn Gnach's Sefer Ha- Rikimah.P > 

Did the Rebbe have a good relationship with his landlord? The answer is 
most definitely yes. Their friendship lasted until the end of Michael 
Wilensky's life in 1955. Dr. Wilensky came to America in 1935 and was 
Manuscript Librarian at the Hebrew Union College in Cincinnati, the 
Reform rabbinical seminary.^) He compiled a catalog of all the manu¬ 
scripts in the institution's library.^ In his will, he left his private library of 
books and manuscripts to the Rebbe. ( |0 > 

Not only did Wilensky will his library to the Rebbe; in his life-time, he 
gave the Rebbe four original handwritten books of Chasidus. Three of 
them were handwritten manuscripts of the Tzemach Tzedek (the third 
Lubavitcher Rebbe). In a letter the Rebbe sent to Wilensky, he writes:^) 
Knowing you from back then [a reference to Berlin], I would like to know 
how you are doing and if there is any way I can be of assistance to you. 

In that same letter the Rebbe also writes: 

Thank you for notifying me about the four bichlach [handwritten books 
of Chasidus - Translator's note], of which three are from the Tzemach 
Tzedek. I would like to know if their contents have already been print¬ 
ed or n0t If thCre arC 3ny C ° StS involved ' 1 wou ld be glad to pay them. 

Wilensky, who was ill at the time, could not visit the Rebbe. However, the 
Rebbe sent Rabbi Yosef Goldstein to visit Wilensky and pick up the 
C hasidic manuscripts.< I2 > Wilensky gave the Rebbe not only the books, but 
also a copy of a letter that he had received from the Previous Rebbe.< 13 > 

I he Rebbe also recalled his memories of Dr. Wilensky on various occa¬ 
sions. In one letter, the Rebbe wrote to Dr. Shimon Bernstein (who was 
involved in reprinting Wilensky's notes and corrections to Sefer Rikimah) 
about his memories of Dr. Wilensky in Berlin: 

I knew the deceased o.b.m. [a reference to Dr. Wilensky]. He was very 
talented and very meticulous. I was in Berlin when Dr. Wilensky was 
working on his book. I saw him totally engrossed, spending days and 
nights on his book. (14 > 

In a fascinating letter which I discovered in the Genazim archives (Hebrew 
Poets Society) in Israel, written by the Rebbe to Mrs. Wilensky, the Rebbe 
writes with high praise of the late Dr. Wilensky. (See Exhibit IV.4) 
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When the Rebbe was informed of Dr. Wilensky's death, he sent a special 
personal representative, Rabbi Yisroel Jacobson, from New York to 
C Indnnati to represent him at the funeral.OM Dr. Samuel Atlas, a colleague 
of Wilensky at Hebrew Union College (see exhibit IV.4a), wrote a very 


RABBI MENACHEM M. SCHNEERSON 
Lubcrv Itch 

770 Eastern linkway 
Brooklyn 13. N. Y. 


HYadnth 3-8350 


\rurowiu) Vniro wuu 

rB'iuar* 

pyoont 770 
j .i^pna 


f CcVvyi 


►G4.G Uf-'VU* 


B.H. 16th of Sivan, 5722 
Brooklyn, N.Y. 


Mrs. M. Wilensky 
318 Terrace Avenue 
Cincinnati 20, 0. 

Blessing and Greeting! 

After not having heard from you for a very long time, though 
I inquired about you indirectly, I was pleased to be informed 
by Machne Israel that a letter was received from you today. 

On the basis of "no news, good news," I gather that all is 
well with you, though I would like to hear it specifically. 

I take this opportunity to refer to your late husband’s (of 
blessed memory) work on Sefer haRikmah . If, as it seems, it 
is too complicated an undertaking to publish the whole book 
again with your husband's commentaries, and the long delay 
in publishing it seems to bear this out, it would be well to 
publish at least your husband' s/york on it, which would 
surely be easier. Remembering your husband from Berlin, and 
knowing of the high esteem which he enjoyed, there should be 
many scholars who would be interested to see his work pub¬ 
lished. If there is anything I can do in this connection, 

I shall be glad to do it. 


With prayerful wishes and 


With bles»lng ly) C tc i^ fe v 7: , 


TSW-k 




I V.4 Letter from the Rebbe to Michael Wilensky's widow. In the letter, the Rebbe wrote about Michael 
Remembering your husband from Berlin, and knowing the high esteem he enjoyed, there should be 
many scholars interested to see his work published. 

Courtesy of Gnazim - The Hebrew Poets Society - Tel Aviv. Israel 

interesting letter to Rabbi Yechiel Yacov Weinberg, describing the events 
surrounding Wilensky's death and funeral. (See Exhibit IV.5 for a copy of 
the letter.) The following is an excerpt from the letter: 


Now, I must inform you of the death of our dear friend. Dr. Michoel 
Wilensky. He was ill the last few years and his wife has also been ill. I, 
with his wife, were the only ones who took care of him... He died at the 
end of the Hebrew month of Sivan. I was in New York at the time. Mrs. 
Wilensky phoned me in New York to notify me of the news, and that 
same evening, I flew back from New York to Cincinnati in order to 
attend the funeral. I knew that it would mean a lot to Mrs. Wilensky if 
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' V - 4a u G "i u P P ic ‘ ure of facu,f y members at Hebrew Union College. From Left to Right: Dr. Samuel Atlas 
Abraham J. Heschel, Michael Wilensky, Eugen Tauebler, Julius Lewy, President Julian Morgenstem, Alexander 
Cuttmann, Isaiah Sonne, Eric Werner, Franz Landsberger, Franz Rosenthal 

Courtesy of American lewisfi Archives 

I was there. Most of the faculty was not in Cincinnati at the time, since 
they were attending a conference of Reform rabbis. There were a few 
that had remained in Cincinnati, including Dr. Morgenstem, who was 
the former head of the Seminary. Also Rabbi Eliezer Silver, chief 
Orthodox rabbi of Cincinnati, who was a close friend of Wilensky's, 
was not in town. He was on a trip to England and Morocco. I was the 
only one who eulogized him from our group...I was fascinated to see, on 
my flight back to Cincinnati for the funeral, a representative of the 
Lubavitcher Rebbe. He, too, was traveling to the funeral of the 
deceased. The Rebbe didn t hesitate to send a representative to the 
funeral of this wise man even though the deceased was associated with 
a Reform college...His father was a very famous Chabad Chasid and was 
very close to the rebbes of Lubavitch. 

Wilensky's address, as the Rebbe's landlord in Berlin, appeared in the 
Rebbe's registration records at the university on three other occasions. The 
following are the entries as they are listed in the university register (See 
Exhibits IV .5 d-f) 
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IV S ,i-i Letter by Dr. Samuel Atlas, a collegue of Wilensky at Hebrew Union College, to Rabbi Yacov Jechiel 
Weinberg describing Wilensky funeral. He mentions in the letter that on the plane he was on enroute to the funeral 
he h.iw a Lubavitcher Chosid [Rabbi Yisroel Jacobson] who was travelling to the funeral to represent the Rebbe. 

Special thanks to Dr M arc Schapiro for sending me a copy of this letter 
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IV.5b Letter by Dr. Samuel Atlas, a collegue of Wilensky at Hebrew Union College 
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IV.f>c Letter by Dr. Samuel Atlas, a collegue of Wilensky at Hebrew Union College 
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IWI. The Rebbe's registration record at the University of Berlin for the Spring term of 1929. 


Courtesy of the H ombolt Umvmity Archives 

May 23, 1929 (Spring Term): 34 years; Russian; Jewish; mathematics 
Schneersohn, Mendel; Student; Hansaufer 7 
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IV V The Rebbe's registration record at the University of Berlin for the Fall Term of 1929. 


Courtesy of the Hombolt University Archives 

November 21,1929 (Fall Term): 33 years; Russian; Jewish; Schneersohn, 
Mendel; Philosophy; Hansaufer 7 
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IV. 5f The Rebbe's registration record at the University of Berlin for the Spring Term of 1930. 


Courtesy of the Hombolt University Archives 

April 9, 1930 (Spring Term) 35 years; Russian; Jewish; Schneersohn, 
Mendel; Philosophy; Hansaufer 7 


In a letter that the Rebbe wrote, (Exhibit IV.7) he specifically states that he 
studied in Berlin from 1928-1932 and in Paris from 1934-38.06) The univer¬ 
sity records found to date show that the Rebbe studied at the Friedrich 
Wilhelms Universitat from 1928 through 1930. It is unknown where and 
what the Rebbe studied in Berlin from 1931-32. Furthermore, the 
University of Berlin's records show that the Rebbe never graduated with 
any type of degree. 


Another interesting piece of information that came to light in researching 
the university records is that Rebbetzin Chaya Mushka also attended the 
university immediately after her marriage. She was studying German and 
was registered at the Institute for Foreigners. However, her entrance 
record is puzzling. It lists as follows: 


Schneersohn, Chaja Musja, Mrs.; S.S.S.R.; Oranienburger, Strasse 33 by 
Itruhn; Home Address in Russia; January 23,1929 (See Exhibit IV.8). 












































































IV.6 The house at Hansaufer 7 was destroyed in the 
Second World War. This is the house which now 
stands in its place. 


The Rebbetzin's enrollment in the 
University of Berlin is dated six 
weeks after their marriage.( ,7 > 
However, it lists the Rebbetzin as 
living "by Bruhn at Oranienburger 
Strasse 33". This was, in fact, the 
address where the Rebbe and 
Rebbetzin lived after they got 
married. It is very possible that 
there was a specific reason that the 
Rebbe kept listing his address as 
Wilensky's house at Hansaufer 7. 
In those days, the slightest change 
in registration at the university 
could cause a lot of bureaucratic 
red tape. 

The Rebbetzin related that she 
studied mathematics in Berlin and 
the Rebbe studied Natural 
Philosophy. (See Exhibit IV. 9 for 
copy of the transcript of the 
Rebbetzin's deposition in which 
she gives this information.) 
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IVftn. Motit of Wilensky's and the Rebbe's 
kwUh neighbor's at Hansaufer 7 were victims 
of the Holocaust. For example, Lehman 
Weichselbaum lived at this address for 31 years 
until he was deported to the Theresienstadt 
Concentration Camp. 

From Adass Usroel 


The entrance records for the Rebbetzin 
list that she was living with a family 
named Bruhn, at Oranienburger Strasse 
33. As already noted, this was, in fact, the 
Rebbe's address in Berlin after they got 
married. Not much is known about their 
new landlord, Bruhn. The Berlin tele¬ 
phone directory for 1935,< 18 ) lists some 
information about Bruhn. (See Exhibit 
IV.10 for copy of p. 144 from the Berlin 
phone book for 1935.) 

Bruhn, Amalie, retired - Landlord, N24, 
Oranienburger Strasse 33 
Phone number listed 

From this listing, it is clear that the Rebbe 
and Rebbetzin were renting their apart¬ 
ment from an elderly retired woman 
named Amalie Bruhn. 

The block on which the Rebbe lived was 
an important one in Berlin. He lived on 
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the same street as the Neue Synagogue at Oranienburger Strasse 30.( 19 ) 
This synagogue was founded in 1866 and became a landmark of Berlin 
Jewry. In fact, in 1990, a postage stamp of the synagogue was issued. (See 
Exhibit IV. 13.) Next door to the Rebbe's house was the Hospital Fun Die 
ludishe Gemeinde - The Jewish Community Hospital. Other important 
Jewish institutions on the block included the Jewish Community General 


IAUI MUUOOM M. ICKMZSMCM 
LUIAVXTCR 

770 KiiCtro fagk^ty 
Brooklyn 13, N.Y. 


17ch Cheshyiz i f 12 
Brooklyn N.Y. 




Or**. 

Now York, N.Y., 

Greeting and Blessing: 

My sscretary, Dr* Hissin Mlndol, has brought your Loctor of Octobor 
23rd po my* attention- I am pleased to note choc you cook time ouc co 
roviov my Loctor of Che 18th of Teveth, 5722, and co puc down In wrtcins 
your oboorvaclono choron. Many- thanks • 

• • * 

In reply, I can etcher fib L low c&« order of my letter in Che llghc 
ofyour remarks, or cake up your remarks as they appear in your leccer. 

I will choose the latter method- In any case I Cruse chat our views will 
be reconciled, since as jcuw dindicateln the Introductory paragraph 
of your letter, you are In full sympathy wtch che alms of my said 
Letse?, namely, to resolve any doubts that science presence a challenge 
to che commandments of che Torah. 

X must begin rich two prefatory remarks r 

(ej It should b« self-evident char ay latcar did noc Imply a 
negation or rejection of sclanca or tba scientific method. In fact, I 
• c^cad so explicitly towards che end of cy said letter. I hope chat I 
will noc be suspected of trying to belittle Che accomolishaents of 
•science* especially as in certain areas the Torah biair accords science 
even more credit chan scienca itself claims; hence many laws in KaLachar 
are geared co scientific conclusions (as eg. in medicine*, assigning to 
chain che validity of objactlve reality- 

Cb) A remark has bean attributed to you to the affect that just 
as Rabbinic problems should be dealt with by someone who studied * 
Rabbinics', so should scientific problems be left to chose who studied 
•dance- I do noc know how actuate this report la, but 1 faal chat 
I should not Ignore It nevertheless * since I agfee with this principle. 

I studied science on the university level from IS2S to 1932 in 3erlia, 

•tid from L934 c5 1938 in Paris, and I have tried to follow scientific 
developments In certain areaa ever since. 

Now to your- letter* 

(I) I quite agree, of course* that Cfor the aim mentioned above ) 
dentlfic theories otst be judged by che standards and crlcarla set 
up by che scientific method ltaelf- This is precisely che principle 
1 followed, in ay letter* Hence. I purposely omitted from xy discussion 
soy reference to the Scriptures- or- che Island* etc* 


l\ - Letter From the Rebbe to Dr. Herbert Goldstien in which he wrote "I studied science on the university level 
from 1928 to 1932 in Berlin, and from 1934 to 1938 in Paris.." 
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IV.8 Admission card for Rebbetzin Chaya Mushka Schneerson to become a student at the University of Berlin. 

Courtesy of the H omboll University Archives 


Administration Offices at Oranienburger Strasse 28/29 and the Archive of 
the German Jews, also located at 28/29.( 20 > Further down the street from 
the Rebbe's house was the Israel Union (at 40/41) and the office of the 
Central Movement of the Jewish Youth (at 69 Oranienburger). ( 20A ) Clearly, 
the Rebbe and Rebbetzin were living in a very active Jewish part of Berlin. 


The street on which the Rebbe lived had a very interesting history during 
the 1930s. The Jewish Hospital, which was located next door to the 
Rebbe's apartment, continued to function throughout the Second World 
War. As Bruno Blau describes the events of April 1945: 


On April 21, when the bombardment of Berlin commenced, there were 
about 800 Jews in the Jewish Hospital (patients, physicians, attendants, 
members of the staff of the Union of German Jews, internees, fugitives 
and survivors from the Old Folks Home and orphans). On that day, the 
people were taken down to the cellar, as it was dangerous to remain 
above. They lived there for fourteen days, without heat, without light, 
and without the most elementary sanitary installations. The hospital 
area was particularly dangerous. It was full of barricades containing 
nests of resistance and remnants of the military forces which put up a 
stubborn defense. On the other side, the Russians placed cannon 
behind the hospital, one of the guns in the very entrance to the main 
building. In this way, 800 Jews lived through the last days of Nazi 
Berlin. When they came out into the open, the Nazi nightmare was over. 
Thus ended the most tragic period in the history of the Jews of 
Germany. <21) 
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Schneet son 

84 

2 

0. 

19)3, 1934? 

You don't remember? 

3 


THE WITNESS! 

(In English) 

I can't 

4 

A, 

I don't c emember• 


3 


THE WITNESS: 

(In Eng 1ish) 

Such a 

6 

panic. 




7 


MR. SHESTACK 

: Will you translate it? 

8 


THE INTERPRETER: The Yiddish pact. 

9 

A. 

I don’t recall, '31, ’32, earlier. 

10 

1 a tec. I 

don't recall. 



11 

Q. 

You say your 

husband was a 

student in 

12 

Beclin before you went 

to Paris? 


13 


THE WITNESS: 

(In English) 

In Berlin, 

14 

yes . 




15 

Q. 

What was he 

studying in Berlin? 

16 


THE WITNESS: 

(In English) 

Natural1 

17 

phi1osophy 

. You are a 

lawyer, you should know. 

18 

0. 

Yes, I know. 



19 


THE WITNESS: 

(I n Eng 1 i sh) 

Some 

20 

translation. 



21 

V. 

And were you 

also a student 

in Berlin? 

22 


THE WITNESS: 

(In English) 

Mathematics. 

23 

Q • 

Ma them a t i c s? 

And you were 

both full-time 

24 

students; 

is that right? 


25 

A. 

I think so• 

I don't recal1 

e 


ESOUIRE RFPORTTNrt rOMOJMV r wr* 

IV 1 ) Copy of a page of Rebbetzin Chaya Mushka's deposition in which she related that in Berlin she studied 
mathematics and the Rebbe studied "Natural Philosophy". 

Courtesy of the National Archives and Record Center - Bayonne, N I 

Many patients at the Jewish Hospital were also deported by the Nazis to 
the Theresienstadt concentration camp. As Bruno Blau describes: 
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On June 16, 1943, 200 
patients of the 
Jewish Hospital in 
Berlin were deported 
to Theresienstadt . 
Many were carried 
out on stretchers and 
mattresses. (22) 
Atrocities took place 
on this street on 
November 9, 1938, 
during Kristallnacht. 
The building in 
which the Rebbe 
lived, Oranienburger 
Strasse 33, was a 
four-story building with many apartments. Rabbi Dr. Harry Zwi Levy 
lived in the same building and he describes what took place: 

I was living then in Berlin, Oranienburger Strasse 33, directly next to 
the Jewish Community Administration Building (and near the syna¬ 
gogue). The courtyard of our building was attached to the courtyard of 
Chevra Schass. That is where I would pray every morning. At six in the 
morning, when I reached the front door of my house, the policeman 
who was standing at the front door winked at me. "It doesn't exist any¬ 
more, it has been burned down", he said. After a short discussion with 
another person, I decided to try and go to a different synagogue. 
However, I was told: "That synagogue had been burned as well." In my 
house, after my morning prayers, the telephone didn't stop ringing. 
News of horror stories kept pouring in. Already at four o'clock in the 
morning people were being rounded up. <23) 

These events took place after the Rebbe had already left Berlin. However, 
the Rebbe did witness blatant anti-Semitism both before Hitler came to 
power and after Hitler's rise to power. As the Rebbe described: 

The Holocaust was not the result of one mentally unbalanced individual 
who coerced others into helping him. Everyone who was there, I among 
them, saw how enthusiastically the German people accepted Hitler, 
expressing the hope that he would bring to realization their heartfelt 
longing to see Deutschland Uber Alles. The only way, then, to ensure 
that people behave decently and morally is to follow a code of conduct, 
not of human invention, but based on the fulfillment of G-d's will. <24) 



IV.10 The Rebbe and Rebbetzin's landlord after they got married was Mrs. 
Amelie Bruhn. According to the Berlin phonebook for 1935, she was a retired 
woman. 

Courtesy of the Nw York Public Library 
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The Rebbe also echoed similar words 
in a letter to Nobel Prize winner, Dr. 
Eli Wiesel.dS) A more detailed discus¬ 
sion about the Rebbe's view of the 
Holocaust will take place in Volume 
III of this series. 

The Rebbe's first landlord, Michael 
Wilensky, wasn't the only one in 
Berlin with whom the Rebbe devel¬ 
oped a life-long friendship. Some 
classmates, and even a Jewish 
Professor at the University, would be 
part of the Rebbe's small circle 
of friends 


IV. 11 Oranienburger Strasse, the street where the Rebbe 
and Rebbetzin lived in Berlin after they got married. 



IV.l la Street view of Oranienburger Strasse. IV.llb The Rebbe lived at Oranienburger Strasse 33. 

Although the row of buildings on that block did survive 
the Second World War, the house in which the Rebbe lived 
was knocked down a few years ago. 

Notice the outline in the brick of the house in which 
, the Rebbe lived. The arrow indicates the Rebbe's house. 
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IV. 12 Rabbi Dr. Harry Zwi Levi, who lived in the same building as the 
Rebbe described the events that happened during Kristallnacht on 
that street. 

Front Die Beriinner Privatsynagogen 



IV. 13 In 1990, a postage stamp was issued of the Neue Synagogue at 
Oranienberger Strasse 30. 

Courtesy of The Leo B aeck Institute 
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Chapter V 

Dr. David Baumgardt: A Jewish Professor 
at the University of Berlin 


T he Rebbe maintained contact not only with his former landlord from 
Berlin, but also with some of his university friends, including a 
professor. As the Rebbetzin related, in Berlin the Rebbe studied Natural 
Philosophy. 

What is Natural Philosophy? 


Francis Bacon (1561-1626) was an English statesman and philosopher. 
He was considered the most "modern" of the Renaissance thinkers.* 1 ) 
One of Bacon's innovations was the idea of Natural Philosophy. He 
divided philosophy into two groups: Natural Theology and Natural 
Philosophy. He further divided Natural Philosophy into two categories: 
the theoretical part of Natural Philosophy, which studies the causes of 
effects, and the practical part, which tries to produce effects by applying 
knowledge of causes. Bacon further divided the theoretical part into 
metaphysics and physics. Metaphysics is concerned with first and for¬ 
mal causes, whereas physics concerns itself with material and efficient 
causes.* 2 ) _ 


This division of philosophy, into 
categories of Natural Philosophy, 
was adopted by many universities 
throughout the world including 
Oxford, Cambridge and the 
University of Berlin. It was in this 
program of study that the Rebbe 
registered. This explains why the 
Rebbe's registration records indi¬ 
cated that he was studying both 
physics and philosophy. 


One of the Rebbe's professors of 
philosophy at the University of 
Berlin was Dr. David Baumgardt. 

Years later, it would be Baumgardt 

who would learn from the Rebbe. _ 

I le became a close friend not only v.i Dr David Baumgardt 


1 - 


4t 4 
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iff the Rebbe, but 
also a friend of one 
of the Rebbe's sec¬ 
retaries, Dr. Nissan 
Mindel. In subse¬ 
quent years. Dr. 
Baumgardt would 
even attempt to get 
a national publish¬ 
er for Nissan 
Mindel's book on 
the Alter Rebbe. 

David Baumgardt 
was born in Erfurt 
on April 20, 1890 to 
a family of secular 
German Jews.* 3 ) 
David had a dream 
of becoming a 
philosopher. At the 
time, anti- 

Semitism was very 
pervasive in the 
academic world of 
Berlin. In fact, until 
1932, when David 
Baumgardt was 
appointed profes¬ 
sor at the 
University of 
Berlin, no Jew had 
ever been appoint¬ 
ed as a full-professor in philosophy at any German university. In 1908, 
David's father, knowing that it was almost impossible for a Jew to 
become an acclaimed philosopher, tried to talk his son out of a career in 
philosophy. However, young David could not be persuaded. His father 
even set up a meeting between David and one of the most prominent 
Jewish-German philosophers of the time, Manuel Joel, to convince his 
son to drop the idea of becoming a philosopher. Determined, David 
went on to study at the University of Freiburg in Baden, Germany.* 4 ) 

In 1924, Baumgardt was appointed lecturer in philosophy at the 
University of Berlin. He became a full-professor in 1932.* 5 ) Baumgardt 
remained a professor until 1935, when the Nuremberg laws were imple¬ 
mented and he was forced to officially resign.* 6 ) After teaching in Madrid 
and then in England, he finally made it to the United States, where he 



V.2 Letter from the Nazi-appointed head of the Department of Philosophy at the 
University of Berlin notifying the faculty that the philosophy of Scheling will no 
longer be taught at the University. The Germans considered his philosophy 
UN-German. 

(Courtesy of The Leo B aeck Institute- Dr Baumgardt papers.) 
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worked at the 
Library of 

Congress as a con¬ 
sultant in philoso¬ 
phy until 1954. < 7 > 

Baumgardt spent 
the final years of 
his life teaching at 
the Leo Baeck 
Institute.* 8 ) 

Baumgardt's 
career at the 
University of 
Berlin brought him 
in contact with 
many students. In 
his memoirs. 

Looking Back on a 
German University 
Career/ 9 ) he wrote: 

"During the time 
of my assistant 
professorship 
(1924-32), my lec¬ 
tures were often 
attended by more 
than 400 stu¬ 
dents."* 10 ) 

V.3 Letter from the Nazi-appointed director of the University of Berlin, notifying 

Dr. Baumgardt that he is being dismissed. With few exceptions, Jewish professors 

received similar letters. 

(Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers) 

The David Baumgardt archives at the Leo Baeck Institute in New York 
include some fascinating correspondence between Baumgardt and vari¬ 
ous colleagues and students. There are also letters between the Rebbe 
and Baumgardt. While Dr. Baumgardt was at the Leo Baeck Institute, he 
was working on a book called Western Jewish Mystiques. Various kabbal- 
istic terms are dealt with in the book and Baumgardt even devotes some 
chapters to a discussion of the names of various angels. He then turned 
to his former student and asked him for help in finding the Chasidic 
sources where the angel Sendelphon is mentioned. It is interesting to 
note that Baumgardt and the Rebbe addressed each other in keeping 
with the professor-student relationship. Dr. Baumgardt refers to the 
Rebbe simply as "Schneerson". (See Exhibit V.7 for Baumgardt's letter.) 
The Rebbe refers to Baumgardt as a student would address his professor, 
"Professor Dr. David Baumgardt". 
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In addition* to the Rebbe, 
Baumgardt also grew close to 
the Rebbe's English secretary, 
Nissan Mindel, as evidenced 
by the letters between Mindel 
and Baumgardt in the David 
Baumgardt Papers. Baumgardt 
became a close friend of 
Mindel, and tried to assist him 
with the publication of his 
work on Reb Schneur Zalman 
of Liadi.* 11 ) (Mainly his disser¬ 
tation which he had submitted 
to Columbia University in 
1962, " Liqqutei Amarim 

(Tanya), By Rabbi Schnuer 
Zalman, Translated , An 
Introduction , And Biography 
Of The Author ") (for the let¬ 
ter that Baumgardt wrote to 
the owner of Schocken Books, 
(see Exhibit V.8.) 

V.4 Letter from the Rebbe to his professor. The Rebbe 

addressed him as Professor Dr. Baumgardt. The Baumgardt archive also 

[Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers! contains Correspondence 

between Baumgardt and 
Abraham Joshua Heschel. In 
one letter Heschel writes: " I 
certainly look forward to the 
pleasure of seeing you during 
your next visit to N.Y. The last 
time we met was the Fall of 
1934! What an age has gone by 
between then and now". 
Baumgardt also reviewed 
some of Heschel's books. 
Heschel's book Man Is Not 
Alone was given a very posi¬ 
tive review by Baumgardt. 
(See Appendix G for copy of 
his review.) 

Michael Wilensky, the Rebbe's 
landlord, is another of the 
many former Berlin personali¬ 
ties who kept in touch with 
Baumgardt. (See Exhibit V.ll 


By th# Oraca of 
2nd of Iyar, 5721 
Brooklyn, >.Y. 

frof. Dr. David frumeardt 
Tha Flaatwood 
Lon« Baaoh, R.T. 

Oraatins ami nia-alng: 

ttionk you for your lot tor of tha 24th of Rlaaab. 

• Ino* you daoldad to quota tha rafaranoaa to '* ino 
In your forUioonlng volume, which nor* nantlonad in 
th# footnota to p*e* 202 of Bafar HaMaaaarlr. . i bad 
another look at tha oopy of ay pr*vloua letter to 
you. 1 dlacovorad that aoaa additional Important 
rafaranoaa to thla subject war# inadvertantly omitted 
In «y latter. Thaae oonoarn tha treatment of tha 
aubjaot In tha work# of Rabbi Bchneur Zalman Torah 
2E Ulrquta Ibrab . nanalyi 

TPfh O r. Kahot Publloatlon Soolaty, Brooklyn, H.Y., 
1955, pp. 12d| 42b; 72*J T3o. 




Vol. II, Shir ba- 


No doubt you ara awara of tha book Nalakba 'Elvon br 
Rauban Rargallyot (Jerusalem, 1945) antlraly davoted 
to tha namea of tha angel# nantlonad In th# Talmud 
and Mldraahln and (in notaa) alao to later aouroaa. 

»•>* ivina i 

, .1 wa* p^aaaad to bear that your 

health la ataadlly Inproving, and nay 0-d grant you Boon 
to an Joy a ooapleta recovery. 

With bleaalng 


V.5 Letter from the Rebbe to his professor. The Rebbe 
Addressed him, as Professor Dr. Baumgardt. 

(Courtesy of The Leo Baeck luslifute- Dr Baumgardt papers.) 
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for a critical review that 
Wilensky wrote on one of 
Baumgardt's articles.) The fact 
that the Rebbe, Michael 
Wilensky, and Abraham 
Heschel all maintained close 
associations with Baumgardt 
in America demonstrates the 
high regard and esteem they 
had for him. 

There was a certain event that 
took place in Baumgardt's life 
that clearly left a marked 
impression on the Rebbe. Fifty 
years later, the Rebbe would 
duplicate what Baumgardt 
had helped organize a half a 
century earlier. In 1935, the 
world celebrated the eight 
hundredth anniversary of the 
birth of Maimonides' (the 
Rambam). Baumgardt left the 
University of Berlin to serve as 
visiting professor of philoso¬ 
phy at the University of 
Madrid* 12 ) He was also 
involved in arranging a special 
ceremony in Cordova, Spain, 
in the house where 
Maimonides lived, on the actu¬ 
al anniversary of Maimonides' 
birth. Baumgardt intended to 
leave the University of Berlin 
on a temporary basis in order 
to organize, and arrange the 
Maimonidean celebration. At 
the time, he was a German cit¬ 
izen traveling abroad. In order 
to make a speech at a public 
gathering, special clearance 
was needed from the Nazi 
Foreign Office. Baumgardt 
himself describes the events 
surrounding the 800th 
anniversary ceremony in 
Cordova: 


KAWI MINACHEM M ■CHNIXMON 


770 Eastern Bnrkwuy 
Brooklyn 13, N. 


HYadnth 3 9260 


vurownt man oiwi 


•ntrwi rnroow no 
.» j . p Tp n a 


By th* Onto* of 0-d 
20th of 91 van, 5721 
Brooklyn, N. Y. 


Prof. Dr. Darld Baumgardt 
o/o The Fl**twood 
Long Baaoh, N. Y. 

Ora*ting and Bleeeingt 

Thank you wary muoh for your latter 
of Nay 23rd enoloalng a oopy of th# 
peg# of your ###ey. A# far a# I am 
concerned, you hav# ay approval In 
regard to not# 42 In the #noloa#d 
peg#, which le returned herewith, es 
requested. 

Vlehlng you good health and fruitful 
eotinty. 

With bleeelng,L Q 


V.6 Letter from the Rebbe to his professor. The Rebbe 
addressed him as Professor Dr. Baumgardt. 

(Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers 




^ ft r t eo( 

/tj t&JLT k Aft***. 

fo ^ A'«/>/* f'/l 

^ ^ vfLU 4 f | $ fjo *» 

fan fa Zy&if/U't 

ydf- 

ftyys ' ft f y <7 4 ^y 7* f'&Zn 

fo yA**-r 

7t 4 l yx/^t/4 ryO*~** ^ 

// 4r* <t ft w A* 


V.7 Letter from Dr. Baumgardt to the Rebbe. He addresses the 
Rebbe just as he would to a pupil, simply as "Schneerson". 

(Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers.) 
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The ritatwood 
Loa« BmcK, I>.T. 

J«nu«nr 11, 196) 


Kay I call your ittntlon to • aajiuocrlpt 
by Or. Rla&an Mlodol on tho Toundor Of Ui* Bkaldic Rabod 
Novaaant. I oaw this work trbon part of It «i outalttod aa 
a doctoral thaata to Coluabla Uolvaralty. 

It la. Id ay opinion, a raanr^tabla place 
of writing. Or. Hlndal la a laadar lo the aoTenant, vary 
cloaa to Rabbi Raoaebaa H. 8chnaaraon . »i|, deaplta Ola 

profound devotion to tho'Tanya*, Mlndal'a Jud^aat la of 
outa tnndlng acholarly objectivity, bla VDtJra avpoaltloo 
of detalle vary vail dona and of «raataat Javleh Intaraat. 


I hope you will 
of publishing thla laportant work. 

with ay beat regarda 


tot alaa the Opportunity 


Cordially youra, 

Prof. David Bauagardt 


Mr. Theodora Schockar 
67 Park Avanva 
lev York City, *.T. 


As soon as I arrived in Cordova, 
Maimonides' native town, I 
reported to Ortega y Gasset that I 
had not yet received a definite 
speaking permission from Berlin 
but had left Germany to be on 
time for the festival. As he and 
the Spanish Government com¬ 
prehensibly did not wish to have 
any difficulties with the German 
Foreign Office on this score, he 
very helpfully arranged for an 
official telephone request from 
Madrid to Berlin. The answer 
given by Germany was evasive 
and dilatory; and so I could not 
deliver my address in Cordova. 
The few Jewish scholars who had 
come to Spain for the occasion, 
the chief rabbis of France and 
Yugoslavia, Professor Leon Roth 
of the University of Jerusalem, 
my wife and I, were honored by 
the Governor of Andalusia; we unveiled a memorial tablet in honor of 
Maimonides; soldiers presented their rifles and people shouted 
"Viva" when we appeared on the balcony of a government building. 
But I was not allowed to do what I had been invited for. It was a tan¬ 
talizing situation. 


V.8 Letter that Dr. Baumgardt wrote to the owner of 
Schocken Books, asking him for his help to publish 
Dr. Nissan Mindel's translation of the Tanya into English. 
(Courtesy of The Leo B aeck Institute- Dr Baumgardt papers ) 


Some days after the end 
of the festival in Cordova 
- the Germans knew the 
dates - I received from 
Berlin the permission to 
speak in Spain. Naturally, 
I could no longer make 
use of that outdated 
authorization. But the 
Spaniards arranged an 
additional festival ses¬ 
sion for my lecture at the 
University of Madrid. < 13 > 

It is interesting to note that 
many of the famous 
personalities who were in 



V.9 American Naturalization certificate of Dr. David Baumgardt. 

(Courtesy of The Leo B aeck Institute- Dr Baumgardt papers ) 
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Berlin during the 1920s 
and 1930s all had a 
keen interest in 
Maimonides. The 
Rebbe would spend 
countless hours during 
his public gatherings, 
known as f arbrengens, 
discussing the works of 
Maimonides. He also 
instituted a daily pro¬ 
gram of study on 
Maimonides' halachic 
writings. The Rebbe's 
call for the study of the 
Rambam became so 
popular that the Prime 
Minister of Israel at the 
time, Shimon Peres, 
instituted, by special 
proclamation, "the Year 
of the Rambam". 

Abraham Joshua 

Heschel wrote a biogra¬ 
phy on Maimonides in 
German which was 
published in Berlin in 
1935. 

Rabbi Joseph B. 

Soloveitchik was also a tremendous scholar of Maimonides. In fact, his 
sister Shulamith writes in her memoirs: 

Ever since I can remember, our life centered around my eldest brother, 
Joseph Dov (Ber). He was acclaimed as an outstanding genius who 
would in future years carry on the great Soloveitchik legacy. Joseph 
Dov possessed an unusual and unique mind, but in addition he was 
genuinely interested in scholarship. Endowed with great powers of 
concentration, he also exhibited unusual originality. I recall how he 
and Father would sit day and night over huge Talmudic tomes with the 
works of Maimonides (Rambam) on the center of the table, trying to 
figure out how the opinions of Maimonides fit in with the elucida¬ 
tions of the other sages. 

In his Uvikashtem Misham, Joseph Dov reminisces about his first 
introduction to Maimonides. "I remember when I was very young I 
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V.10 Letter from Abraham J. Heschel to Dr. Baumgardt. In the letter, 
Heschel wrote "the last time we met was in the Fall of 1934." 

(Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers ) 
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318 T«rrao« Avvnuv, Cincinnati 20, Ohio 
Au trust 18, 1946 


Sirs i 


I appreciate your kindness in sending me the July issue of the 
Contemporary. It contains many interesting and instructive articles which 
I have read with great pleasure. 

As to the essay of Dr. Paumgardt, it was obviously written 
with apologetical alms, and as such the author did undoubtedly a splendid 
Job. I believe the great majority of the readers will be fond of it, 
■any-even enthusiastic. I confess not to belong to them. I am no admirer 
of apologetics, even when written by capable writers. This kind of 
literature has its inherent imperfections. That the essay in question 
■akes no exception of this rule, I will show by some examples which 
could be augmented. 

At the very outset Dr. B writes, "They (the Jews U.H.) share the 
Bible with many others, but their prayers belong to them alone .* The 
intention of the author here Is not quite clear to me, but it is clear 
that the Christian prayers, to say nothing about the Mohammedan, were 
Influenced to a great extent by the Jewish, even by the Grace; see 
J.F..S.V. Didache. Apropos the second benediction he ramrV.a: "That such 
a people (the Jews, U.W.) could be said to be without love of home, and 
altogether without love of the soil is one of history's Jokes.* That the 
Jews do not love their native cour.triee is a false anti-Semitic •««««•- 
tion which of course cannot be proved by the fact that the Jews do 
mention Palestine lr their prayers, also in the Grace, but it cannot 
k* also weakened by it. On the other hand, the love of the soil cannot 
also be proved by this mention; it requires proves or a dllTerent Kind, 
proves which are given by Jewish pioneers in Palestine. 

When he once terms a phenomenon In the Graoe ae *the most absurd 
nonsense* and immediately asserts uat "But I think a closer insight into 
this paradox will reveal something of the inner unconscious secret etrength 
of Judaism,* it does not sound very convincing. 

«. wnen the third benediction, the beginning and end of which contain 
vfitreatles of rebuilding of Zion, has as aiddleplece a begging for aaiiy 
bread, Dr. B. does not consider it as anomaly; an the contrary, he adnlres 
the arrangement, expressing himself aa follows* "The whole fielc oi worm 
II^* r *tura can hardly show another passage that presents more sharply and 
truly this hard antithesis" etc. But in the text of this benediction with 
Saadis and Maimonidea, two pillars of Jewish lore, this unfitting piece is 
indeed lacking. 

according to Dr. B., the whole Grace, from the first word to the 
last, la attuned to effect in its entirety, certain feelings, certain emotions, 
even a philosophy of life. It is based on the tacit supposition that ths 
whole prayer was composed by one author. In reality it is not so. 

It waa composed by many authors of different epochs* 


- 2 - 

Ac cording to the Taiuwd, the rirst benediction was composed by Hoses; the second¬ 
ly Joshua aa the Jews entered Palestine (therefore, there la no mention of the 
Temple which was not yet built); the third by David and Solomon (it handlea 
accordingly not with rebuilding, but with building); the fourth-about 70 years 
after the deetruction of the Second Temple (Babli, Berakot, f. 4S P ). Besides 
there are eurely some additamenta composed after the close of the Talmud. Therefore, 
there is no -absurd nonsense*, because the two contradictor benedictions were 
^ ™i"us epochs, but also nothing -which reveals* the secret strength 
nf Jtwfalaw”. Religion is not afraid of anachronism. 

Sincerely yours. 


Michael ffllensky 


V 11 Letter that the Rebbe's landlord, Michael Wilensky, wrote about Dr. Baumgardt. 

(Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers. 
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waN a solitary boy, 
afraid of the 
world. But I had 
one friend, and he 
was — do not 
laugh — the 
Kambam. 

The Rambam was 
a regular guest in 
our house. Those 
were the days 
when my father 
was a member of 
the household of 
Grandfather, the 
Gaon and Chasid, 
Rav Eliyahu 

Feinstein. Father 
sat and learned 
Torah day and 
night. A 

chavrusah of 
bochurim (a group 
of teenagers) gath¬ 
ered around him 
and thirstily 

drank in his 
words. 


Father's shiutim (lectures) were given in the main hall of 
Grandfather's house, where my bed stood. I would sit in bed and lis¬ 
ten to Father's words. He always spoke of the Rambam. He would say 
"This is the explanation of the Rivo and Baale Tosfos ; now we will 
look at the Rambam ..." Without fail. Father would find that the 
Rambam avoided the simple pshat (explanation). He would repeat, 
"The words of the Rambam are tough as iron." He would raise his 
head. "Let us look carefully." I strained my ears to listen to him. I did 
not understand a word of what was spoken, but two clear impressions 
were formed in my simple young mind: first, the Rambam was sur¬ 
rounded by opponents and enemies who wished to do him evil. 
Second, his only defender was Father. Who knows what would have 
happened to the Rambam if not for Father? 



V.12 In honor of 850 years since Maimonides birth, the Rebbe initiated a world¬ 
wide campaign to honor the Rambam. This proclamation honoring the Rambam 
was signed by the Prime Minister of Israel. 

(From KfarChabad Magazine.) 


mo 



















V.13 The Proclamation honoring the Rambam being read. To the right is former Prime Minister Shimon Peres. 

(From Kfar Chabad Magazine I 


Sometimes the Rambam's luck ran out, when his words were bevond 
Father. 7 

?w W ! y ' 1 WOuld a PP roach Mother and say to her with a broken heart. 
Mother, Father could not explain the Rambam, what will we do?" 



no 


bll» 


"Don't worry". Mother would 
answer, "Father will find a 
solution for the Rambam, and if 
he doesn't, maybe you will when 
you grow up." 

Fulfilling his parents' ambition, 
Joseph Dov dedicated his entire 
life to the study of Torah. < 14 > 

It may be that so many of these 
world-renowned people were 
attracted to Maimonides because 
of his universal view of Torah and 
the world. It was Maimonides 
who dealt with both Torah and its 
relation to madda (secular knowl- 
edge). In fact. Rabbi Soloveitchik 
orginally wanted to write his doc¬ 
toral dissertation on "Maimonides 
and Plato." (is) 

When the Rebbe encouraged his 
followers to organize ceremonies 
in honor of the 850th anniversary 
of Maimonides' birth in 1985, he 
also specifically requested that the 
ceremonies be held in Cordova, 
Maimonides' birthplace. The 
lecture of the Rebbe's professor 
had not been delivered during the 
1935 anniversary ceremony due to 
Nazi anti-Semitism. Fifty years 
later, the Rebbe would make 
the anniversary of Maimonides' 
birth a global ceremony with gath¬ 
erings throughout the world. 
Celebrations were held in 35 
countries due to the Rebbe's 
initiative. 


MAIMONIDES 


EINE BIOGRAPHIE 

VON 

ABRAHAM HESCHEL 


BERLIN 

ERICH REISS VERU6 


V.15 Title page of Heschel's biography on the Rambam. 



V.16 A picture of Rabbi Soloveitchik. 
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Chapter VI 

The Rebbe's Friends and Acquaintances in Berlin 


I n Berlin, the Rebbe would meet many new faces and personalities. 
With some he would maintain a friendship, with others he would dif¬ 
fer greatly in later years.d) As Hillel Goldberg writes in his book Between 
Berlin And Slobodka: 

All three prodigies who met in Berlin in 1929 — Joseph B. Soloveitchik, 
Isaac Hutner, Menachem Schneerson — sustained a self-image so pow¬ 
erful and a certitude so unqualified that there could be no room for even 
delicate criticism among them as they each developed mutually exclu¬ 
sive kingdoms, so to speak: modern, secular-talmudic philosophic syn¬ 
thesis for Rabbi Soloveitchik; a worldwide Hasidic movement for the 
Lubavitcher Rebbe; and an elite, talmudic-pietistic training center for 
Rabbi Hutner. < 2 > 

Berlin is where all three prodigies arrived with similar goals: to enhance 
their academic knowledge. The Rebbe's relationship with Rabbi 
Soloveitchik in Berlin is evident from a letter written by the Previous 
Rebbe. In a letter to Rabbi Rabinowitz of Boston the Previous Rebbe 
writes: 

Regarding Rabbi Y. Soloveitchik, I 
know him already for many years. 

While he was still in Berlin, I was intro¬ 
duced to him by my son-in-law. Rabbi 
Menachem Mendel Schneerson. My 
son-in-law told me about his great in- 
depth in understanding of Torah and 
how he studies assiduously. I was very 
delighted to become close to him ...< 3 > 

In 1986, there developed a dispute about 
the ownership of the library of the 
Previous Rebbe. Agudas Chasidei 
Chabad, the umbrella organization of 
Chabad in America, took Sholom Ber 
Gourary, the grandson of the Previous 
Rebbe to court, claiming that he had ille¬ 
gally removed books from the Previous 
Rebbe's library. (In Volume IV of this 



VI.2 Picture of the Rebbe in the 1960's. 

























Dinner. 

From K far Chabad Magazine Issue No 568 


series the case will bo 
discussed at length). 
The Rebbetzin gave a 
deposition during this 
case. 

During her deposition, 
the Rebbetzin spoke of 
the relationship both 
her husband and her 
father (the Previous 
Rebbe) had had with 
Rabbi Soloveitchik in 
Berlin. During the 
case, she was asked 
about her years in 
Berlin as well as the 
relationship they had 
had with Rabbi 
Soloveitchik. (See 
Exhibit VI.3a-b for 
pages 85-86 of her 
deposition.) Please 
note that when the 
word witness is used, 
the Rebbetzin is 
answering directly and 
not through an inter¬ 
preter. 


From the Rebbetzin's deposition, it is also clear that she and the Rebbe 
knew Rabbi Soloveitchik in Berlin. She refers to him as being very respect¬ 
ful to her father (the Previous Rebbe). In fact, the relationship enjoyed by 
Rabbi Soloveitchik and the Previous Rebbe continued years later in 
America. They were to help each other on various occasions. In the early 
1940's. Rabbi Soloveitchik spoke at the dinner for the Lubavitcher Yeshiva 
in New York. (See Exhibit VI.2a for a copy of his speech.) 

In 1940, a few months after the Previous Rebbe arrived in the United 
States, he initiated a "Pidyon Shevuyim Campaign" to try and save the 
lives of his Yeshiva students in Europe. The Previous Rebbe turned to 
Rabbi Soloveitchik to enlist his help for the campaign in the Boston area. 
(See Exhibit VI.5 for copy of the letter.) 


The Previous Rebbe also helped Rabbi Soloveitchik in his time of need. 
Rabbi Soloveitchik's father, Reb Moshe, had served as Rosh Yeshiva of 
Yeshiva College (which, in 1945, became Yeshiva University). He was 
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htind-picked by Dr. Bernard 
Revel In August of 1930. Reb 
Moshe had a dream that one 
day his son, Joseph Ber would 
become a renowned Jewish 
leader. After Dr. Revel suffered 
rt fatal stroke towards the end 
ol 1940, the general consensus 
was that Rabbi Joseph B. 
Soloveitchik should succeed Dr. 
Revel and become the 
Piesldent of Yeshiva College. 

Shulamith, the sister of Rabbi 
Joseph B. Soloveitchik, 
describes in her memoirs what 
liansplred: 

I In* opposition did not hesi¬ 
tate to circulate false and 
vicious gossip concerning the 
raltbi's [her brother! character. 
My father [Reb Moshe] was 
tormented by these reports 
and finally became debilitat¬ 
ed, developing high fever... 

Alter a short illness, he died on 
the third day of the month of 
Shvvat (January 31,1941). Many 
then felt that Rabbi Joseph Ber 
should succeed his father as the 
Rosh Yeshiva. Shulamith then 
continues to describe in her 
memoirs what happened: 

Itetore the shiva week (week 
ot mourning in compliance 
with Jewish law - Author's 
note) had even ended, reports 
reached us of a negative cam- 

| *algn being conducted against 
<abbi Joseph Ber Soloveitchik 
by the provisional committee 
ill charge of Yeshiva College 
affairs... 
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TNI MITNMIl 

(la Inglllbt 

isillii no. 
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TNI WITNIIIi 

(In English) 

fractlco? 

■ 
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(In Bngliah) 

Chasid in, T 

10 

don't know. 



11 

Q. Too navat mot 

any auch Chasldin? 

12 

THE WITNESS! 

(In English) 

In Borlin? 

13 

0. TOO. 



14 


(is Inglsh) 


19 

■olovtiieblk, If yog know hi*. 


14 

0. No was « otudont7 


17 

TNI WITNESS! 

(In English) 

Babbl 

10 

Solowoclehlk, yos. Too 

aak no about Babbl 

19 
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0. Too. 



21 

TNI WITNESS: 

(In Eng 1 oh) 

tou h« v a to 

22 

hawo Information about blw? 


23 




24 

goto* to aak you ouch. 

Just a eooplo 

of guostiona. 

29 


(In English) 

Too, ha'was 


1 


Sc 


86 

2 

• studon 

t. 


» 

3 

o. 

Was ha ona of 

your fatha: 'a Cnas i 

d in? 

4 


TNI WITNSIS. 

(In English: I don 

* t 

9 

know 

no. Ha was wary 

, vary raapoctful to 

■ y 

6 

fa that , 

thia is for aura 



7 

A. 

Vary raapactf 

ol, aitranaly. what 

• a tha 

■ 

connact1 

on, howavac? 



9 

0. 

Do you know i 

f any of you: fsthor 

' a 

10 

Chaaid in 

in Barlin gava 

you or your -usband 

any 4 

11 

aonay wh 

11a you wara in 

Bar 1 In? 


12 


HE. LEWIS: I 

objoct to tris iina 

of 

13 

quaation 

ing. Tha witnas 

a has tastlfiad that 

aha 

14 

dotin't 

racall how thay 

waco supported in Bo 

tils. 

15 

Now yog* 

ra asking datall 

on a sub)oct whara 

tha 

16 




n* t 

17 

know. 




IS 


HE. COCAS: I 

*n trying to ptcoa h 

at 

19 

aanoiy, 

bacauaa you know 

why it's important. 


20 


HE. LEW IN: I 



2\ 

aha doaa 

n* t know, and ah 

a dosin't racal1 -- 


22 


THE WITNESS! 

(In English I don 

•t 

23 

want to 

•naval, avan, it 

you ra -- 


24 

0. 

Hta. Sehnaaraon, la it that you don't 

25 

know tha 

anawar to ay qu 

oat ion or yo j don't 

want -- 


VI.3 a-b Copies of the Rebbetzin's deposition in which she 
discusses Rabbi Soloveitchik. 


Courtesy of the National Archives and Record Center - Bayonne. N I 
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The Lubavitcher Rob be, 
I meaning the Previous 
Rebbe - Author's note]. 
Grand Rabbi Y.Y. 
Schneersohn (1880- 
1950) declared his sup¬ 
port for Rabbi 
Soloveitchik. < 4 ) 

Dr. Chaim Soloveitchik, 
son of Rabbi Joseph B. 
Soloveitchik, in an inter¬ 
view with the author 
related the following: 

In fact, the Previous 
Rebbe was ultimately 
the deciding factor in 
my father getting the 
job. The committee was 
split in their opinion 
about my father. One of 
the members of the 
committee was Mr. 
Abraham Mazer, a well- 
known New York phil¬ 
anthropist. He was also 
a very big supporter of 
n • r. . . „ Lubavitch. The 

Prevmus Rebbe ca led Mr. Mazer and asked him to support my father. 

fatheVdie'job ^ kCy the committee 's decision to offer my 

The Previous Rebbe wrote to Rabbi Joseph B. Soloveitchik immediately 
after his appointment. The letter begins: ^ 

"I hereby want to bless my honored friend in honor of his appointment to 
succeed his father o.b.m...."(4A) FF lu 

The Previous Rebbe's relationship with Rabbi Soloveitchik remained verv 
s rung throughout the years. The Rebbe's relationship with his Berlin 
schoolmate was quite different. In Berlin, they were studying similar sub- 

- - W 

At the University of Berlin, introduced to a new world of academic 
study, Joseph Dov became intrigued by neo-Kantianism, a revival of the 



VI.4. Mrs. Tonia Soloveitchik, wife of the Rav and the Rav's Sister Mrs 

Meiselmann. 

Front P onint El Ponim 
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I ihlloNophy of 

mmanucl Kant 
(1724-1804). His doc- 
lot al dissertation, 
I fdatemology and 

\ h IIll'lll/sit S of 

Hermann Cohen, ana¬ 
lyzed the thought of 
lb# leading German 
it #o- Kantian 
lltilosopher, who 
tad died in 1918. (,) 

Che German title of 
Rabbi Soloveitchik's 
dissertation is Das 
relne Denken und die 
'•elimkonstituierung bei 
Hermann Cohen. (See 
I xhibit VI.7 for title 
page of the published 
tllssertation). 


I he Rebbe, similarly, was studying Natural Philosophy, which combined 
the study of philosophy and physics. 

I here are various stories told about the Rebbe and Rabbi Soloveitchik dur¬ 
ing their university years. The Previous Rebbe had written: " My son-in- 
law told me about his [Rabbi Soloveitchik's] great depth in understanding 
ol Torah and how he studies assiduously. I was very delighted to become 
•'lost* to him ,.."< 6 ) 

K.ibbi Soloveitchik himself related: "My house was near the Rebbe's 
house. If I had a question about my academic studies or about Torah or 
11.dacha, I would go over to the Rebbe's house and discuss it with him. 
My visits there were quite frequent."! 7 ) 

Unhbi Dr. Chaim Soloveitchik related in an interview for this book: "My 
lather once said, Ich Hob Eitn Guekent Far Matan Torah" which, loosely 
translated, means, I knew him before they made him what he is now con¬ 
sidered". He also relates, that his father told how he first met the Rebbe as 
he was leaving the main library in Berlin. "As my father was walking 
down the steps in front of the library, someone pointed the Rebbe out to 
him, saying that is the Lubavitcher Rebbe's son-in-law". 

I he relationship between the Rebbe and Rabbi Joseph B. Soloveitchik in 



VI-5 Letter from the Sixth Lubavitcher Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchak 
Schneersohn to Rabbi Soloveitchik 
















America was quite differ¬ 
ent. They seem to have 
had major differences 
and a partial falling out. 
As Chaim Soloveitchik 
relates: 

In 1951-52, my father 
offered to come see the 
Rebbe. His invitation 
was refused by the 
Rebbe. From that point 
forward, the relation¬ 
ship was almost non¬ 
existent. In my father's 
papers there is only one 
letter (besides New 
Year's greetings), 

between the Rebbe and 
my father. In 1954, my 
father was invited to 
give a lecture at YIVO. It 
was at that time that he 
received a letter from the 

open on Shabbos. My father didn't eve? bother to answer 





Also, in my house, Lubavitch was 
almost never mentioned. The 
silence of talk about Lubavitch 
after 1950, in fact, is in itself a 
strong message.* 9 * 
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There were some Lubavitcher 
bochurim (young Chasidic students) 
who would visit Rabbi Soloveitchik 
in Boston from time to time, together 
with personalities such as Rabbi 
l.eibel Schapiro. However, since 
Rabbi Soloveitchik did not maintain 
a close relationship with the Rebbe, 
most of the stories he would tell the 
young Lubavitchers who came to see 
him had to do with stories of his 


youth; his melamed (Hebrew school vi 6a. Letter from Rabbi soloveitchik 


ns 


leather) was a Chabad Chasid. (See 
Appendix B.) However, he did not 
h'll stories about the Rebbe. Also, in 
a letter which Rabbi Soloveitchik 
wrote to Rabbi Dov Ber Rivkin, a 
Lubavitcher Chasid who served as 
Hush Yeshiva (dean) of Yeshiva Torah 
Vodaath, he describes his warm feel¬ 
ings towards Lubavitch, his child¬ 
hood Lubavitcher teacher and other 
encounters with Lubavitch, yet 
never mentions the Rebbe. (See 
lixhibit VI.6a)_ 

Also, at a memorial gathering for 
Rabbi Rivkin, he dedicated most of 
his speech to Lubavitch and the 
I .ubavitcher teacher of his youth. On 
that occasion, too, he did not men¬ 
tion the Rebbe.* 10 ) 



In forty years. Rabbi Soloveitchik attended only one farbrenven (public 
gathering of the Rebbe). Rabbi Chaim, his son, claims that he later 
expressed regret for attending even the one gathering in 1980 in honor of 
the Rebbe s thirtieth anniversary as the Rebbe of Lubavitch. Why was 
there no connection in America between these two prodigies? 


Before we can answer this question, 
we must first discuss another prodi¬ 
gy who came to Berlin, Rabbi 
Vit/.chak Hutner, who some years 
later became the Rosh Yeshiva (head 
lorah Scholar) of Brooklyn's Yeshiva 
Chaim Berlin. As previously men¬ 
tioned, Rabbi Hutner came to Berlin 
in 1929 with the hope of attending 
the University of Berlin. 

Rabbi Soloveitchik and Rabbi 
Hutner knew each other from 
Warsaw. In fact. Rabbi Hutner even 
served as tutor for the bar mitzvah 
lessons of Rabbi Soloveitchik's 
younger brother, Aaron. As 
Shulamith, their sister, describes: 

My mother, dissatisfied with 



Courtesy of the Mendel Gotlesman library at Yeshiva University 










Aaron's Talmud studies, 
discharged his tutor and 
approached a renowned 
Talmud 

scholar, Rav Yitzchak 
Hutner (1907-1980), to 
become Aaron's rebbe. 
Rav Hutner consented, 
and Aaron, influenced by 
his rebbe's creativity, 
responded with eager¬ 
ness and diligence to his 
studies.* 10 *) 


Although vve have no 
direct evidence of a link 
between the Rebbe and 
Rabbi Hutner in Berlin, it 
is conceivable that they 
met through Rabbi 
Soloveitchik. Also, they all 
attended the shiurim of 
Rabbi Chaim Heller.m) 


_In America, the Rebbe and 

VI 8 Rabbi Hutner not only had 1 Rabbi Hutner definitely 

SSS£a** *• WH* M* wS knew each other. In fact, 

they even had a shiur 

Rebb' v n '° ye u a " branches of Torah s^dy H With"the Radzfner 

book Be,wee, Berlin And SMol S “ mentioned in Goldberg's 


LubavUcher^Te^Rabbf h 1“ 1941 "'became the 

havmta, or fixed time for joinlstudy"" mainlalned an '"hmate 

Rramtly two new books have been published about the Rebbe's relation 

ttaRellbei* h a ' e ^ s '^<wTn'iheirc™lroutfabi^HutTOr^relation^ip^wilh 


120 


I HUM Llll 


h’rtin Chasid us. The Previous Rebbe arranged for Rabbi Schneur Zalman 
(.ourary to study with him. However, it soon became evident that Rabbi 
Hutner needed a learning partner with a greater understanding of 
Chatidus. The Previous Rebbe then set him up with Rabbi Shmuel 
Zrtlmanov. He, too, proved to be an inappropriate study partner. The 
responsibility of learning with Rabbi Hutner was then turned over to the 
Rebbe and every Friday night, they would learn together. 

However, Dr. David Halivni, a student at Chaim Berlin during those 
years, denies that the shiur between the Rebbe and Rabbi Hutner lasted 
until 1950. He is certain that, as of 1948, the shiur had ended. In fact, he 
claims that Rabbi Hutner was very distressed over a number of things 
which were happening in Lubavitch. 

When the Previous Rebbe initiated the "Le-Alter Le-Teshuva, Le-Alter 
I .e-Geulah" campaign (a campaign to awaken Jews to repent that would 
bring the immediate redemption of the Jews from exile). Rabbi Hutner 
was against it. At that time, in the early 1940's, the Lubavitcher Yeshiva 
had only an elementary school and no high school. Lubavitcher students 
of high school age were sent to Yeshiva Chaim Berlin, where Rabbi Hutner 
as mentioned, was the Rosh Yeshiva. 

Once, as Rabbi Hutner was walking down the hall, he noticed a flyer 
announcing the "Le-Alter Le-Teshuva, Le-Alter Le-Geulah" campaign. 
Rabbi Hutner ripped it off the wall and called Lubavitch headquarters, 
warning that if he found even one more poster in his school, he would 
expel all the Lubavitcher boys.os) 


Rabbi Hutner was also bothered by various new ideas instituted by 
Chabad. He was opposed to the term "Rosh Hashana Le-Chasidus", 
which Chasidim had coined for Yud Tes Kislev (the day that Reb Schneur 
Zalman of Liadi was released from prison). He felt that the term, used in 
the Mishna and Talmud, should be reserved for the four Rosh Hashanas 
mentioned there, and that Chabad had no right to invent a new one. The 
Lubavitch publication, Kovets Lubavitch, printed an article defending the 
use of this term. This article was republished in the early 1970's in 
Hitaon Chabad. (See Appendix C for a copy of the article defending the use 
of this term.) & 

Dr. David Halivni contends that, by the late 1940's, the Rebbe and Rabbi 
1 lutner were no longer close. In fact, when the Previous Rebbe passed 
away in 1950, Rabbi Hutner didn't want David to go to the funeral. None 
ol the students of Yeshiva Chaim Berlin were given leave to go to the 
Previous Rebbe's funeral. 

There exist many letters between the Rebbe and Rabbi Hutner on various 

rva 






issues. On certain subjects the Rebbe and Rabbi I Jutnur shared passionate 

Reform ^ S f ‘Eluded fighting against participation in Conservative and 
Reform conferences, fighting against the desecration of the Sabbath by 
Rahiv s m ^ chant marine, and many other issues. In 1970, a plane in which 

Sn n W p S ut P f I SSen8er was hi i acked - The flight was re-routed to 
Jordan. During Rabbi Hutner s captivity, the Rebbe mentioned that “one 

is someone who is very involved in the study of the works 
of the Maharal Since the Maharal was known to perform miracles, surely 
he will see to it that a miracle here will be made, too." A week later the 
passengers were miraculously released. 

Rabbi Hutner came to see the Rebbe on a few occasions, such as when the 
Rebbe was sitting shiva for his mother. Also in 1950, Rabbi Hutner is 
reported to have visited Lubavitch Headquarters at least once 06 ) 
However the new book, Shemen Soson Mechaveirecho, concludes: “For a 

regressetl (^o arS/ ^ relatlonshi P between the Rebbe and Rabbi Hutner 

In fact, why did the relationship between these two Torah giants deterio- 
AndSbbodkc ? indlCatl ° n is 8iven in HiIlel Goldberg's book .Between Berlin 

The following incident took place in the summer of 1975: 

LXn'tn rThh^ ~ e ? iVta Ch t im BerHn f ° r 0nJ y half a year, and had not 
spoken to Rabbi Hutner in about twenty years. I phoned him in New 

7 ',H y T 8 ° n y he,I °"' to which he responded, "hello, Saul, how are 

strnLe F ^ H<? ^ thi§ habit ° f makin 8 appointments at 

strange times, so we met at 2:10 p.m., Sunday afternoon. I told him that 

I h ad come to New York to pick up my children from a summer camp - 
a Lubavitch camp. Whereupon he suddenly turned his whole body 
around in his chair, his back facing me, and just sat there in blazing 
anger, g aring into open space for what seemed to be an eternity He 
must have been silent for two minutes. I was dumbfounded. Then he 
said. As previously mentioned, Saul, you come to see me once in twen¬ 
ty years, and all you can tell me is that you send your children to a 
LubavUch camp? There aren't enough other camps?" He said that my 
children would return home saying that the Lubavitcher Rebbe was the 
Messiah, that Lubavitch would ruin my children.* 18 * 

Like Rabbi Hutner, who was worried that Lubavitch would present the 
Rebbe as the Messiah, Rabbi Soloveitchik had similar fears. According to 
his son, Chaim, he once said: “The Rebbe will turn Lubavitch into a mes¬ 
sianic movement. Chaim also related that Rabbi Walfish, former execu- 

of R tbe , R a bb ‘nical Council of America, once heard from 
his father, that the Rebbe has a fantasy that he is Moshiach". This was 
years before the whole Moshiach campaign even got started 
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Rabbi Soloveitchik's uncle, Reb Velvel, commonly referred to as the 
brisker Rav, read the first Chasidic discourse that the Rebbe gave after 
succeeding his father-in-law and said to Rabbi Dovid Finkel: "He [the 
Rebbe] has convinced himself that he is the Moshiach, and we will still 
suffer from him."(> 9 > 

It is incredible that both Rabbi Soloveitchik, who knew the Rebbe from 
Berlin, and Rabbi Hutner, who knew him well from the days when they 
had a shiur together, both predicted what would happen to Lubavitch. 

Recently, the Reshimos (notations that the Rebbe had written for himself) 
were published. In a sense, they clearly show what was in the Rebbe's 
mind at any given time. When the Rebbe was about to board the boat in 
Lisbon, Portugal, in 1941, he wrote a whole piece on how Moshiach is on 
a boat. It seems clear that both Rabbi Soloveitchik and Rabbi Hutner 
sensed what was in the Rebbe's mind. A detailed discussion about The 
Rebbe /Moshiach will appear in volume V. 

Another aspect about Lubavitch that Rav Hutner strongly opposed was its 
use of the media to broadcast its message. As Hillel Goldberg describes: 
"Rav Hutner was opposed to the personality cult built up around the 
Lubavitcher Rebbe and to the public projection of both the Rebbe and the 
Lubavitch movement, by the movement through public media — print 
and broadcast journalism, books, film, and the like."( 2 °) 
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VII.1 Professor Fischel Schneerson 

(From Encyclopedia Le-Chalutzei Eretz Yisroel.) 
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VII.2 Professor Fischel (Lewis) Schneerson during his 
visit to America, in 1927-28. 

(From the A merikaner.) 
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Chapter VII 

The Rebbe's Family In Berlin And Beyond 


T he Rebbe began studying in Berlin in the spring of 1928, even before 
his marriage to the Rebbetzin. The Rebbetzin came to Berlin after 
their marriage, and studied mathematics at the university. In Berlin, they 
met other Schneersons and family members with whom they would 
remain friends for years to come. 

Dr. Fishel Schneerson was just such an individual. A descendent of the 
Schneerson dynasty, he was the son of Rabbi Schneur Zalman Schneerson, 
the Rabbi of Homel. Fishel was born on June 26, 1887 in the city of 
Kaminetz in the Ukraine/ 1 ) As a young boy, he went to cheder (primary 
school) and yeshiva and was ordained as a rabbi at the young age of six¬ 
teen. However, his heart was set on medicine. After completing school at 
a gymnasium in Homel, he enrolled at the University of Berlin to study 
medicine. Upon becoming a doctor, he opened a medical institute in 
Petrograd and in 1920 became a professor at the University of Kiev. He 
began to explore other areas of knowledge and opened a department of 
psychology as a new division for the university. He edited a Hebrew jour¬ 
nal, Kedimah, which dealt with questions of philosophy and psychology of 
Judaism. He also published a two-volume study of the psychology of chil- 
dien. In 1921, he left for Poland, where he established a center to study 
children's behavior. He also published various articles in the Hebrew pub¬ 
lication, Tarbut. In 1922, he moved back to Berlin and together with 
I rolessor David Koigen and Professor Hilker, Dr. Schneerson established 
the quarterly periodical. Ethos. 

It was during this time that Dr. Schneerson published his historical novel, 

( Iiiwii Gravitzer, about a fallen Chabad Chasid who became disenchanted 
with Chabad and went to study in Volozhin, the center of the Mussar 

movement, to try and synergize the Chasidic and the Mussar way of life. 

Many observers believed that Fishel was fictionalizing some of his own 
struggles in his novel/ 2 ) 

l ishel visited America in 1927-28. (For an interesting interview that he 
gave while in America, see Exhibit VII.4). Although Fishel did not dress or 
act like a typical Chasid, he still remained close to the sixth Lubavitcher 
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Vll.3a A typed copy of the recently discovered letter written by the Rebbe to Professor Fischel Schneerson. 
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VI 1.4 Article about Professor Fischel (Lewis) Schneerson during his visit to America, in 1927-28. 
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VI 1.5 Letter from the Rebbe to Mr. Moshe Meislish, son-in-law of Professor Fischel Schneerson. The Rebbe men¬ 
tioned in this letter that he developed a close relationship with Fischel as a result of their various meetings in 
Ciermany and France. 

(Courtesy of Genazim - The Hebrew Poets Society Archives - Tel Aviv, Israel.) 

Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchak Schneerson. In fact, various letters between 
the Previous Rebbe and Fishel have been published in recent years.* 3 ) 
These letters shed light on the relationship between Fishel and Rabbi Yosef 
Yitzchak. In one letter. Rabbi Yosef Yitzchak begins by addressing Fishel as 
"... my honored relative the wise man who is renowned, ...G-d fearing 
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man, our master our teacher Fishel, may he live a long life, commonly 
known as Professor Schneerson/'W 6 y 

I his clearly indicates the tremendous respect Rabbi Yosef Yitzchak had for 
I rofessor Schneerson. 
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FIhIioI Schneerson got married in 1939, nIx years after tfce Rebbe left Berlin. 
In fact, there is even a congratulatory letter from Rabbi Yosef Yitzchak 
upon hearing the news of Fishel's engagement. "1 received your letter of 
the third of the Hebrew month of Adar. I was delighted to hear that you 

are engaged ... Mazel Tov! 
Mazel Tov! ( 5 ) 

In a letter to Fishel's son-in- 
law, Moshe Meislich, the 
Rebbe recounted his memo¬ 
ries of Fishel Schneerson.* 6 ) 
In another letter, the Rebbe 
wrote: 

There is no need to ask for 
forgiveness. We are com¬ 
manded "And from your 
own flesh you should not 
forsake". This is also the 
nature of people. Even 
more so since we are deal- 
ing with the daughter of 
Professor Fishel 

Schneerson of blessed memory, with whom we [meaning my wife and 
I - Translator's note] developed a very close relationship as a result of 
our various meetings in Germany, France, etc. 

It is important to note that the Rebbe refers to his close relationship with 
Fishel Schneerson, and not with his daughter. Despite the Rebbe's men¬ 
tion of his relationship with Fishel and their meetings in Germany, very 
little information has come to light about their relationship. In fact, in 
more than twenty volumes of the Rebbe's correspondence published to 
date, not a single letter to Fishel Schneerson appears. Furthermore, in 
doing the research for this book, I checked in Genazim (the Hebrew Poets 
Society Archive), to which most Israeli writers donated their correspon- 
dence. I could find none of Fishel Schneerson's letters to the Rebbe. 

lust weeks prior to the publication of this book, a letter from the Rebbe to Fishel 
Schneerson was discovered. This letter, written in 1957,(Exhibit VII.4a) sheds 
U 8 ht on the Rebb e's relationship with Fishel. After the Rebbe criticizes some of the 
translations in Fishel's book "Hisgalus Chasidim", the Rebbe mentions that he 
noticed on the flap of the book a listing of some of his other works and requests 



VI 1.7 I he Rebbe s nephew, Sholom Ber Gourary, with his great¬ 
grandmother Rebbetzin Shtema Sarah, wife of the fifth 
Lubavitcher Rebbe. 
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that Fishel send to him a copy of "Chaim Gravitzer" and his other works. "Chaim 
Gravitzer" had already been published more than twenty years before and it 
became an instant literary success story. This letter clearly indicates that the 
Rebbe must have known Fishel just as family in Berlin and Paris, and not as an 
admirer of Fishel's literary work. The fact that the Rebbe was alerted to the exis¬ 
tence of Fishel's other works by reading the back flap of one of Fishel's books indi¬ 
cates that he was unaware of the literary successes that Fishel had achieved. 

In 1929, the Rebbe's father-in-law. Rabbi Yosef Yitzchak, decided to visit 
the land of Israel and the United States.* 7 ) Rabbi Yosef Yitzchak traveled 
with his eldest son-in-law. Rabbi Schmaryahu Gourary. The trip lasted 
over nine months. During the duration, the Rebbe's mother-in-law 
Nechama Dina, his sister-in-law Chana Gourary and nephew Sholom Ber 
Gourary came to Berlin to stay with the Rebbe and Rebbetzin.* 8 ) They lived 
in an apartment nearby on Bregenzin Strasse No. 16.< 9 > It was during this 
time that the Rebbe and his nephew, Sholom Ber, became very close. Their 
closeness lasted until 1950, when the struggle of succession took place 
after the death of Rabbi Yosef Yitzchak. In fact, as Sholom Ber points out: 
"In my youth, I was closer to my uncle than to my own father. In my 
youth, my uncle would take me to the zoo. We shared similar interests. We 
were both shutterbugs - we liked taking pictures. In fact, my grandfather 
bought me a Leica camera (a high-priced German camera) as a present". 
Many of the pictures available to us of the sixth Lubavitcher Rebbe were 
taken by his grandson, Sholom Ber Gourary. "During the first days of 
World War II, I lost my camera. When we arrived in the United States in 
March of 1940, my grandfather bought me a replacement camera. At 
times, he would even pose for a picture. Once, he put on his Shabbos 
clothes before posing for a picture." 

"During my stay in Berlin, I remember observing that my uncle [the 
Rebbe] was an avid reader of newspapers. He would read many daily 
newspapers. He was very interested in politics. He was also fascinated 
with military strategy. This was one of the areas that was always of inter¬ 
est to him." 

The Rebbe's interest in military strategy was evident throughout his years 
of leadership as Rebbe. He chose the word mivtza, a military term for cam¬ 
paign, as the motto for his outreach work. "Mitzvah Tanks", the rented 
trucks and mobile homes which took to the streets of metropolitan areas 
to awaken Jews to their heritage, were one of the Rebbe's hallmark accom¬ 
plishments. The Army of Hashem (Tzivos Hashem) was the Rebbe's ver¬ 
sion of the Boy Scouts. The Rebbe's campaign to get Jewish girls and 
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women to light Shabbos candles became Neshek (ammunition), another 
military term. (Neshek is an acronym for Neiros Shabbos Kodesh.) When 
Israeli generals would come to see the Rebbe in the 1960s, the Rebbe 
would spend hours discussing military strategy with them. From various 
interviews done with generals of the Israeli armed forces, we see that they 
were amazed at the Rebbe's detailed knowledge of military strategies. 0°) 

The last years the Rebbe spent with his younger brother, Yisroel Aryeh 
Leib, were in Berlin. As explained in Volume I, Yisroel Aryeh Leib had left 
Russia in the middle of 1930 to escape the communist oppression of dissi¬ 
dents. When he arrived in Berlin, he was very sick with typhus. Escaping 
Russia was no easy task. At times, the group of escapees literally faced 
death. In the process, Yisroel Aryeh Leib, who left Russia using the 
passport of Mordechai Gurary, became ill. 

The Rebbe's nephew, Sholom Ber Gourary, remembers how the Rebbe and 
his aunt took care of Leibel. "I remember that in one corner of their apart¬ 
ment was a bed for Leibel. There was a net-like material which hung over 
his bed. I was impressed by the devotion and care they showed to him 
during his illness. Despite the fact that typhus was very contagious, they 
took him into their apartment." 

In Berlin, Yisroel Aryeh Leib, who now referred to himself as Mark Gurari, 
followed in his brother's footsteps and enrolled at the University of Berlin 
He was a student there from 1931-33. (») 

Although the Rebbe and his brother had similar facial features, their 
appearances were quite different. As the Rebbe's nephew describes: 

The Rebbe and his brother were two opposites in appearance. While the 
Rebbe walked around Berlin in a beret and a well-tailored suit, his 
brother wore a pair of slacks with his shirt out. While my uncle's hair 
was short, Leibel's was long and wild. However, it was clear that they 
really cared for each other. 7 

Besides hiring a taxi and going out together with my aunt [the 
Rebbetzin] on Monday nights, the Rebbe and his brother would also 
play around like brothers. I remember that both of them were physical¬ 
ly very strong and would challenge each other by locking their arms on 
one another's shoulders and wrestling with each other for long periods 

of time. After it had lasted for quite a while, my aunt would come and 
break it up. 02) 
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In 1933, when the Germans began 
to crack down on the Jews, the 
Rebbetzin risked her life for the 
Rebbe's brother. This will be 
discussed in detail in Volume III of 
this series. 

Although the Rebbe and his broth¬ 
er were still close in Berlin, they 
realized that they had grown apart. 
Yisroel Aryeh Leib was no longer 
religious and began courting his 
future wife, Regina Milgram. 
Regina, the Rebbe's sister-in-law, 
who is still alive and lives in 
London, is vehemently anti-reli¬ 
gious. In a phone conversation, she 
called Chasidim "religious fanat¬ 
ics". She is the only one who spells 
her name "Gurari" in the London 
phone book. As the book went to 
press, I learned of the passing of 
Regina. She was buried along side 
her husband in Israel. 

Regina Milgram was born on 
September 29,1910 in Lodz. At that 
time, Lodz was part of Russia. 
Later it became part of Poland. Her 
parents were Hirsch Meyer 
Milgram, a Jewish merchant, and 
Sarah Jaffe. Both her parents were 

killed in the Lodz Ghetto. In our 
phone conversation, the Rebbe's 
sister-in-law told me that her 
brother-in-law, the Rebbe, was the 
one who filed the information 
about her parents with Yad 
Vashem. 

As a young girl, Regina attended 



Nationality Department, addressed to the author, listing 
all the information found on file concerning the Rebbe's 
brother, Yisroel Aryeh Leib, and family. 
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primary and secondary schools In Lodz from the age iff seven to the age 
of fourteen and then moved with her parents to Danzig, where she con¬ 
tinued her education in a 

private school until she was 19 years old. She then attended the Institute 
of Hygiene in Danzig for two years. In 1931, she went to Berlin and 
worked as a laboratory technician at the Hufeland Hospital. This hospital 
was just a few blocks away from where the Rebbe and his brother lived. It 
was in Berlin that they met, and she stayed in Berlin until 1933. When the 
Nazi crackdown began, she returned to her parents' home in Danzig 

Shortly afterwards, both Regina and the Rebbe's brother emigrated to the 
land of Israel. 

When she arrived in the Holy Land, Regina worked for two years in a 
pharmacy in Tel Aviv. In 1935, she became a laboratory technician with Dr. 
Walter Kahn of Tel Aviv and continued to work there for 15 years. The 
couple finally got married in Tel Aviv on August 15th, 1939 (Rosh 
Chodesh Elul 5699). 

Like his brother, the Rebbe, Leibel never received a degree from the 
University of Berlin. After emigrating to Israel, Leibel worked at a local 
ibrary in Tel Aviv. He then opened a clothing store, located on Nachlos 
Binyamin #3 in Tel Aviv. 

I he store was open on Shabbos as well. Various Chabad Chasidim who 
prayed at the Chabad Shul at Nachlas Binyamin #23 (known as "Chasidei 
Chabad Hamerkazi") tried to convince Leibel to close his store on Shabbos. 

1 11 lowever, this was to no avail. Rabbi Binyamin Althaus related: 

My father [Reb Pinchas] repeatedly tried to influence him to return to 
Judaism. However, it was a lost cause. Leibel was not only irreligious, 
he was anti-religious. He would deliberately walk in the Tel Aviv bus 
station on Shabbos with a cigarette in his hand. I also remember that in 
1948, my father had visited New York for the High Holidays and when 
he returned to Israel, he brought back with him letters from the Rebbe 
and his mother addressed to Leibel. The following evening, Leibel 
came over to our house to pick up the letters. Rabbi Nochum 
< toldshmid, one of Leibel's childhood friends, seemed to have the most 
influence on him. Reb Nochum did manage to get Leibel to come to 
some C hasidic Yud Tes Kislev gatherings. However, that was the extent 
of his involvement with Judaism. 

Rabbi Berl Chaskind, another famed Chabad Chasid, also tried repeatedly 
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VII.9 Dr. Herbert Frohlich, Leibel's professor at the University 
of Liverpool, published some of Leibel's manuscripts, after the 
Rebbe's brother's untimely death. 

(Courtesy of The University of Liverpool Archives ) 


to influence him and bring him 
back to Judaism. However, 
these efforts were fruitless. In 
fact, many Chasidim related 
that "Leibel would deliberately 
walk in front of the Chabad 
synagogue, about the time that 
prayers were ending, with a 
cigar in his hand". Eventually, 
his store went bankrupt. 
Nachlot Binyamin Street in Tel 
Aviv still has one store owner 
who remembers Leibel well. 
The owner of Robinson Books, 
located at Nachlat Binyamin 
#31, relates: "I remember 
Gurari well. He had a major 
problem; he was very unorga¬ 
nized. His store was always a 
mess and every day he would 
open his store at a different 


time. I would tell him to clean 
up the place. Then one day he just had to close. He couldn't pay the rent." 
He then began working in a bookstore. As Verdina Shlonsky related (see 
Volume I, Chapter VII), she would meet her cousin, Leibel, in the book¬ 
store quite often. 


However, Yisroel Aryeh Leib was not happy with himself. He did not feel 
accomplished. Leibel's dream was to finish his education. In his spare 
time, he would delve into mathematical problems. With the help of 
Zalman Shazar, he went to England to continue his studies. Leibel arrived 
in London on May 8, 1950. He traveled to Bristol University to discuss 
some of his independent research work in the field of physics with 
Professor Albrecht Frohlich and Professor Heilbron, both of the 
Department of Mathematics at Bristol University. With their help, Leibel 
became an external science student at the University of London. Based on 
his independent research work, he was awarded a B.Sc. in Special 
Mathematics in June of 1951. 


Dr. Frohlich, who had helped the Rebbe's brother to be accepted at 
the University of London, helped him once again. His relative. Dr. 
Herbert Frohlich, held the Chair of Theoretical Physics at the University of 


117 











UniVerSity ° f LiVerPOO, • Clrcled 0n * he ma P iS the buildi "S wh« the 
(Courtesy of The University of Liverpool Archives ) 


138 


bliv 



VII. 10a. Title page of the Liverpool telephone book for 1952. 

(Courtesy of The New Yorfc Public Library ) 
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VII.10b Telephone number and address for the Rebbe's 
brother, Aryeh Leib, listed in the Liverpool phone 
book, as Mark Gurari. 

(Courtesy of The Yorfc Public Library ) 



VII. 11 Handwritten note by the Rebbe 
requesting that his father-in-law pray on 
behalf of his mother, brother Leibel, and 
his family. 
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Liverpool. With his 
help, Leibel filed an 
application with the 
Faculty of Science at 
Liverpool to write a 
Ph.D. thesis in 
Theoretical Physics. 
The subject of his dis¬ 
sertation was Theory of 
Electrons in Solids. The 
Faculty of Science 
minutes for October 8, 
1951 show that the dis- 
sertation was 

approved. Besides working on his dissertation, Leibel also worked in the 
leoretical Physics math lab to help struggling physics students. This 
allowed him to earn some money while working on his Ph.D. 

The Rebbe's brother lived in close proximity to the Liverpool campus. The 
Liverpool phone book for 1952 lists him as living at 56A Croxteth Road 

iverpool 8 m Sefton Park. The Immigration Department records also list 
this location as his address. 

Yisroel Aryeh Leib had been struggling for years with financial woes. The 
Kebbe hoped that his brother might finally have some peace and a suc¬ 
cessful career by receiving a Ph.D. In a handwritten note which the Rebbe 
had written to his father-in-law several years earlier, he says: 

I want to awaken mercy from the source of mercy and forgiveness on 
behalf of my mother, Chana, daughter of Rachel, that she be inscribed 
lor a good and sweet year in all her endeavors. May she have a lone 
healthy and happy life. She should not have any hardships or worries' 
She should only know happiness. My brother, Yisroel Aryeh Leib, son of 
C hana, should be written and signed for a good and sweet year. He 
should organize himself in the best circumstance for him. He should be 
able to make a good living peacefully. Only goodness, kindness should 
meet him in all of his days. Good which is visibly good. His wife Gina 
should be written and signed for a good and sweet year in all ways. Only 
goodness and kindness should meet her. Good which is visibly good. 

I heir daughter, Dalia daughter of Gina, should be written and signed 
lor a good and sweet year. Her parents should raise her in a comfortable 
environment. May they have much happiness from her in all ways. 
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VII.12 Western Union telegram, cabled by Leibel and family to the Rebbe 
wishing him a happy holiday. 7 ' 
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muu Live 


Menachem Mendel Son of Chana 


Ihe Rebbe's brother, who had a hard life, did not live to complete his 
Ph.D. He died on May 8, 1952 in Sefton Park, Liverpool. Dr. Herbert 
I rohlich, who helped the Rebbe's brother so much since he had arrived in 
England, gathered together some of Leibel's notes and published them in 
Philosophical Magazine, in March 1953. 


XXXVI. Self Energy of Slow Electron* in Polar Materials* 

By M. GuRARrf 

Department of Theoretical Physic*, University of Liverpool^ 

[Hoodred November 4, 1962] 

SUXMART 

A new variational method is developed to treat the propwtie* of slow 
electrons in ionio crystals, and idniilar problems. * It«W'ahowirtfiiiSfitf’ 
true energy of the ground state is always lower th^tJ^S^ 
from second order perturbation theory, however 
The corresponding wave functions differ, howWrcr, jfrom thoee'ofperttffw 
bation theory unless the interaction is sufficiently 
energy of the ground state is found lower thah lby any 'pj^ 
and hence doeer to the true energy. . The^i^feotive of the ot&r~6f 

twice the electronic mass ; no trapping takes plaoe, therefore:" 1 ' 


§1. Introduction and Discussion 
It is well known that alow electrons in strictly perio>dio crystal lattices 
behave in many respects like free electrons. A' dow^efccfeaiC kdwe^sr, 
polarizes an ionio lattioe so that the fidd in which the'dectrdn movee is no 
longer periodic. FrOhlich, Pelzer and Zienau (1950^ quokid^s, I) liave 
pointed out that this energy corresponds to the sdf 
in a field theory if the polarization of the crystal is oonridi 
They found-that although the energy of the ground stain x 
this interaction, the electron together With the poliuSz iA5 ““ 
can still move nearly firedy through the lattice'. ’ ..Uda? 
earlier suggestion by Landau (1933)who ne^&c£ed£f& 
of the lattioe. He thus triated the ete&i&is inc&lsg 
to the polarization produoed by the electi^^ Tfib; 
trappmg of an dectron near a given j)<^t iii, spaco. 
trapped electron oould still, move, 
mighty be vwrfr'htfj^in contrast'to tie’TwS , j 
The calculations in, I. hold only for relatively.. we< 
purpose of the present paper is to rfe^op'a ne'^nSli 
applies also to stronger interaction.. .The reiftfl£'di 
general type of^interaction the'energy of fch^jBpp^mS 
found frbtn seoond order perturbation . thetttyl ; I 
method has been used now, however, it follows thail 
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• Baaed on E. R. A.* Report L/T 284. . 

t Mark Gurari died on Mar 8,1952. • The present pap^wsf'i 
notes left by 'him—H. PVShlioh. 
t Communicated by Professor H. Frbhlich. 


Phiil 3 ft- A i ^ ,entific PfP er ° f Abel's research, published by his Professor Herbert Frohlich in 
Philosophical Magazine, March, 1953. 
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h i gher than the true energy, however 
functions v used in the variational method 
bation ^theory only in the case of 
from,them very considerably foi 
^In the) base, of lonib crystals 
quenoy cu/2?r for long longitudinal 
anian optical refractive index'#** 
then (of. 2.29) found to be — W where (of. I, 1.5) 

Here u is an inverse length satisfying *' * •' 

a n ^ 

Aa»=rt t u , /2m. ... . ('Ll)' 

It should be noted (cf. I, 4.1) that w is connected with the frequency * 

i»J2n of resMnal »«- K- , w. rVV'd^cj^, 4 


(U) 


tuJ2n of redduai waves by 

■it "=*«"»(«A’.) T . - - 4 - . . 

It will also be shown below that the ratio of effective man inVI 
electron mass isf ' ■'*'••***'• V 


^=i+JL 


In the case of NaCl (for numerical 
leads to — IF=»—0-17ev. This value 
Swii|s (1948) value of —0* 13 ev 
Peiar’a (1049) value of —0-10ev 
is good forlar^e WJKoi) and it that' 
ev it follows from (1.4) 
twice the electronic mass. It is thus ' 
no trapping takes place. 


§2. DxHJVATION Of THX RxSTILTS 

Consider the Hamiltonian used in I, eqn. (2 «j, 

H =B<m+H*+P'SI2m . 

where p„ is the momentum operator of the electron, 


• (XI) 

■ ft 
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function k »i*,'V* V 

* hero the quantum number to a 
omitted the aero point energ y of 
Appropriate choice of the mo of 

(u-B^ K)n\^f P 

which means that, the product 
I unctions are a gwifaniiti^n i Qj 
complete set, obtained by usii^ 
the quantum numbers n* and far K. v 
It hss been shown in I that the interaction 
between these eigenfunctions provided the total 

krek+riCW.’" 

i« not altered. It to uaeful, therefore, to denote 
| k ;... ... ). Clearly in • ordinary epaoe (r)* 

normalized electronic wave function to V 

| *t>= V-* exp (—ilt. r) . v 

where V to the volume. Thus using (2.6), • >I4 

| k >=| K)77|«.>= F-» exp (tk.r) 77 exp (-ra^w.rjffi.) *- 

are the eigenfunctions of B-B^. Henoe with (2.5), * ; ‘^*7 

< ... %'...;k'((H—HaJlk ;...it.... c*.■»■ T1 

where use has been made of eqn. (1. 2). . kw£*■**-&Si? 

baaed on the * 

dements only. - For the intermetum nrwAf^ TT 


where fining 
To 




















VIII.l Inside the gates view on the first day of the Spring Term at the University of Berlin, 
(rrom Man With Camera: Photographs From Seven Decades.) 



VIII.2 The University of Berlin. 
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Chapter VIII 

The Philosophy Professors at the University of Berlin 


B erlin in the 1920s was the place to be for young Orthodox Jews 
looking to expand their horizons in areas other than Torah scholar¬ 
ship. It was their point of encounter with western philosophy, literature, 
and critical historical inquiry. Abraham Joshua Heschel described going to 
Berlin in the following manner: 

I came with great hunger to the University of Berlin to study philoso¬ 
phy. I looked for a system of thought, for the depth of the spirit, for the 
meaning of existence. Erudite and profound scholars gave courses in 
logic, epistemology, esthetics, ethics and metaphysics. Yet in spite of the 
intellectual power and honesty which I was privileged to witness, I 
became increasingly aware of the gulf that separated my views from 
those held at the university. To them, religion was a feeling. G-d was an 
idea, a postulate reason. They granted Him the status of being a logical 
possibility. But to assume that He had existence would have been a 
crime against epistemology. 

Just as Heschel became disillusioned by the college atmosphere and its 
challenges to commonly-held Jewish beliefs, the Rebbe too expressed his 
opinion in the following manner: 

Some people ask, is there really such a conflict between attending col¬ 
lege and remaining an observant Jew? I can speak from experience and 
personal knowledge, having attended various colleges and having seen 
the upheavals of Jewish students, and having for many years been the 
confidant of Jewish students who are otherwise reluctant or ashamed to 
open their hearts. I can, therefore, state with the fullest measure of con¬ 
viction and responsibility that he who sends his child to college during 
his formative years, subjects him to shock and profound conflicts and 
invites quite unforeseen consequences. (See Exhibit VIII.3a-b) 

The Rebbe also wrote in the same letter: 

... the student cannot help being impressed, on a conscious and sub¬ 
conscious level, by the views, outlooks and way of life of his professors. 

Describing the difficulty of the conflict between college and Judaism for 
an Orthodox student, the Rebbe wrote: 
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lA College Education 

[For A Yeshiva Boy? 

BY THE LUBAVITCHER REBBY 
J RABBI MENACHEM M. 5CHNERSON SHLITA 


■ I am In receipt of your letter 

■ in which you ask my opinion 

■ about the adviaablhly for gradu 

■ ates of a Yeshiva to continue 

■ their sacred studies in con June 
■tion with college attendance. 

■ By way of preface, let me state 
■at ones that my views on the 
■subject under question apply not 
■only to students of Yeshlvoth. 
■but to all Jewish youth, since all 
■ara children of Abraham, Isaac 
■and Jacob, and the souls of all 

■ wera preaent at Sinai and ra- 
Heeived the Torah and Mltsvoth. 
■l%ts Is. Indeed, the basis of my 

■ view which will be outlined be 

■ low, after some Introductory ob 

■ nervations 

■ Jews have always been “a min 

■ ority among the nations', even 

■ In tha beat of tlmea. At the same 
luma “their Im differ from 

■ those of any other people", and 

■ they differ not only In regard to 
■special occasions, or special as 

■ paets of Ufa, such as on Shabboa. 
■or Rosh Haahana and Yom Kip- 

■ pur. but they differ In their way 
■Of Ufa, and In every aspect of 

■ the dally Ufe. For tha Jew tha 
■Torah and Mltsvoth are the guide 
I of dally life and tha source of 
|Bfa and true happlnaas. and this 
Its the simple meaning of 
I'Toras Chayylm"—Law of Life, 
land the definition of the Mltsvoth 
I as the essence of Jewish Ufe, 

1“whereby Jews live". 

I It la olear that being In tha 
■minority, Jewa must have special 
Ireinforcements from childhood 
[on, la order to be able to hold 
their own In the face of over 


I If It was difficult enough to 
■live aa a Jew In countries where 
■>ewa were persecuted, confined 
■to ghettos, etc., there was one 
■adeeming factor at least, namely 
■that under those circumstances 
■Jewish adherence and loyalty to 

■ the Torah and Mltsvoth waa not 

■ put to the test. An Individual Jew 

■ peo- 



ever before and elsewhere .This 
reinforcement must be of such 
strength and duration that the 
Jewish child artII always be con¬ 
scious of the fact that no matter 
what the environment is, he is 
the besrer of the sacred tradition 
of the Divine Torah and Mltsvoth 
and belongs to a people that Is 
holy and different For this, It la 
essential that right from the earl¬ 
iest childhood to adolescence the 
Jewish child should receive the 
fullest possible Jewish education, 
throughout hla formative years. 

Hence, when a Jewish boy com¬ 
pletes his compulsory education. 
It Is an absolute must that for a 
couple of years, at least, he 
should dedicate himself to the 
exclusive study of the Torah and 
sacred subjects. In a most con 
ducive atmosphere of a Yeshivah. 
without distraction of secular 


studies, all the more so aa the 
teen-age ara crucial and forma¬ 
tive and of lasting affect. In tha 
ehryataUlsation of the character. 

This would hav* bees my opin 
lod even If collie entailed no 
more than the detraction of se¬ 
cular studies. Adtually there Is 
much more Involved. Theoretic¬ 
ally a college and Its faculty 
should not try to Impose any par 
tleular views, much leas a way 
of life, on the students. Actually 
however, the student cannot help 
being Impre s sed, on the conscious 
and subconscious level, by the 
views, outlook and way of life 
of his profeasors. These, as well 
as the whole atmosphere of a 
college, are unfortunately, not 
com pa table with the Jewish way 
of life, and frequently If not al¬ 
ways quite contradictory to It. 
This Is »o even In colleges which 
are theological, or having so- 
called religious studies. Needless 


who is subjected to such “shock 
treatment" day alter day, wouUj 
not be shaken; how much mo rJ 


the argument that many YeshW 
vah boys attending college, ocj 
even college graduates, remahJ 
loyal to the Torah and Mltzvotii] 
The answer Is simple. The numJ 
ber of such students and gradwJ 
ates who have not been seriously] 
affected la relatively very ■m.J 


ined. They are ao exceptional 
that the wonder of It attracts at* 


for granted, while the one that! 
still puts on TefUUn - y U r forth] 
amazement. One may iwe the 
analogy of the ahoeehlne boy 
who became a millionaire and 
everyone talks about him. It Is 



business. Tha greater the 
tton and sensation, the greater to! 
the proof of the rule. 

Some people ask, to there really I 
such a conflict between attend* 
ing college and remaining aa ob* 
servant Jew. I can speak from ex* 


having attended various colleges 
and seen the painful Inner up¬ 
heavals of Jewtato students, and 
having for many years been tha 
confidant of Jewish students 
who are otherwise reluctant or 
ashamed to open their hearts. I 
can therefore state with the ful* 
lest measure of conviction and 
responsibility that he who sends 
hla child to college during the 
formative year* subjects him to 
shock and profound conflicts and 


■ills; the road to assimilation Is 
■wide open, and the danger Is ill 
■the greater elnce the pnocces la 

■ n gradual one No audden break 

■ wtth tradition Is entailed, but a 
■gradual deviation, step after 

■ •nail step, Irads In that dime 

■ tion There la a well known para- 

■ Me tor this, about the boy who 

■ atrayed from the road and later 

■ found himself In the midst of the 
I woods. He got there by melting 

■ • small raise step off the rosd 
I which led to another, and yet 
■another 

■ ‘Hw conditions and environ- 
■m*«it In a country such as this 
■tf. therefore, for an even 
■•{total- Spiritual reinforcement 
|«f Uia Jewish boy and girt than 


to say. the whole atmosphere of trials and Invitee quite unfnre- 
college Is In violent conflict with seen consequences, 
the Shulchan Aruch way of life, r * 
whereby the Jew Is totally com¬ 
mitted—In every detail and as¬ 
pect of hie personal daily life— 
to the Torah and Mltzvoth ana 
the service of Od. as Is written 
"You shall know Him In all yout 
ways." to which a whole chapter 
In Shulchan Aruch, Orach Chaim 
<Ch. 231 > is devoted: note there. 

In other words, the Jewish bo> 

(or girl l entering college, yet de 
siring to retain the Jewish wa 
of life In accordance with Mw 
Torah, finds himself tossed about 
In the raging waves of conflict 
between two contradictory 
worlds. He Is at a further dtaad- 
advantage In rinding himself in 
the minority camp, since those 
sharing his views and convictions 
are few on the college campus, 
while the foroes pulling in the 
opposite direction are overwhelm 
Ing; forces he must confront at 
every turn-among the student 
body, faculty members, text 


cate n Is very doubtful, yhethfr 
even an adult and mature person 


| In view of all the above, it to 
my definite and considered opin¬ 
ion that all Jewish children, upon 
completing their compulsory ee* 
cuter education, should devote at 
least several years to the exclu¬ 
sive study of the Torah, without 
the Interference of other studies. I 
not even training tor a bade. In 
order to obtain the maximum 
Insurance against all risks and 
dangers that their future Hto 
may hold, when they attain adult¬ 
hood and settle down to a family 
life 

To put the matter In bolder 
relief, by way of Illustration. | 
Take the general attitude to polio, I 
Od forbid, and the precaution I 
taken against It Fortunately, tha I 
Incidence of polio Is not wide- I 
spread, and where It strlkm. It I 
cripples only a part of the phvsi- I 
cal body; yet though the odtte are I 
farfetched. It would be reddeas I 
not to take the necessary precau- I 
tion. Unfortunately, the victims I 
or college education are numer- I 
olw Indeed and modt wtdenoread, I 
(Continued on Page 231 


A COLLEGE EDUCATION 

(Continued from Page 22) 
by far In tha majority, and tha 
harm la even more far-reaching. 

Another point which la often 
the subject of misconception—tha 
importance attached to a college 
degree from the economic point 
of view. Statistics show that the 
majority of college graduates 
eventually establish themselve* 
in occupations and business not 
directly connected with their 
courses of study In college. Tb# 
moral Is obvious. 


VIII.3a-b Letter of the Rebbe published 
in The Jewish Press, February 9, 1962. 
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In oilier wordti, the Jewish boy (or girl) entering college, yet desiring to 
• Ftdln the Jewish way of life in accordance with the Torah, finds himself 
tossed about in the raging waves of conflict between two contradictory 
worlds, lie is at a further disadvantage in finding himself in a minority 
camp, since those sharing his views and convictions are few on the col¬ 
lege campus, while the forces pulling in the opposite direction are over- 
M Miming; forces he must confront at every turn - among the student 
body, faculty members, textbooks, newspapers and periodicals. It is 
very doubtful whether even an adult and mature person who is sub¬ 
jected to such 'shock treatment' day after day, would not be shaken; how 
much more so a teenager. 

The difficult and confusing "shock treatment" of college life in Berlin is 
clearly described by Abraham J. Heschel in his book Man's Quest For G-d 
1 ! \ one of his post-war philosophical works. He suggests that the cos¬ 
mopolitan life which he encountered at first in Berlin proved to be over- 
v\ liflming and ultimately unsatisfying. Heschel recounts his sense of frus- 
Irallon as he walked through the streets at twilight, wondering if he 
should go to the new Max Reinhardt play or to a lecture about the theory 
of relativity. As he is walking, he notices that the sun has already set and 
he begins to recite Maariv (the evening prayer). As he prays, a line from a 
poem by Goethe rings in his ears, Ueber Allen Gipfeln 1st Ruh' / O'Er, All the 
hilltops are quiet now. Judging the sentiment to be "pagan thinking" he 
ludai/es the line Ueber Allen Gipfeln as G-d's love for man - before return¬ 
ing to his prayers.* 3 ) 

This incident clearly describes "the shock" and "profound conflicts" that 
college students in Berlin faced. Heschel's interest in modern secular poet¬ 
ics as well as issues of spirituality seemed to be part of the "shock" he was 
experiencing. 

The words of the Rebbe and Heschel demonstrate that they became disil¬ 
lusioned by the atmosphere of college and realized that the university was 
a serious threat to religion. 

I leschel wrote in one of his first works after World War II, Mizrach 
Europeyisher Yid: 

In the world chaos of the last hundred years, many of us overlooked the 
beauty of our old poor Jewish homes. We compared our fathers and 
grandfathers, teachers and rabbis, to Russian and Germans intellectu¬ 
als. We compared Berditchev to Paris and Ger to Heidelberg. We were 
blinded by the big city lights, and in the process we lost our internal 
vision. To many of us, the Jewish light that shines within us became 
extinguished. We believed that Vilna and Volozhin needed to become 
secondary to Berlin and Paris. We abandoned the well-springs of our 
additional soul. We exchanged Sholosh Seudos (the third meal eaten on 
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tht* Sabbath) for banquets. Wo 
traded soul searching for humor 
and faith for comedy! Oh! for the 
sin which we have committed 
before you! For our disrespect for 
our parents and teachers. (3A) 

In order to understand the environ¬ 
ment of Berlin at the time, and the 
intellectuals to whom these young 
Jewish students looked to for guid¬ 
ance, it is important to examine the 
professors of philosophy at the 
University of Berlin. 

Dr. David Baumgardt (his relation¬ 
ship with the Rebbe has already 
been discussed) taught two courses 
each semester during the years 
1928-32, as indicated in the course 
guide for the University of Berlin, 

Vorlesuttgsverzeichnis. One course 
was "Philosophic der Griechen" — 
an introduction to Greek philoso¬ 
phy, and the other was "Ubungen 
uber Hegels Astchetik" (The 
Practical Method of Hegel's 
Esthetics). He was the only profes- 

nniw^ ta “| ht . Greek philosophy during the Rebbe's years at the 
versify of Berlin, according to the course guides for the university. 



VIII.4 Dr. David Baumgardt. 

(Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers ) 


rhe philosophy textbooks used at the university from 1927 to the rise of 
Hitler in 1933 were called Lehrebuch Der Philosophic. (A copy of this series 
of books is available at both the Humbolt University Library in Berlin and 

l u N p W , u° rk Publ ! c L,brar y ) These textbooks shed light on what exact- 
y the Rebbe studied in Berlin. The textbook devoted to Greek philosophy 
begins with Die Phdosophie Der Greichen Von Den Anfangen Bisection (The 

^ses 0 ' V thet^ r h fr f °ru h i B f nnin & Until Plato ) This section dis- 
^ses the philosophy of Thales Anaximander, Anaximenes and other 

early Greek philosophers in detail. The second part of the course was 

devoted to the study of the philosophy of Socrates and Plato. 


Later on, the Rebbe used his knowledge of Greek philosophy to introduce 

Z7ir CO r Cept V n anaIyzin 8 Plato 's Philosophy. AUhLgCbHcfy 
the Rebbe rarely spoke in depth about Greek philosophy, h? dfd so n 

Yechidus (private audiences) with a young Jewish philosopher. The Rebbe 
demonstrated his deep understanding of Plato to Dr. Yitzchak Bloch of the 


146 


I Inlverxlly ot London, Ontario 
In ( ariiiU. In an Interview with 
Kfkt C hnlniil magazine, Dr. 
liltnli describes his discussion 
ol philosophy with the Rebbe. 

I It* recounts his first audience 
With the Rebbe when the Rebbe 
stressed that Plato's social phi¬ 
losophy was very similar to the 
philosophy of Nazism. Dr. 

I Much describes: 

I had never heard such sharp 
expressions regarding the 
social philosophy of Plato. The 
Itobbe stressed that although 
Plain himself was well mean¬ 
ing, Ills philosophy was cruel. 

As an example of the cruelty of 
Plain's social philosophy, the 
Kebbe mentioned that chil¬ 
dren were required to grow up 
In separate camps, away from 
Ihtflr families, so that they 
would not know who their parents were. This was in order that they 
would not develop emotional attachments to any specific person. The 
children's whole lives were to be dedicated only to serving the state and 
country. (3B> 


I'KIKDRICII- 
W1UIELMS- 
UNIVERSITAT 
ZU BERLIN 


VORLESUNGSVERZEICIINIS 

WINTERSEMESTER 
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VIII.5 Title page of a course guide for the University of Berlin 
during the years the Rebbe studied there. 

(Courtesy of The Leo B aeck Institute- Dr Baumgardt papers ) 


K oltm pioliUiiio dar (J«g«nwart, Prof. Vlcrknndt, Mi 16-18, p. [760 

AlIgW M loe li«*<>likdita der Philosophic, Prof. Demoir, D1 Fr 18-20, p. [761 
rtdl<*« | .|.i,. d«« OvlMlMa, Dr. l»aum|cardt, Mi 18-20, p. (762 

IM« Ptidnetiplil* <Im MittaUlirra, Prof. HoehattUer, Di Fr 11-12, p. [763 

(l**hiiitil« der iHMieren l’hiloeophie. Prof. Ferdinand Jakob Schmidt, Mo Di Do 
• 10 , P [7ft4 

KimiI tool die PhllcMophia too Kant bis nor Gegenwart, Prof. Heinrioh MaJer 
III Fr 16 16, p. [755 

Kitdultitmg III (IU kritkoha Philoaophie KanU, Prof. Paul Holraaaa, Mi 9-11, p. [766 
**• (lelateephiliaMiphie Hegels, Prof. Ferdinand Jakob Schmidt, Do 18-20, p. [767 
Nleisenhsa Ubon und Werk. I>r. Kurt Hildebrand!, Do 18-19%, p. (768 

ttlnflihrung In die Philoeophie der Gegenwart, Dr. Kuhn, Mo Do 12-13, p. [769 

rMlesephlaehea Seminar, Dorotheenatr. 10: 

I 1‘naen,liter: Obungon Uber charakterologiache Grundbegriffe, Prof. Bielfert, 
Fr lft-10, prea. [700 

I I'Mweminan Zur EinfOhrung in dio Philoaophie Kanta, Prof. Paul Hofmann. 

Jo i ll. p«. (761 

I Ubungen ul«ec „8ein, Notwendigkeit und Tataichlichkeit“, Prof. Heinrich 
Maler, Mo 18 20, pg [782 

UbliMPit Ubw dw Wcrti>roblem. Prof. Dmolr. Mi 16-18. ne._ f7fl3 

VIII.6 Course guide listings for the Department of Philosophy. 

(Courtesy of The Leo Baeck Institute- Dr Baumgardt papers ) 


About two years after Dr. 
Bloch's first meeting with 
the Rebbe, a book on phi¬ 
losophy was published 
which demonstrated this 
exact point, that Plato was 
the greatest enemy of 
democracy. 

Because the Rebbe wit¬ 
nessed the rise of Nazism 
and the methods which the 
Nazis used to brainwash 
children, it is understand¬ 
able that he saw a clear parallel between Plato's social philosophy and 
Nazism. r 7 


At one public gathering, the Rebbe told the famous story about Aristotle 
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in which'he was seen doing 
something no one would 
expect Aristotle to do. To 
which Aristotle answered, 
"Now I am not Aristotle". The 
Rebbe went on to elaborate 
that although Aristotle estab¬ 
lished a philosophy, he did 
not always adhere to his own 
philosophy.* 4 ) 

Besides lecturing in Greek 
philosophy and Hegel's phi¬ 
losophy during the Rebbe's 
years in Berlin, Dr. 
Baumgardt also was continu¬ 
ously on the lecture circuit in 
Berlin for special events. For 
example, September, 1929 
marked the 200th anniversary 
of the birth of Moses 
Mendelssohn and a special 
Mendelssohn festival was 
arranged by the German gov¬ 
ernment. Dr. Baumgardt 
wrote in his memoirs: 

. , , The festival was arranged 

under the auspices of the German government in the concert hall 
founded by the grandson of Moses Mendelssohn, the composer Felix 
Mendelsohn-Bartholdy.... Leo Baeck delivered the principal lecture on 
Mendelssohn. Heinz Unger conducted Richard Strauss's "Tod und 
Verklarung" (Death And Transfiguration), and I spoke in the name of 
the international Kant Society on the complicated relations between the 
thought of Kant and his contemporary Mendelssohn. < 4 a) (A summary of 
the address was published in the Berliner Tageblatt - see Exhibit VIII.9 ). 

Regarding Mendelssohn, the Rebbe once commented that Moses 
Mendelssohn was considered to have been a esteemed philosopher bv 
even the most righteous Jews. The Rebbe told Rabbi Ariel Tzimmer: 

When I was in Berlin, I observed that the father of Haskalah, 
Mendelssohn, was considered honored and esteemed by the most right¬ 
eous Jews. (5 > 6 

Mendelssohn was held in a high esteem even by some of the first genera¬ 
tion C habad Chasidim. Rabbi Moshe Meislisch, a well-known Chasid of 
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VIII.7 Textbook series used by the Department of Philosophy at 
the University of Berlin during late 1920s and early 1930s. 

(Courtesy of The New York Public Library ) 
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Kobbi Schneur Zalman of 
I l.itll, wrote a haskamah (letter 
Of approval) to 

Mendelssohn's literary 
works. 

However, the Rebbe wrote 
about Moses Mendelssohn: 

I here is a famous question, 
since at times the yetzer 
horah (force of evil) clothes 
himself in nice clothing and 
tries to convince a person to 
do bad using good argu¬ 
ments. Sometimes these 
aiguments at first glance 
seem to be valid. How then 
can one know if the idea is 
really good or really bad? 
()ne of the methods for judg¬ 
ing is that when a person 
does a sin and looks back at 
Ills actions, he has a feeling 


■ Bit BB f B 11. 

DIR PHILOSOPHIB DER ORIP.CHRN 
VON DEN ANEANGHN BIS PLATON 

VON 

hRNST CASSIRBt 


RINLEITUNG 

Die Oeachlchic der grlechlachen Philosophic 
•Is Geschichtc drs Slch-zelb«t*Flnden» des »Lofos« 

Der unvergingliche Wert und der unvergleichliche Reu der grie 
chiachen Philosophic hegt nicht sum kleintten Teile dcrin begriindet, 
dtifl hier die Form des Denkens den I n h • 11 nicht mis einen bloO 
iuBeren ergreift, aondern dab aie ihn, indem aie ihn g ratal let, in dicser 
Gestaltung such zuerst entdeckt. Die fieatinuntheit dea Denkinhalta 
liegl hier nicht, als eine gegebene, der denkenden Betrarhtung voraus, 
aondern aie wird erst kraft dieaer Betrarhtung gewonnen und sicher- 
gestellt. In den spateren Phasen der Geachichte der Philosophic kann 
dieses Verhaltnn memals in gleicher Weiae wiederkehren. Denn wie 
sehr alien wahrhafl fruchtharen Kpochen der Philosophic daa Bestreben 
innewohnt, sich von der blo&en Gegebenheit dea Wissenaatoffea iu 
befreien und den Weg dea Denkens gleichsam von vorn zu beginnen, 
so sind doch der Durchliihrung dieses Strebena immrr bestimmte 
Schranken geaetzt. Die Autonomic des Ikrnkens mag noch so acharf 
und klar als Grundforderung der philosophiachen Methode aufgestellt 
wrrden, das Denken sieht sich doch, je writer es auf seinem Wege 
fortschreitet. mehr und mehr in Probleme verstrickt, die ihm von 
auBen her sufallen Ea tritt in eine fertige geistige Wirklichkett ein 
— in' eine Welt, die es nicht in ihrem Cmndbestand zu erachaffen, 
aondern die ea nur nachbildend zu verstehen hat. So steht der 
Scholastik der Inhall des religiosen „Glaubens” als ein solches in sich 
selbst festgefiigtea und ges< hlosaenes System gegemiber, so ist auch 
der Wahrheitsbegriff Descartes’, wie die Verkniipfung beweist, 
die er im Aufbau seiner Metaphysik mil dem Gotteabegriff eingeht. 


VIII.8 First page of the section of the textbook dealing with 
Greek Philosophers. 


»l regret. The more time that passes the greater of feeling of regret. 
Whereas, when a person does a good deed, long afterwards he still has 
a feeling of satisfaction. 


In this light, we must examine what conduct sustained the Jewish peo¬ 
ple throughout our Jewish history, despite the fact that in every genera- 
ilon there are those who wish to annihilate us. 


It is evident that all these groups that deviated and left the path fol¬ 
lowed by our forefathers for generations. The students of 

Mendelssohn in Germany who followed the French Haskalah, the 
founders of Reform Judaism, a generation, two or three later, did not 
remain amongst our brethren. Some retracted from their new ideology, 
while others became assimilated among the gentiles. This assimilation 
did not even leave a trace of their past Jewish heritage. (6) 

The Rebbe used the time-line of history to argue that although Moses 
Mendelssohn, an Orthodox Jew, was well-meaning, whose intentions 
were for the good of Judaism, the result of his actions showed that ulti¬ 
mately they were not for the good. 

During the Rebbe's years in Berlin, Dr. Baumgardt was also one of the 
organizers of a special tribute to honor the three-hundredth anniversary 
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VIII.9 Article in Berliner Taugenblatt honoring Moses Mendelssohn, written by Dr. Baumgardt. 


of Spinoza's birth. This was a major event in Berlin. As Dr. Baumgardt 
describes in his memoirs: " Just two months before the beginning of the 
Nazi regime I was asked to speak over the radio about the three-hun¬ 
dredth anniversary of Spinoza's birth." < 7 ) 


Dr. Baumgardt edited his speech on Spinoza 
and published it in the Judische Rundschau 
(Issue #93). under the title Spinoza's Judisdhe 
Sendung (Spinoza's Opinion of the Jews). 

Rabbi Joseph B. Soloveitchik was one of 
those who was clearly very impressed with 
Spinoza's philosophy. As Dr. M. R. 
Lehmann described in his article "Profiles 
of Great Men of Our Time": 

Some Sabbath afternoons, the Rav would 
take a walk with Gotthold (a reference 
to Rabbi Zev Gotthold) and myself in 
Franklin Park. I was, of course, mainly 
the listener, absorbing it all in awe. 
Once during such a walk, as the Rav was 
speaking with great amplification on 
Spinoza's philosophy.... (»> 

During the Rebbe's years in Berlin, Dr. 



Moms Mendelssohn und das thorstreue 
Judentum. 

Anllftlich dtr 200)«hrlg*n Wkdwkehr dtt GrtmrUtagn 
*o«M *«n<WlMo*m« WKhetnt n tngebrsebt. In dlewn BUt- 
tern uch Qbcr die SlArk* und Schvlctw dtr Uutung Mows 
Mendelssohns tflr das thorstreue Judentum In dtr L&sung des 
Bildungsprotolems klar su wtrden, sow?.! dies 1m engen Rth- 
men ernes Aufsatzes mOglich 1st. 

Von wtnen Verehrtrn ururdt bekanntllch die Leutung mit 
dtr des Maimonides In tine Parallel* gestelll So mag dteser 
Vergletch Ausgangspunkt und Leitfaden fUr unsere Austtih- 
rungen win 

Er scheint uns freilich. urn es vorwegzunehmen. durenau* 
unangebrachl Gemeinsam iat beiden die Betonung der Ratio 
und die Fthlgkcit. lure Gedanfcen mil w I terser Klarheil und In 
getalllger Form rorrubrIngeo Aber Khon auf rein philoio- 
phuchem Oebiete kann die originate Kraft Mendelssohns mit 
dam scftApfertichen Denken des Maimonides keinen Vergleicb 
an she I ten. Und nun rrsl auf dam spetilischen Gebietc der JOdl- 
setwn Wtaaenschaft Maimonides der erst* und darurn brwun¬ 
der nswerte MUchnahhommentator. der grdltte Deo tor der 
SehOpfer des unerr rich Sen Jad Hachasaka Mendelssohn auf 
talmudisdi-haJachischem Gebiet elne reeht kleinc Gestalt und 
*uf escgeUschem mehr recepti* ala produktir 
Und fragen wlr. Lodcrte wirklkch in Mendelssohn das 
Fewer des Verlangens. die JOdische Wshrheit ror den Gefahren 
tu sebotaen. die ihr *on der Welaheit der Vftlker her drohle. 


VIII.10 The Orthodox periodical Jeschurun 
also dedicated a full issue honoring Moses 
Mendelssohn. 
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Mitumgurdt also published articles 
widt h dealt with the conflict of Judaism 
and western philosophy. His article 
I Irhrulschr Philosophic der Gegenwart, 
was published in the Berliner Tagblatt 
(Vplember 29, l l >29) and his article 
Jluien In der Philosophic (Jews and 
Philosophy) was published in the 
fuillmhes Lexikon, Berlin IV.< 9 > 

I he Idea of integrating Judaism with 
philosophy was something that left a 
i tear impression on Abraham Heschel, 
wlto, throughout his life and works, 
continuously cited both Judaic and 
western philosophies. Rabbi 
‘nilovoitchik also continuously quoted 
secular non-Jewish philosophers in his 
works. In his famous essay, "Ish Ha- 
I lalacha " (Halachic Man), the Rav cites 
Soren Kierkegaard and other non- 
|ewish philosophers in his footnotes. 
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VIII.11 Title page of Kriyah Nemanah. This book is 
one of the oldest historical works about the City 
of Vilna. 
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VIII 12«t b Kriyah Nemanah writes that Rabbi Moshe Meisel or Meiselish, a Chasid of the founder of Chasidus 
C’habad, wrote a letter expressing his satisfaction for the works of Moses Mendelssohn. 
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An l)r. M. K. Lehmann wrote in his article "Profile of Great Men of Our 
lime": 

At that time his famous essay Ish Ha-Halacha appeared in the journal 
liil/ilof. I found it engrossing and recognized some of the thoughts I had 
heard from him in person. That fall, I showed the essay to a well-known 
Roth Ycshivah. I knew the essay to be of epoch-making importance and 
wanted this particular Rosh Yeshivah to be aware of it. 

lie took a look at the text, but when he spotted the name Soren 
Kierkegaard in the footnotes, he abruptly pushed the journal back to 
me.... It was typical of the attitude of many who did not fully under¬ 
hand the thoughts and nature of the Rav."< 10 ) 

I'he use of western philosophy in Rabbi Soloveitchik's Judaic writings was 
analyzed by Steven T. Katz in his book, Jewish Philosophers: 

What makes Soloveitchik a modern Jewish thinker, rather than only a 
great traditional halachist is that he is sensitive to modern issues both 
religious and philosophical, and his outlook has been influenced not 
only by classical Jewish sources but also by the major figures in the 
western philosophical tradition from Plato to Kant and their more 
recent heirs, Kierkegaard and the contemporary existentialists. 
Soloveitchik's thought shows the deep imprint of both of the two most 
influential schools in modern continental thoughts, neo-Kantianism 
and Existentialism. ( 10A > 

Katz, in his book, cites many examples of the Rav's explanations on the 
Torah and halacha that are rooted in the Kantian and the neo-Kantian 
Marburg school of Herman Cohen, and on whom Rabbi Soloveitchik 
wrote his dissertation. 

While Rabbi Soloveitchik and Heschel continuously referred to secular 
philosophers in their work, the Rebbe almost never did. The Rebbe's use 
of philosophy was mostly in order to understand the writings of 
Maimonides, which made use of the philosophies of Aristotle and his con¬ 
temporaries. 0°B) 

Another clear distinction between the Rebbe's attitude and those of 
Soloveitchik and Heschel was in their use of the German language after 
World War II. Heschel's books are filled with quotes in German. Rabbi 
Soloveitchik, too, loved the German language. As M. R. Lehmann 
describes: 

The Rav loved the German language, which he learned in Berlin during 
his student years. As a result, he preferred to speak with me in German, 
my mother tongue besides Swedish. As with all languages he spoke, he 













































was a master of Germ A; he seemed to 
enjoy formulating beautiful terms and 
sentences. Some German terms remained 
permanently in his Yiddish and English 
vocabularies, such as Nollens Woletts, 
which he preferred to "Willy Nilly". (ioc> 

The Rebbe, on the other hand, never pub¬ 
licly spoke German after the Holocaust. 
However, in a situation where a person 
seeking his advice knew only German, the 
Rebbe wrote the following: "My secre¬ 
taries do not write German, this is why 
your letter is being answered in Hebrew. 
However, you can continue to write to me 
in German since I can read German." ai) 

The Rebbe and his father-in-law. Rabbi 
Yosef Yitzchak, did allow their writings to 
be translated into German even after the 
Holocaust. This is evident from a letter 
p, , . , that the Rebbe wrote to Dr. Shlomo 

hrman, who in the early 1940s translated some of Rabbi Yosef Yitzchak's 
writings into German. The Rebbe wrote: 

2lZ In 3 ? 31 tHe T d ° f , y ° U / Ietter y° u men tion that at the request of my 
fa her-.n-law, you translated some of the "Talks and Tales." (ha7i would be 
interested to know if you still have a copy of your translation " <u) In 
another letter, the Rebbe encourages a writer, David Hilman, to publish 
his writings in French and German. («) It is interesting to note that even 
he letters that the Rebbe wrote to his Professor from Germany, Dr 
M.uimgardt, were written in English rather than in German-O^) * 

Dr Baumgardt's writings and his memoirs of his years as a professor of 
philosophy at the University of Berlin during the era in which the Rebbe 

Orth T Student shed h 8 ht on the inflict and culture shocks that 
Orthodox young men faced. 

Who were some of the other professors who taught the Rebbe philosophy? 

The college Vorlesungsverzeichnis (course guide) indicates that all philoso¬ 
phy students entering the university in the Natural Philosophy program 

E kVa* CO V e Ein l eitun S ln die Philosophic (Introduction to 
, () J !° ph V Accord mg to the actual course guide of the university for 
^ ^oght by Dr. Wolfgang Kohler and according to 

r t b V f u r | hlS u° mS u the Student was introdu ced to the various 
ranches of philosophy; the concepts of logic, epistemology, esthetics. 



VIII. 14 Dr. Wolfgang Kohler, one of the 
pioneers of Gestalt Psychology, taught at the 
Department of Philosophy of the University 
of Berlin. 
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Hhlcs and metaphysics. Unlike today, when various professors teach the 
same course to small classes of 30 or 40 students, at the University of 
Merlin large lecture halls were used. As Dr. Maumgardt describes in his 
memoirs: "My lectures were often attended by more than 400 students." 
therefore, any student who entered the University of Berlin during 1928- 
29 to study philosophy had Dr. Wolfgang Kohler as a professor. («) 

Dr. Kohler was one of the founders of Gestalt psychology;^ 6 ) which is the 
concept that a phenomenon should be interpreted as an organized whole 
rather than as distinct parts. This was the origin of the term "the whole is 
greater than its parts." He was also part of the team that completed the 
classic study on the intelligence of chimpanzees and made important con¬ 
tributions to the psychology of hearing, memory and visual aid percep¬ 
tion. Dr. Kohler's famous book Gestalt Psychology was published in 1929, 
while the Rebbe was a student at the University of Berlin. He emphasized 
that people do not perceive isolated points which together make up a 
mosaic, but, rather, they perceive "forms" and "organized wholes." 

Although Dr. Kohler was primarily a psychologist, he was very interested 
in all areas of science and philosophy. He sought to find commonality 
amongst the various branches of study. For example, he tried to show that 
his Gestalt Philosophy could also be applied to physics. This was referred 
to as "Gestalt Physics". 

Years later, after the Rebbe became the seventh Lubavitcher Rebbe, he 
would emphasize the importance of Gestalt psychology. In Volume IV of 
this series, the Rebbe's educational programs will be discussed in detail, 
including the Rebbe's incorporation of Gestalt psychology. 

Dr. Kohler was not only a great psychologist and philosopher, he was also 
a great human being. When Hitler came to power and most of Germany 
was silent about defending the rights of Jews, Dr. Kohler was a definite 
exception. Dr. Baumgardt describes the situation in his memoirs: 

In 1932, when the Nazi party had reached the peak of its electoral suc¬ 
cesses, the Jewish editor of the Berliner Tageblatt asked me to approach 
some older colleagues for contributions to his daily, at that time possi¬ 
bly the most influential newspaper in Germany. But even such philoso¬ 
phers as Nicolai Hartmann - who always assured me what a great 
thinker his former teacher Herman Cohen was - and the then still-liber¬ 
al theologian, Eric Seeberg, declined. There was hardly any doubt that 
they did not want to expose themselves in the Judenpresse - a marked 
contrast to the courageous fighting spirit of another gentile 
colleague, the great psychologist Wolfgang Kohler. His strong and mov¬ 
ing attack on the Nazis' attitude towards Jewry, published in 1933, is 
unfortunately little-known about outside Germany. < 17 > 


157 




Not only did Dr. Kohler attack 
the German attitude towards 
Jews in the German Jewish 
press, he also contributed an 
article in The New York Times, in 
which he wrote: 


None of the Germans I have in 
mind denies the existence of 
the Jewish problem in 
Germany. Most of them believe 
that Germans are entitled to 
control the social composition 
of their country and to limit by 
wise regulation the participa¬ 
tion of Jews - become too large 
in the conduct of the nation's 
essential activities. But they 
cannot approve of measures 
which indirectly injure 
Germany, which overnight 
ruined the innocence and 
which constitute a grave 
affront to eminent German 
Jews of lofty character. 

Dr. Kohler's carefully worded 
protest was one of the only ones 
that were voiced from Nazi 
Germany in 1933. In 1935, he 
came to the United States and 
joined the faculty of 
Swarthmore College, and was 
also a professor at Princeton, and 
at Dartmouth in 1958. He died on June 11, 1967. 
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l of gestalt psycnoiogy, died to¬ 
day at his home in Enfiold. He 

was 80 years old.___| 
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nent of gestalt psychology. Dr. i 
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classic study of the intelligence 
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portant contributions to the 
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Hla work as a founder and 
exponent of gestalt psychology 
earned Wolfgang Kohler an ex¬ 
alted position in the science of 
this century. 
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the Deutsche AJlgemeine Zei- 
tung. Dr. Kbhler raised his 
voice to explain why certain 
German* were “standing aloof 
from the Naif regime: 

“Let there be no misunder¬ 
standing of these people: they 
are ^not~ mutineers.- They- like 
nothing better than order in the 
State, and if they would ask 
|anything_fif the_pawerful men 1 ,,*, 
I In todays government of Ger- J , 
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ljust severity—but applied alike 
I to all Germans." 

His article, which was printed 
in part in The New York Times, 
added: 

“None of the Germans I have 
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la' Jewish problem in Germany. 

[Most of them believe that Ger¬ 
mans are entitled to control the 
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VHI.15 Dr. Wolfgang Kohler's obituary, published in 
The New York Times. 


Another professor who would influence the generation of young Jewish 
scholars with his philosophical outlook was Max Dessoir. He was one of 
the pillars of the department of philosophy at the University of Berlin and 
became a full-professor at the University in 1920. He was the one who 
compiled and published the textbooks used by all philosophy students. 
During the years 1928-1930, Dessoir taught the courses: Allgemeine 
Geschichte der PhilosophiefThe General Issues of Philosophy) and a seminar 
Ubungen uber das Wertproblem (The Practical Methods of Assessing the 
Worth of Things). All Natural Philosophy students were required to take 
Dessoir s course on philosophy; however, his seminar was considered an 
elective credit. It seems probable that the Rebbe attended his philosophy 
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course and also used his textbook. 


I lesNoir was a neo-Kantian. Rabbi 
Joseph B. Soloveitchik, in his doc¬ 
toral dissertation, wrote about Dr. 

I Vssoir: "Mein herzlicher Dank gilt 
nuch Herrn Prof. M. Dessoir fur alles, 
was ich bei ihm gelernt habe." 

(A hearty thank-you also goes to 
Professor M. Dessoir for 
everything which I have learned 
from him.) 

Similar words of praise were writ¬ 
ten in honor of Dr. Dessoir by 
Abraham Joshua Heschel. In the 
Introduction to his dissertation Die 
Prophetie, Heschel wrote: "Es sei mir 
erlaubt, an dieser stelle meinen 
lehrern, vor allem Herrn Prof Dr. 

Max Dessoir fur das ehrende ver- 
trauen und die wohlgesinnte 
forderung zu danken, die mich ermu- 
tich baben diese arbeit zu vollenden. (On this occasion I would like to thank 
my teachers, above all Dr. Max Dessoir for the honor, trust, and support 
towards me and the encouragement to complete this work.) 


Dessoir left a marked impression 
on the Rebbe. He wrote 
much about the concept of 
Weltanschauungen. 
Weltanschauungen is a conception 
of the course of events in and of the 
purpose of the world as a whole, 
forming a philosophical view or apprehension of the universe. Much of 
Dessoir's writing evolved around explaining the philosophical reasons 
why people resort to Weltanschauungen 

The Encyclopedia of Philosophy says 
about Dessoir: "Dessoir was also con¬ 
cerned to show how deep, pervasive 
human needs lead to intellectually 
less disciplined Weltanschauungen." 

The following letter from the Rebbe was 
published in The Jeivish Press in 1963: 
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VIII.17a Max Dessoir's obituary published in 
The Neut York Times. 


A« iliencr Stelle fiihlc idi mick verpfliditct. Herrn Gehcimrat 
I’rul Dr lleinnch Maior meinen herzlichaten imd innigsten Dank fur 
alUa. wn» idi bei ihm gelernt und nur zu eigen gemacht habe. aus- 
ttiaprachen Audi dicae Dissertation iat auf seine Anregung bin ent- 
• iunden und genofi seine Teilnahme und Fdrderung. Mein herzlicher 
l)hnk gilt auch Herrn Prof. M. Dessoir far allot, was ich bei ihm 
gaUrnt habe. 


VIII. 17 Rabbi Soloveitchik thanking Max Dessoir for 
everything he learned from him, by the introduction to 
his dissertation. 



VIII.16 Dr. Max Dessoir, one of the philosophy professors 
at the University of Berlin. 
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•talking. Bntegitallea aui andorra bfblischnn Btichern warden 
□or ala Analogiebetopiele angefflhrt. 

Die Arbeit war im Herbat 1932 abgeachloaaen, nur einrelne 
Zua&tze sind vor der Drucklegang erfolgt. 

Es sei mir erlaabt, an dieaer B telle roeinen Lehrern, vor 
aUem Herrn Prof. Dr. Max Demoir fflr dae ehrende Vertraaen 
and die wohlgeeinnte FOrderung ca danken, die mich ermutigt 
hftben, dieee Arbeit an volleoden; ebenao Herrn Qeheimrat 
Prof. Dr. Alfred Bertholet, der lie einer eingohenden and an 
regangtrelohen Beurtailung gewdrdigt hat. Herrn Prof. Dr. 
Jolios Outtmann, deaaen elndringUohe and kl&rende Btellung 
nahnae meinen Unteraaohangen ungemein eugute gekommen 
ist, statte ich gMehfalls meinen Dank ab. Und sum Zeichen 
melnea dankenden Gedenkena sei bier der Name meinea ver- 
atorbenen Lehrera, Prof. Dr. David Koigen genannt, deaeen 
philoeophiaohe Unterweisung and Freundschaft mir aafieror- 
dentUoh wertvoU warm. — Herrn Prof. Dr. I. Elbogen und 
Herrn Prof. Dr. M. Schorr bin ich fflr daa Internees an die¬ 
aer Arbeit as hr verbanden. 

Der OrienteUsohen Kommission der Folnisohen Akademie 
der Wiaeenachaften (Polska Akadsmja Umiej*tno4ci) danke 
ich herslich fiir die Aafnahme meiner Abhandlung in ihre 
Sohrtftenreihe, ihrem Voraitsenden, Herrn Prof. Dr. Tadeaaa Ko 
walaki fflr aein giitigea Verstkndnia und seine Zuvorkommenheit. 


VIII. 18 a-b Abraham J. Heschel's Die Prophetie. In the introduction, Heschel 
thanks Dr. Dessoir for all his help. 
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...moreover, ".in one transgression 
brings another in its train", the 
guilt complex and need for self¬ 
justification will become even 
more persistent and pressing, 
both in order to pacify his own 
troubling conscience, as well as to 
spare himself in the eyes of oth¬ 
ers. 'Love covers up all offenses', 
particularly self-love, and 
'bribery blindeth the eyes of 
(even) the wise', especially the 
self-bribery that goes with vanity. 
He will thus become biased in his 
own favor and in his befuddled thinking will devise 'a personal phi¬ 
losophy', or even a ' Weltanschauung ', to fit conduct, which will not only 
'justify' it, but even turn vice into virtue. (18) 

This quote and explanation of the process that brings a person to 'devise 
a personal philosophy or even a Weltanschauung' is almost a direct quote 
from Max Dessoir's book Geschicht Der Neveren Deutschen Psychologie. The 
fact that the Rebbe used the term Weltanschauung in his letter is also very 
significant, since it was Dessoir who coined this phrase. 

Dessoir's teaching career basically ended when the Nazis came to power. 
In 1933, when the National Socialist Party took control of the government, 
Dessoir encountered growing harassment and frustration until, finally, 
Propaganda Minister Goebbels barred him from all teaching, public 
speaking and publication. 

By 1943, Berlin life had become so difficult that Dessoir and his wife left 
the city, settling with a friend at Bad Hauheim. Dessoir died on July 22, 
1947. His obituary in The New York Times reads: "Dispatches from 
Koenigstein in the American occupation zone today reported the death 
there of Dr. Max Dessoir, German philosopher and former Professor at the 
University of Berlin until forced out by the Nazis. His age was 80." 

Another faculty member who seemed to have influenced some of the 
young Jewish scholars in Berlin in the late 20's and early 30's was Dr. 
Heinrich Maier. Dr. Maier became a professor of philosophy at the 
University of Berlin in 1922. It was Dr. Maier's wealth of knowledge and 
his ability to verbalize his thoughts with clarity that influenced and affect¬ 
ed these young Jewish scholars.< 19 > Rabbi Soloveitchik wrote in the intro¬ 
duction to his dissertation: 

An dieser stelle fuhle ich mich verpflichtet, Herrn Geheimret Prof. Dr. 
Heinrich Maier meinen hertzlichen und innigsten dank fur alless was ich 


I. Ptillooophlirtio Wluonirhotton 
hmmv* tM .It. i*m WuitaMm ktttev, m» iih it ia, p poi 

l«<glb, PM Nlmilal IlMtaMM, Mm lt« H it. p. (744 

OaMilabla und My.Um. PM LMwt, th ll-BO, p |7«A 
BU NliavurUkrungan, PM Uwtft, Mu I>u IN to, p. (744 
I'aj.UfcfK inabaanM.law UUnaktaMagl* dar Jupand, mil VarfOltnmaan, 
I’M ftMtart, Mo Doll-10, p. fu7 

MiualwNawoMMi (Typeti dar HlUllohkatl und Ikio gwIUnh.fU^ nwllugibaU), 


—m m. u - m~ 

» OliMiigM ttbor „Hein. Noiwenriigk.il und TataAohlWikatt < \ Prof. Heinrich 
Molw, Mo II SO, ra . (70S 

4. OlMU«M Ab m doa Wertproblem, PM. Daeerdr, Mi 18-11. p«. (70S 

• I'Ubuia l.taanlehre (NIB grioebieoheo Taxidar Dialog), Prof. Nicolai Hartmann. 

Ml I A-SO. p«. [704 

4 Kan la Kritlk dar raioan Vernunit (LaktOre, (Morale and Diakmoion), Prof. 
NlouUi Uirtaui, Di 18-30, p. [786 

IHwpa I bar arkonnUUatbaoroUarha Pragm, PM. Ltabart, Ml 11-IS, p. [768 
aur KiniOhrung In dlo Boototo^ PM ; ?***«}* K.J 

VII1.18c-d Copy of the textbook series that the 
Department of Philosophy at the University of Berlin 
lined in the late 1920s and early 1930s. 
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bi’i Him gelernt imd mir zii eigen 
gemacht habe, aufzusprechen Auch 
diese Dissertation ist auf seine anre- 
guttg hin entastanden and genob 
seine teilnahme und forderung. (I feel 
obliged to take this opportunity to 
give Dr. Heinrich Maier my heart- 
filled and inner-most thanks for 
everything which I learned from 
him and for opening my eyes. Also 
the topic of this dissertation was 
suggested by him. I appreciate his 
support and interest.) 

Dr. Maier taught one of the most fun¬ 
damental courses in the philosophy 
department, Kant und die philosophie 
von Kant bis zur gegenwart. (Kant, the 
neo-Kantian philosophy and its 
opposition). He taught this course 
until the time of his death, in 1933. 
Since Rabbi Soloveitchik's disserta¬ 
tion was based on Herman Cohen's 
philosophy opposing the view of 
Kant, it is understandable that Dr. Maier, who taught this subject at the 
University of Berlin, would be the person whom the Rav would credit 

'JT, °P^ 8m y e y es "- A "d since Dr. Maier taught this course until his 
death in 1933, it seems almost certain that the Rebbe, too, had Dr Maier 
tor this course. 

Another pillar of the Department of Philosophy was Dr. Nicolai 
Hartmann. Dr Hartmann was not only an accomplished philosopher in 
his own right, he was also the student of the great 19th-century philoso¬ 
pher, Herman Cohen. The students at the University were in awe of Dr 
Hartmann. Dr. David Baumgardt, in his memoirs, mentions Hartmann as 
being a former student of Herman Cohen: "But even such liberal philoso¬ 
phers as Nicolai Hartmann - who always assured me what a great thinker 
his former teacher Herman Cohen was..."C») Nicolai Hartmann taught one 
of the basic courses, which all philosophy students were required to take 
Logic Hartmann, although he was a liberal philosopher, was not a great 
defender of Jews. As Dr. Baumgardt describes in his memoirs: "When 
before 1933, people spoke to the philosopher Nicolai Hartmann about the 
increasing danger of a Nazi rise to power, he would answer, I am told: 
One can not bother about everything/" 

I his type of attitude by some professors left a very bitter taste in the 
mouths of the Jewish students. They sensed that although their professors 



VIII. 19 Dr. Nicolai Hartmann, one of the pillars of the 
Department of Philosophy. 
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spent their lives contemplating 
the essence of man, when real 
danger threatened the Jews, 
almost none of them stood up 
against anti-Semitism. Some 
faculty members, such as Dr. 
Paul Hoffman, who taught a 
course on criticism of neo- 
Kantian philosophers, were 
Nazis sympathizers. As Dr. 
Baumgardt wrote in his mem¬ 
oirs: "In 1933, Paul Hoffman 
went so far as to say that since 
Hitler had become German 
Chancellor, it was our duty to 
support this legitimate 
German government."! 21 ) 

However, the most blatant 
anti-Semite on the faculty of 
the University of Berlin was 
the Romanist, Dr. Eduard 
Wechssler, who dedicated his 
new book published in 1933 to 
Hitler. As Dr. Baumgardt 
described in his memoirs: 
"...Romanist Eduard Wechssler 
of Berlin University dedicated 
a book of his to Hitler, and pre¬ 
sented a copy of it to my wife 
and me with a cordial auto¬ 
graph." (22) 

The years that the Rebbe was 
in Berlin brought out the best 
of people like Dr. Kohler, who 
stood up for the right of Jews, 
and the worst of people who 
actually aligned themselves 
with Hitler. A detailed book 
about the academics in 
Germany who aligned them¬ 
selves with Hitler and Nazism was written by Max Weinreich called 
Hitler's Professors A 22 ** 

Some of the Rebbe's Jewish professors left Germany after Hitler came to 
power. For example. Dr. Kurt Lewin, who taught a course in child 
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VI11.20 Dr. Kurt Lewin's obituary in The Neiv York Times. 
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psychology mid lectured in Experimental Psychology (both courses a part 
of the curriculum of the philosophy program - see Exhibit VIlI.18c-d ) left 

and became a professor at Stanford University.(See 
Exhibit VIII. 15 for a copy of his obituary published in The New York Times). 

These above-mentioned professors were the heart and soul of the philos¬ 
ophy department of the University of Berlin. These were the men who 
educated the Rebbe, Rabbi Soloveitchik and Abraham Heschel. Each of 
them took the knowledge that they gained from these professors and used 
it in their leadership when they came to America. Dr. M. R Lehmann 
summed it up as follows: 

When I consider the biographies of the Lubavitcher Rebbe, [or] Rav 
Soloveitchik, I realize that their greatness was a result of a multitude of 
influences. No doubt the hallmark of a great Jewish thinker is the num¬ 
ber of influences that helped mold his early education.* 23 * 
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IX. 1 The course guide listing for the Department of Mathematics. 
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Chapter IX 

The Mathematics and Applied Physics at 
The University of Berlin 

B erlin in the late 1920s and early 1930s could boast of great personal¬ 
ities in the field of mathematics, physics and applied sciences. The 
faculty of mathematics at the University of Berlin was made up of world- 
renowned mathematicians, men and women who would later help build 
l he atom bomb, make major advances in the field of relativity and profes¬ 
sors who would establish mathematical principles which bear their names 
to this day. 

In his later years, the Rebbe rarely referred to his philosophical studies. 
I lowever, he continuously referred to mathematics and applied physics. 
These two subjects were studied in the second part of the Natural 
Philosophy program at the University of Berlin. The Rebbe not only stud¬ 
ied these subjects but found various uses for them in defending Judaism 
from scientific attack. He would also explain the mystical meaning of cer¬ 
tain mathematical concepts. In order to fully understand and appreciate 
the Rebbe's use of math and physics in his years as Rebbe, we must first 
examine what he studied, scrutinize his professors and investigate how he 
used the knowledge he gained. 

Years later in a discussion with a Jewish scientist, the Rebbe would 
demonstrate why it was important for him to have studied at the univer¬ 
sity. Dr. Herbert Goldstein, an Orthodox Jewish scientist who challenged 
the Rebbe regarding Judaism's belief about the age of the world, pro¬ 
claimed: "Just as rabbinical problems are handled by rabbis, scientific 
problems should be handled by scientists." This attack was aimed at the 
Rebbe.P) The Rebbe responded in a letter: (See Exhibit IV.7) 

A remark has been attributed to you [Dr. Herbert Goldstein] to the 
effect that just as rabbinical problems should be dealt with by someone 
who studied rabbinics, so should scientific problems be left to those 
who studied science. I do not know how accurate this report is, but I feel 
that I should not ignore it, nevertheless, since I agree with this princi¬ 
ple. I studied science on the university level from 1928 to 1932 in Berlin, 
and from 1934 to 1938 in Paris, and I have tried to follow scientific 
developments in certain areas ever since. 

This incident with Dr. Goldstein clearly indicated two things: 











~ ■■ 

III. Naturwltscnicliaticii 

N•turph I loiophlt 

d “ w ^ I ^ helnl ‘ ohka4ub, « rl,fB ' 1>ro< BMMlaalL 

Dm Dhy.ikAliMhe WeltbUd der (Jegwwart, fttr HOrrr alier F*kulUt«. Ptrt. 

Befehenb.th, Fr 18 - 10 , p. [gas 

Watorphiloaophisc hea Seminar, Prof. RHehenbieh, Fr 10 - 11 , p. [K 33 

E F? l m ?18 ‘p^ mAtWAti * che Behandlung dor Naturwu^i^haltwi, Prof. 


IX-2a A page of the course guide listing Dr. Reichenbach as teaching the 
introductory course to Natural Philosophy. 


IX. 2 Dr. Hans Reichenbach, world-renowned Philosopher of Science and Professor at the University of Berlin. 

(Courtesy of Maria Reichenbach, wife of Dr Reichenbach ) 


(1) The Rebbe did agree that scientific matters and their confrontation 
with religion should be handled only by those who have "studied sci¬ 
ence". 


(2) It was important for the Rebbe to receive a university education in 
order to be able to debate Jewish scientists. (For a full copy of the Rebbe's 
letter to Dr. Herbert Goldstein, see Appendix D.) 

The course guide for the University of Berlin indicates that all Natural 
Philosophy students were required, during their first semester, to take the 
course Die Philosophischen Probleme des Wahrscheinlichkeitsbegriffs (The 
Philosophical Problems with Probability Theory). The textbook that the 
university used included an in-depth study of the theory of probability. 
From 1926 to 1930, this course was taught by the world-renowned 
philosopher Dr. Hans Reichenbach.* 2 ) Dr. Reichenbach was regarded as 
one of the most distinguished philosophers of science of the 20th century. 
As Dr. Baumgardt wrote in his memoirs: "Hans Reichenbach is probably 
the most popular of contemporary logical positivists."* 3 ) 

Dr. Reichenbach made major contributions in the development and 
defense of a frequency theory of probability. He dedicated much of his 
writing to a discussion of some major flaws in extrapolating scientific data 
from the use of probability theory and Hume's classical problem of induc¬ 
tion. The Rebbe used the problems of probability theory and Hume's clas¬ 
sical problem of induction to defend Judaism from scientific attack. 

...Add to this another difficulty, which is prevalent in all methods of 
induction. Conclusions based on certain raw data, when they are 
ampliative in nature, i.e., when they are extended to unknown areas, can 
have any validity at all on the assumption of "everything else being 
equal", that is to say on an identity of prevailing conditions, and their 
action and counteractions upon each other. If we cannot be sure that the 
variations or changes would bear at least a close relationship to the 
existing variables in deg ree: if we cannot be sure that the changes 


168 


— rj- 


RABBI MKNACHBM H. 8CHNRKRS0N 
Lubftvltoh 

770 K«*t«rn Parkway 
Brooklyn 13, N.Y. 


By tha Grace of 0-d 
18th of Teveth. 5722 
Brooklyn, New York 


Greeting and Blessing: 

After not having heard from you for a long time, I was pleased to 
receive regards from you through the young men of Chabad who visited 
your community recently in connection with the public lecture. I 
was gratified to hear that you participated in the discussion, but 
It was quite a surprise to me to learn that you are still troubled 
4 * ob i® ln of the a 8 e the world as suggested by various 

-Efrgprleg Which cannot be reconciled with the Torah view 
that the world is 5722 years old. 

I 4 « 5 de 54 ir, ? d the word thqpfl^g, for it is necessary to bear in 

0f al J> that science formulates and deals with theories 
and hypotheses, while the Torah deals with absolute truths. These 
are two different disciplines, where '’reconciliation" is entirely 
out of place. 

55 was especially surprising to me that, according to the report, 
the said problem is bothering you to the extent that it has 
trespassed upon your daily life as a Jew, interfering with the 
actual fulfilment of the daily Mltzvoth. I sincerely hope that the 
impression conveyed to me is an erroneous one. For, as you know. 

Je "}? h pr *')? lple of nalASSh (first) and v’nlshma (after- 
k e i L“ a 2 datory upon the Jeu t0 ftdfil G-d’s commandments 
n?5?£ dl ? S3 of the degree of understanding, and obedience to the 

i k ° a 5 ne Y er be conditioned upon human approval. In other 
]{°* d J> laolt of understanding, and even the existence of "legitimate" 
h^ b mf.ih C ? n neVe E Ju ! bify disobedience to the Divine commandments ; 
Yh!!v m ^^2!L le8S, ' ,l ? en doubts are "illegitimate", in the sense that 
they have no real or logical basis, such as the "problem" in question. 

our a J sc ussion wnich took place a long time ago, and 
haft^nav»f h ? aS ple ? s ®d to learn, has not been forgotten by youi 
has nevertheless not cleared up this matter in your mind. I will 

^^ P ?l t ?* d ? 4 S0 no ?» 1" writing, which imposes both brevity and 

wUi r se^i t ^°^pLe: USt ’ h °" 9Ver ’ that thS f ° ll0Wing renark3 

i h ?Jl£ TOblem '! h ? s lts roots in a misconception of the 
? G J hcK ? or > simply, of what science is. We must distinguish 
t^ d!^^?M riCal ^ 0r 1 eXp fJ i 4 iental science dealing with, and confined 
"Qiifni!f£ lb A ng i? nd c } aasif y ln S Observable phenomena, and speculative 
science , dealing with unknown phenomena, sometimes phenomena that 

is n actu^liv U « 1 J Cat ? d i* laboratory. "Scientific speculation" 
is actually a terminological incongruity; for "science", strictly 
speaking, means "knowledge", while no speculation ca*^ be called 

Cover) 


IX.3a-f. The Rebbe, in a letter, used Dr. Reichenbach's advancements to defend the biblical account of the age of the 
world from scientific attack. 

would bear any resemblance in kind: if, furthermore, we cannot be sure 
that there were not other factors involved - such conclusions or infer¬ 
ences are absolutely valueless ! 

I his quote by the Rebbe is a clear reliance on Dr. Reichenbach's writings; 
the Rebbe paraphrases some passages from Reichenbach's book The 


1AQ 


















knowledge In the strict sense of the word. At best, science oen 
^ ? t ff' ra * of Magriga Inferred from certeln known facts 
and applied In the reaLu of the unknown. Here science has two 
general methods of inference; 

m ® tho ? of iltaEE2i|M2D (as distinguished from extrapolation), 
uh*£ e ?hi kuow J" 8 th f r? a £ tlen under two extremes, we attempt to Infer 
what the reaction might be at any point between the two. 

(b) The method of figtrapglaUw, whereby Inferences are made beyond 

?anrr n por"!v» °? basis ° f P ertaln variables within the knwn 
range. For example, suppose we know the variables of a certain 
element within a temperature range of 0° to 100°, and on the basis of 
this we estimate what the reactiou might be at l6l°" 200, o? 2000°. 

uncertain 0 (ffttrapflatlgn) Is clearly the more 

^ s.; • 

a« ^ thab a11 speculation regarding the origin and 

eftranolntinn rl ?w C0CleS w V ' lthl H tbe second and weaker method, that of 
extrapolation. The weakness becomes more apparent if we bear in mind- 

a£eced£n? e ^ 11Zation in ? e ' F ed frora a ^nowS conseq^ to £n 
tS consequent. speculative than an inference from an antecedent 

tht 1 £n }"£ erenoe * roa consequent to antecedent is more speculative 
very simply?™" 06 fr ° m anteced ent to consequent can be demonstrated 

twn - Here the antecedent Is represented by 
a ? d and the consequent - by the Quotient" 7 

SrJSStjSt (tta^SS0"2)“ a CaS6 ’ glV6S US ^ poss?ble result - 

However, if wo know only the end result, namely, the number 2 and va 
ask ourselves, how can we arrive at the number 2, The answer permit* 

(a) e i a plS^ S l 1 eaials e 2- 2* by ? eans ? f dl ^ f ®rent methods: 

(S> 4 £ “.,uH“5; .re ..‘SS'lSlo el., 

f possibilities giving blMTSS SSuf ' 

(since 5 - 3 also equate 2; ? 1 3 equals 2, etc. ad lnfinT ffJ ? * ™ 

Add to this another difficulty, which is Drevalent in »n ~r 

?° nCl i? slons based certainknown data,^when^they h are 

i!3 lve 10 n ?^ 9 ’ i - 9 - they are extended to unknown a?e?s 

can have any validity at all on the ^g g umpM r>n of "everythin* 

and^h 6 ? 11 * 1 ^ that i s to say on an identity o? prevailing conditions 
and their action and counter-action upon each other if up n nnnA f , * 
su? e . that the variations or changes would blar at Ual? ? c?£« 

sw? t th^t h the t ?han?e? X i£uld g b V3riableS lf ue cannot be 

such conclusions or inferences are absolutely v”uml£l.” lnvolved ' 

(more) 


IX.3b 

Theory of Probability ,( 4 ) 

Dr. Reichenbach made headlines when he published Relativitatstheorie und 
Erkenntnis Apriori (The Theory of Relativity and Apriori Knowledge). This 
book philosophically explained the irreconcilability of the theory of rela- 
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For further Illustration, I will rofor to ona of tha points which 1 
baliava I mentioned during our conversation. In a ohamioal roaotion, 
whathar fiasional or fuslonal, the introduction of a now oatalysar 
into the prooesa, however minute the quantity of this now oatalysar 
may be, may change the whole tempo ana form of the chemical process, 
or start an entirely new process. 

We are not yet through with the difficulties inhorent in all so-called 
"scientific" theories concerning the origin of the world. Let us 
remember that the whole structure of science is based on observances 
of reactions and processes in the behavior of atoms in their p resent 
state , as they now exist in nature. Scientists deal with conglomera¬ 
tions of billions of atoms as these are already bound together, and 
as these relate to other existing conglomerations of atoms. Scientists 
know very little of the atoms in their pristine state: of how one 
single atom may react on another single atom in a state of separate¬ 
ness: much less of how parts of a single atom may react on other parts 
of tne same or other atoms. One thing science considers certain - to 
the extent that any science can be certain, namely that the reactions 
of single atoms upon each other is totally different from the reactions 
of one conglomeration of atoms to Another. 

We may now summarize the weaknesses, nay, hopelessness, of all so- 
called scientific theories regarding the origin And age of our 
universe: 

(a) These theories have been advanced on the basis of observable 
data during a relatively short period of time, of only a number of 
decades, and at any rate not more than a couple of centuries. 

(b) On the basis of such a relatively small range of known (though 
by no means perfectly) data, scientists venture to build theories 
by the weak method of extrapolation , and from the consequent to the 
antecedent, extending to many thousands (according to them, to 
millions and billions) of yearsJ 

(c) In advancing such theories, they blithely disregard factors 
universally admitted by all sc ientists , namely, that in the initial 
period of the ,f birth"^of the universe, conditions of temperature, 
atmospheric pressure, radioactivity, and a host of other cataclystic 
factors, were totally different from those existing in the present 
state of the universe. 

(d) The concensus of .scientific opinion is that there must have 
been many* radio-active elements in the initial stage which now no 
longer exist, or exist only in minimal quantities; some of them - 
elements the catadystic potency of which is known even in minimal 
doses. 

(e) The formation of the world, if we are to accept these theories, 
began with a process of colligation (of binding together) of single 
atoms or the components of the atom and their conglomeration and 
consolidation, involving totally unknown processes and variables. 

In short, of all the weak "scientific” theories, those which deal 
with the origin of the cosmos and with its dating are (admittedly 
by the scientists themselves) the weakest of the weak. 

(over) 


tf^ty with Kant's critical philosophy, and showed how Einstein's work 
had influenced the philosophy of science/ 5 ) 


It was Reichenbach who told the scientific world that it must change its 
Newtonian view of the world, which held that science can offer the ulti¬ 
mate answers to questions about the universe. Rather, Reichenbach 
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JefutatlSia of"?h!i. <8 ?!! 1* one of the obviou. 

reiutations of those theories) that the various "sclontlfi«” fhonrir - 

concerning the age of the unlverae notonlTwradlcteach *the? 

gsas a y-ffasrsMShs sms unsHT J -* 

lntS n f2ll.2i«« t !J U 5 h 8 the °ry uncritically, It can only lead him 

sssEf•• 

f0rm ph y sical Universe and our planet, on P which ’ 
"h£m^ C aomehow developed also by an evolutionary process until 

nv ^o«5t i9 ?h emer f? d - ^ *ard to understand why one sh^Ii ™ad- 
?! pt -i t ?!* C 5? ation of atomic and subatomic particles in a stfte 
lur?*nfr' s admittediy unknowabie and inconceivable, yet should be re- 

issrM'.rss ss,r;:“s,;r pl ““*’ - ° r “^- 

asa s fc’wwisg” 1 ” 

activity° n unknown muS 0 ***"'^" 33 "® 3 ’ 

conditions^ iSSf erS, i 5 t 2 *» etc ® as already mentioned, 

In •n5J2?v t 5?5e 1 ' 9 i^* 0 ? could have ca used reactions and changes of 
different nature and tempo from those known under the 

Dossibilitv Processes of nature, one cannot exclude the 

possibility that dinosaurs existod 5122 vearq on* 8 

fosslllwd under terrific natural catfclyeSe lS g ?&e courle“? a 

* SSSuSS z&zsz. 

for thTaSS^S thnt ,i h f P»J<* of time which the Torah allows 

(SttaSSrt*I do ? “° rl K 13 deflnu «ly too short for foMlUirt'cn 
vaitnou^i I do not see how one can be so categorical) w#» Mn «hh 

Ms tt-Asps 

As for the question, if it be true as above Cb) whv hi a r a how 

Pt the°reason'why^G-d'chose 1 this pLf"e 

will^lways SKrSE.S^l2 

a°oSes?ion 1 «nn!3? n the qUeStlon > «V oreate’arTat^ cIr^ainJy“such 

USTS STSoSSI^rVtK. argtt - nt ’ " UCh 1333 33 3 SlZ? 
^llpTo^y SSLS-^RMStffSa atStSTJEM to 

(more) 


IX3d - 

argued that the theory of relativity proved that science can offer only the 
most probable causes. The Rebbe used Reichenbach's argument in a letter 


to defend Judaism from scientific attack. (See Exihibit IX.3a-f for a full 
copy of the letter.) 

You write that you can heartily applaud my emphasis that scientific 
theories never pretend to give the ultimate truths. But I went further 
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and age of the world becomec unnecessary and Irrelevant. 

U is surely no argument to question thia possibility by saying. Why 
should the Creator create a finished universe, when it would have 
been sufficient for Him to create an adequate number of atoms or sub¬ 
atomic particles with the power of colligation and evolution to 
develop ;.nto the present cosmic order? Tho absurdity of this argument 
becomes oven more obvious when it is made the basis of a flimsy 
theory, i.s if it were based on sound and irrefutable arguments 
overriding all other possibilities. 

The question may be asked, If the theories attempting to explain 
the origin and age of the world are so weak, how could they have been 
advanced in the first place? The answer is simple. It is a matter of 
human natu a to seek an explanation for everything in the environment, 
and any theory, however far-fetched, is better than none, at least 
until a core feasible explanation can be devised. 

y ° u 2?£, r ‘‘V sk > In the absence of a sounder theory, why then isn’t 
the Biblical account of creation accepted by these scientists? The 
answerj 'gain, is to be found in human nature. It is a natural human 
ambition to be inventive and original. To accept the Biblical account 
deprives one of the opportunity to show one’s analytic and inductive 
ingenuity .‘fence, disregarding the Biblical account, the scientist 
must devise reasons to "justify" his doing so, and ho takes refuge 
in classifying it with ancient and primitive "mythology" and the like, 
since he cannot really argue against it on scientific grounds. 

tr ? ub i? d 4 b y *5* theory of evolution. I can tell you 
without fear of contradiction that it has not a shreS of evidence to 

f it 4 ° n ^ ntrary * durln * the years of research and inves- 
tlgation since the theory was first advanced, it had been possible 
to observe certain species of animal and plant life of a short life- 

tS a es?Ahllqh^ S ?r of / a V era J i0nS » yet U has never 5660 Possible 
to establish a transmutation from ^ne species into another, much lea* 

In r„L P .TJ" t0 an animal. .We ftteo?y can L v,nopLce 

in the aisonal of empirical science. 

The theory of evolution, to which reference has been made, actually 
has no bearing on the Torah account of Creation. For oven if the ^ 
theor;- of evolution were substantiated today, and the mutation of 

V ' er ° ?£???? in ,' 1 2^ or ' 1tor y tests, this would still not contra- 
?h^ t T^»h POS3 Jh 111 ^ ° f ^ he w ? rld having been created as stated in 
the Torah, rather than through the evolutionary process The irain 
purpose c* citing the evolutionary theory was Mlus^ahTh™ a 
highly speculative and scientifically unsound theory can capt£e the 
imagination ol the uncritical, so much so that it is even offered no 
a "scientific" explanation of’the mystery of Creation dS.Site the 
fact that the theory of evolution itself has not W substantl^d 
scientifically and is devoid of any real scien?ifi^ ball. 

Needless to say, it is not my intent to cast aspersions on science 
or to discredit the scientific method. Science cannot operate except 
by accepting certain saris to? Juries or hypotheses, even if they 
cannot be verified, though some theories die hard even when they are 
sciouMfJ-all vuintod or discredited (the evolutio- ry theorv is a* 
cn " c ln point) * Nc technical progr^sr, would bo poeaihl? unless certain 

(over) 


IX.3e 

than that. The point is not that science is not now in a position to offer 
ultimate truths, but that modern science itself sets its own limits, declar¬ 
ing that its predictions are, will always be, and in every case, merely 
most probable' but not certain; it speaks only in 'terms of theories/ 
Herein, as you know probably better than I, lies a basic difference of 
concept between science today and 19th-century science. Where in the 
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Ph? 8 ft?* 3 .. '' rr ' 2 V** 1 £7* M ,J » ,M, ^l' H 'oi*o Is no guaranty that 

^%, law .y J11 , r *Trf it ? olf * However. I do wish to emphasize, as al¬ 
ready mentioned, that science has to do only with theories but rot 

All scientific conclusions, or generalizations, can 
only be ggfljafrlg in a groater or lesser degree according to the pre¬ 
cautions taken in the use of the available evidence, and the degree 
of probability necessarily decreases with the distance from the 
empirical facts, or with the increase of the unknown variables, etc., 
as already indicated. If you will bear this in mind, you will readily 
realize that there can be no real conflict between any scientific 
theory and the Torah. 

My above remarks have turned out somewhat lengthier than intended, 
but they are still all too brief in relation to the misconception 
and confusion prevailing in many minds. Moreover, my remarks had to 
be confined to general observations, as this is hardly the medium to 
go into greater detail. If you have any further questions, do not 
hesitate to write to me. 

To conclude on a note touched upon in our conversation: 

The Mitzvah of putting on Teffillin everyweek-day, on the hand - 
facing the heart, and on the head - the seat of tne intellect, indi- 
cates, among other things, the true Jewish approach: performance 
first (hand;, with sincerity and wholeheartedness, followed by 

comprehension (head); i.e. na'aseh first, then v'nlshma . 
May this spirit permeate your Intellect and arouse your emotive 
powers and find expression in every aspect of the daily life, fer 
the essential thing is the deed", ’ 

With blessing 
/signature/ 


IX.3f 


past scientific conclusions were considered as natural 'laws' in the strict 
sense of the term, i.e. determined and certain, modern science no longer 
holds this view. 

In that same letter the Rebbe wrote: "Acknowledging the limitation of sci¬ 
ence, set by science itself, as above, is sufficient to resolve any doubt that 
science might present a challenge to the Torah." 

In another letter the Rebbe also emphasized this theme: 

The 19th-century dogmatic, mechanistic, and deterministic attitude of 
science is gone. The modern scientist no longer expects to find truth in 
science. The current and universally accepted view of science itself is 
that science must reconcile itself to the idea that whatever progress it 
makes, it will always deal with probabilities; not with certainties or 
absolutes/ 61 

The Rebbe's professor. Dr. Reichenbach, was not only a famed personali¬ 
ty, but also an excellent teacher. As Carl Hempel, a Professor of 
Philosophy at Princeton, who studied under him at Berlin, stated: 

His impact on his students was that of a blast of fresh, invigorating air; 
he did all he could to bridge the wide gap of inaccessibility and superi- 
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ority that typically separated the 
German professor from his stu¬ 
dents^ 7 * 

When Hitler came to power in 1933, 

Reichenbach left Germany and took a 
teaching position at the University of 
Istanbul. In 1938, he became Professor 
of Philosophy at the University of 
California at Los Angeles. Reichenbach 
remained at UCLA until his death. He 
passed away on April 9, 1953. 

Nobel Prize-winner, Professor 
Hermann Walther Nernst/ 8 ) taught 
Ex peri men talphys ik (E x per i men ta 1 

Physics) to all incoming Natural 
Philosophy students at the University 

of Berlin. Nernst made many contributions to the world of science. He 
developed the Nernst Equation/ 9 ) his investigation into substances that, 
when dissolved into liquids, do not mix with each other. Another of his 
discoveries is the Nernst Distribution Equation.)™) Nernst's heat theorem 
has become known as the Third Law of Thermodynamics/ 11 ) Although 
most of the awards that he received were for his work in chemistry, Nernst 
considered himself "a physicist doing chemistry"/ 12 ) 

After serving as president of the Reich Institute for Applied Physics, in 
Iona, from 1922 to 1924, Nernst became a professor of physics at the 
University of Berlin/™) and held this position until Hitler's rise to power 
in 1933. From 1925-29, he taught Experimental Physics. 

The Rebbe studied physics at the university and even tried to explain var¬ 
ious principles of physics in a very experimental way — the mystical 
explanation of principles of physics using Blaise Pascal's law of physics. 
Blaise Pascal, a French mathematician, scientist and religious writer lived 
from 1623-1662. He became famous in his lifetime for two things: Pascal's 
Law of Physics, and his claim that on the night of November 23, 1654, he 
had a conversation with the founder of Christianity. He would then spend 
the rest of his years writing and speaking about his religious experi¬ 
ence/ 14 ) Pascal sought to convince Jews of the existence of G-d and the 
superiority of the Christian religion by showing that only through 
Christianity could man surmount the misery of his own dual nature. He 
studied the Bible, Talmud, Midrash and Maimonides and quoted them 
throughout his work/ 15 ) The Rebbe, in his Reshimos (personal notes), inter¬ 
preted and explained the mystical significance to Pascal's Law of 
Physics/ 16 ) 



IX.4 Nobel Prize winner Dr. Walter Nernst 
taught Experimental Physics at the University 
of Berlin. 














Before we can examine 
the Rebbe's interpreta¬ 
tion of Pascal's Law of 


Physics states that a 
confined fluid transmits 
externally-applied pres- 
. _ sure uniformly in all 

directions. Blaise Pascal, using the mercury-column barometer of 
Evangelista Torricelli, demonstrated the decrease in atmospheric pressure 
with increasing height and determined that atmospheric force at a point 
exerted equal pressure in all directions. More exactly, in a static fluid, force 
is transmitted at the velocity of sound throughout the fluid. The force acts 
normal to any surface. The natural phenomenon is the basis of the pneu¬ 
matic tire, balloon, hydraulic jack, and other related devices.* 17 ) The fol¬ 
lowing is the Rebbe's translation of its mystical significance: 

Physics 

'Pascal's law regarding liquid : applied pressure to a confined liquid ... 
[see previous paragraph]. 

Torah is compared to water, wine, milk, oil, honey, dew, and blood 
(seven liquids.) [the natural law of these seven liquids applies also to 
Torah, which is compared to liquids.] * 18 * The confined environment of 
Torah (compared to confined fluid) is here in this world.* 19 * It is in this 
physical confined environment that the laws of Torah take hold. Thus, 
the confined environment and pressure causes increasing height in the 
barometer, in this case translating to mean the rise in the level of the 
soul through fulfilling the commandments of the Torah on this world 
(confined environment). The barometer is compared to Torah. The 
lower part of the barometer is like the Torah as it is in this physical 
world. The higher level of the barometer is like the Torah in a higher 
spiritual world: Torah in the worlds of Atzilous, Briah, Yetzirah and 
Assiah. The level that one can achieve is dependent on the amount of 
liquid there is, meaning the amount of abilities that each person has. 
Therefore our sages teach us that he who has the ability to be devoted 
to Torah, and doesn't, will die young. Whereas someone who is less for¬ 
tunate and has less capabilities, for him it is enough to recite the Shema 
and he has fulfilled his obligation of learning Torah. This emphasizes 
that the amount of potential (the liquid) that each person has is what is 
important to be fulfilled. If each person fulfills his potential, then all 
the souls are equal, since there is one Father for all of us. It is for this 
reason that each individual could ask of himself 'when will my actions 
reach the level of the actions of Abraham, Issac and Jacob'?, etc. 
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Physics, it is important 
to explain what tnis law 
states. Pascal's Law of 
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IX.4a Listed in the course guide: Dr. Nemst taught Experimental Physics at 
the University of Berlin. 


The external applied pressure transmits uniformly in all directions. 
This is evident with an enclosed utensil. This is also an allegory for a 
man filled with Torah, if he is careful in his observance of easy as well 
as difficult mitzvahs [commandments], there is nothing that is beneath 
his dignity if he is obligated to do it. The actions of the truly pious per¬ 
son are similar on all occasions." 

This mystical explanation by the Rebbe of Pascal's Law of Physics is one 
of many references made by the Rebbe to mathematical principles. The 
Rebbe also used math as an illustration of the differences between Torah 
and science. The following is a translation of the Rebbe's outline for a 
speech which he had planned to give at a conference of mathematicians: 

At this gathering of so many prominent mathematicians, I would like to 
take this opportunity to express some of my thoughts about mathemat¬ 
ics in general, as well as what could be learned from math as it applies 
to our daily lives. 

What are some of the principles of mathematics? When a mathematical 
problem is discussed, even when an abstract mathematical problem is 
discussed, it doesn't matter whether or not the mathematical problem 
actually happened, or if the proofs used actually happened, to be able 
to figure out the correct answer. The correct answer is reached based on 
a chain of mathematical formulas. 

The same is true with numbers. When something is counted, it doesn't 
matter if what is being counted is tables or colors etc., the actual amount 
in a mathematical problem is also not the main point; what is most 
important in a mathematical query is using the correct formula. So that 
the correct result could be reached. 

In short, mathematics does not tell you if there is actually something 
there, or how someone is to apply the rules of mathematics. 
Mathematics does not tell you if the rules are true and correct - even 
mathematical abstract problems only tell you : 

If you choose a set of parameters, then the result will be such and such. 

If you choose a specific theory to solve the query, then certain rules and 
If you change the mathematical equation, then a different set of rules 
will be needed to solve the query. * 19A) 

The Rebbe's speech outline is incomplete, and the above is all that has 
come to light about that speech. However, it clearly indicates a theme that 
the Rebbe would come back to over and over throughout his years of lead¬ 
ership. Science is not a system which tells you how to live. Only the Torah 
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glvos n person true guidance on how 
to live. 

Reichenbach and Nernst weren't the 
only prominent scholars who were on 
the mathematics faculty of the 
University of Berlin. Dr. Erwin 
Schrodinger, who joined the faculty, 
would win the Nobel Prize for Physics 
in 1933. Dr. Schrodinger taught theo¬ 
retical physics from 1927 to 1933. 
When he arrived at the University of 
Berlin in 1927, he filled a very big pair 
of shoes; those of Nobel Prize winner. 
Max Planck, who retired from his pro¬ 
fessorship at the University. Quantum 
theory was born in 1900 when Max 
Planck derived theoretically the rela¬ 
tionship between a body's tempera¬ 
ture and the radiation it emits. Dr. 
Schrodinger, his successor at the 
. University, worked with Werner 

Heisenberg to develop quantum mechanics, a complex mathematical 
treatment of quantum theory.* 2 **) 

The Rebbe not only studied theoretical physics and quantum physics, but 
found new uses for Heisenberg's Principles. In a letter the Rebbe wrote, he 
commented on the attitudes of some religious scientists who were afraid 
to attack some widely accepted scientific theories. The Rebbe wrote: 

Need one remind our Orthodox Jewish scientists, who still feel embar¬ 
rassed about some "old-fashioned" Torah truths, in the face of scientif¬ 
ic hypotheses, that Heisenberg's "principle of indeterminacy" has final¬ 
ly done away with the traditional scientific notion that cause and effect 
are mechanically linked, so that it is unscientific to hold that one event 
is inevitably a consequence of another, but most probable? Most scien¬ 
tists have accepted this principle of uncertainty (enunciated by Werner 
Heisenberg in 1927) as being intrinsic to the whole universe.* 21 * 

Besides working with Dr. Heisenberg, Schrodinger achieved much success 
in his own right. He developed the differential equation of quantum 
physics known as the Schrodinger Wave Equation.* 22 ) In fact, this equation 
has become so important to the world of science that in August of 1976, on 
the 50th anniversary of the discovery of the Schrodinger Equation, a spe¬ 
cial symposium of scientists was held in Vienna. A book containing the 
speeches made at that conference titled. International Symposium "50 Years 
Schrodinger Equation was published.* 23 ) Schrodinger also developed The 
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"Schrodinger-Kleln-Gordon Equation", 

"The Schrodinger-Pauli Equation", "The 
Schrodinger Picture" and the 
"Schrodinger Wave Mechanics".* 24 ) 

I he mathematics and applied physics 
department at the University of Berlin 
had another world-renowned physicist 
on its staff, Louis Carl Heinrich Friedrich 
I’aschen. Dr. Paschen taught a course 
which all Natural Philosophy students 
were required to take: Neue spektroskopis- 
che forschungen (The New Discoveries of 
Spectral Lines). Not only did Dr. Paschen 
teach this course, he invented the 
"I’aschen-Back effect", an effect on spec¬ 
tral lines obtained when the light source 
In placed in a very strong magnetic 
field.* 25 ) (See Exhibit IX.8 for an illustra¬ 
tion of the Paschen-Back Effect). 

Yet all of the above was not the most exciting area of studies for the 
Natural Philosophy student. Applied physics had one area which was 
being closely watched around the world: The work of Albert Einstein and 
the men and women who helped develop the atom bomb. Did the Rebbe 
know Dr. Einstein and other famed scientists who helped develop the 
atom bomb? Read on for the answer. 



IX.6 Dr. Werner Heisenberg. The Rebbe relied on 
Heisenberg's "Uncertainty Principle" to defend 
Judaism against scientific attack. 
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By ihe Gncc of G-d •* 

Brooklyn, NY 


Shalom Ubrachah, 

Although I do not know you personally. I am taking 
the liberty of writing to you. having just received the Av 
, ™ (Au S„ 7,) '*** ^ Intertcm, with your anicle in it 
find myself in agreement with some points brought out 
in ytiur article. which encourages me in the hope that as 
editor and influential member of your association you 
may be able to give new impetus to the association and its 
members, and especially, help clear up once and for all 
certain misconception* which-a, k seems to me-are still 
troubling some Orthodox Jewish scientists 

Specifically. I find it incomprehensible and regiettabfe 
that some of our Orthodox Jewish scientists still evince an 
apologetic altitude vis-a-vis science and certain scientific 
theories. This is evident also in some articles m the 
present Intmm and I have seen it also in personal 
discussions with some genuinely /mm scientists 

To put ii bluntly, some Orthodox scientists seem 
to be ashamed to declare openly their adherence to such 
basic tenets of the Torah as. lor example, that G-d created 
Adam and Oiava. or the possibility of a miracle (vs) in 
the present day and age, as a ties is defined in Torah 
namely, an occurrence in defiance of the (so-called) laws 
of nature When I asked them, squarely, how do they 
reconcile this lack of conviction in basic Torah-matlers 
with what every believing Jew believes and professes, the 
answer was that they have managed to ‘depanmentalue* 
their day -ufillm and Torah, etc . being one "department * 
science another 

Needless to say. such an attitude is untenable 
For. when a Jew declares daily ’Henhem hu ha'EWttm. „ n 
<*f milmdti’ it is plainly meant that this is for the nhoff 
day. not part of the day Moreover, a scientist with such a 
spin personality is a contradiction also to the concept of 
Mashrm rrhod. as the Oiaral interpret ‘echod*-nlrf. cfirs 
dak t-that alef. re. aiu/n sfirf ofcim. rules not only m the 
seven heavens but also on earth (ches--’eight*) and in all 
the (our directions (dalet) (Semtfl, quoted in 8ns Yosef 

Tur Orach Chaim, par 61) 

As for the matter of miracles, as 11 affects the 
daily tile, the Torah new is clear It rules that ’one should 


not rely on a miracle,* but at the same time it requires 
«very Jew to be permeated with complete faith that G-d 
acts through nature, and also 'above* nature This is also 
the plain meaning of the post* -And G-d. your G-d will 
Wes, you m all ,h« you do * I,« necessary do (no, rely 
on miracles) yet ultimately the blessing comes from G-d 
To th.nk otherw.se would also be contrrfictory , 0 the 
three daily rejiloi The blesangs of SVmovh are 
dearly based on the conviction that G-d can interfere 
with nature, eg., heal the sick and bless the crops, etc . 
even where ihe natural factors are unfavorable Unless 
one believe, in G-d* omnipotence and personal interest 
In every individual* daily life, there a no sense In prayer 
to Him. and asking Him for Ha blessings 

Of course, when a jew find, himself in an 
environment of non-believers... a difficult to be different 
*nd lace possible ridicule But tha too has already been 
forewarned by Shuichon Aruc* At the beginning of the 
very fiat volume, the Shukhan Ar uch lays down ihe basic 
pnnctple for the fulfillment of all the four volumes *And 
let him not be ashamed in the (ace of men who may scoff 
at him in ha service to G-d * 

What a even more surpramg-and as yet I have 
not received any answer from those with whom I had 
occasion to speak on the mauer-i, that the said 
•pologetic altitude a completely out of harmony with the 
view erf contemporary science If a century ago when 
scieniats mil spoke in term, .rf absolute truths 11 was 
'understandable* why a person who wished to adhere to 
ha faith might have been cmharraaed to challenge 
scientific* claims, tha is no fonger the case in our day 
and age Gwemporary science no longer lays claim ro 
absolutes, the pnnciple of probability now reigns 
supreme, even in practical science as applied in common 
daily experience,. Certainly ,n such malm, as the ongin 
”i the universe, the origin erf life on earth, and the ongin 
of the specie,, where iheones are based on speculative 
extrapolation, and even more so in the realm of pure 
science, where everything a based on assumed premises 
(If we assume that, etc then fcrffow*. etc (-scientist. 


1X 7 Letter from the Rebbe urging an Orthodox scientist to be prouder of his Jewish hent^T 



IX.H Chart of the Paschen Effect developed by Dr. Pacshen. 
























X.l Albert Einstein with East European Jewish students at a students, conference in Germany 

From the Archive of the Leo B aeck Institute. New York 


184 


Chapter X 

Did The Rebbe Personally know Dr. Albert Einstein and 
some of the Famed Scientists Who helped develop 
The Atom Bomb? 


N o other subject has intrigued many of the Rebbe 7 s followers as 
much as this question. Countless times during my lectures, in 
phone-calls and in various letters that I received over the years, people 
have asked this question. In this chapter, I hope to finally set the record 
Htraight. 0) 

The Rebbe was a student at the University of Berlin during the late 1920s 
and early 1930s. Dr. Einstein was a professor at the University of Berlin 
Irom 1920-1933. This would lead many to assume that the Rebbe had con¬ 
tact with Dr. Einstein or was perhaps even a student of Dr. Einstein. Well, 
this was not the case. 

Although Dr. Einstein was officially a professor at the University of Berlin 
from 1921 to 1933, he hardly ever taught there. As Dr. David Baumgardt, 
a colleague of Einstein at the university describes in his memoirs: 

"Einstein was not a member of the university in the strict sense of the 
word. His official title, as listed in the semi-annual university bulletin of 
information was: "Albert Einstein, lecturing Member of the Academy, 
does not lecture." ( 2 > 

The following is a summary of Dr. Einstein's activities during that era: In 
the winter of 1921, he lectured in Vienna/ 3 ) In the spring of that year, 
Einstein joined Chaim Weitzman in America to help raise money for 
Zionist causes/ 4 ) After returning to Germany in June of 1921, he traveled 
to England ( 5 > Then he traveled to France/ 6 ) where he lectured at the 
College de France in Paris/ 7 ) Shortly thereafter, he sailed to Japan. In fact, 
Einstein found out that he was awarded the Nobel prize while he was in 
the Orient/ 8 ) From Japan, Einstein was off to Palestine. During his trip 
there, he became a founder of Hebrew University and remained in 
Palestine until March of 1923. After returning from Palestine he traveled 
to Switzerland/ 9 ) In 1924, during the Winter semester, he lectured at the 
university/ See Exhibit X.l for a picture of Einstein addressing the Jewish 
students in Berlin.) The reason that he remained in Berlin for much of the 
year was due to the wedding of his step-daughter, lisa, in 1924.0°) 
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Tin* Rebbe was In Berlin 
from 1928 to 1932. In 
February 1928, two 
months prior to the 
Rebbe's arrival in Berlin, 
Einstein became seriously 
ill during a visit to Davos, 
Switzerland.* 11 ) He had 
been weakened by a seri¬ 
ous ailment which he 
faced at the end of World 
War I and this seemed to 
be a relapse. This 
occurred one evening 
when he decided to visit 
a friend in Zuoz and 
arrived at the train sta¬ 
tion late that night. His 
friend was not expecting 
him and there was no one 
at the station to pick him. 
Einstein decided to walk 
from the station to his 
friend's house. After 
walking no more then a 
hundred yards, he col¬ 
lapsed and was rushed to 
the hospital. He was 
diagnosed as suffering 
from inflamed walls of his heart and was put on a special salt-free diet.* 12 ) 

After being released from the hospital, Einstein returned to Berlin, where 
he was confined to a bed for several months. When he was finally allowed 
to get out of bed, a friend, Janos Plesch, rented a flat at a seaside resort on 
the Baltic coast for Einstein and his family.03) Einstein remained at the 
resort until the summer, spending most of his summer in Geneva.* 14 ) 
During the first part of 1929, Einstein spent most of his time relaxing at the 
house of his friend Dr. Plesch in Gatow.dS) In fact, for his fiftieth birthday 
on March 14, 1929, Einstein wasn't even home when many birthday pre¬ 
sents arrived for him at Haberlandstrasse in Berlin.* 1 *) 

The City of Berlin gave Einstein a fiftieth birthday present: a house in the 
sea-side city of Caputh. He moved into this new home at the beginning of 
1929. When in Germany and not traveling abroad, Einstein spent most of 
his time in that house.* 17 ) During the winter of 1929, he lectured in 
Pasadena at the California Institute of Technology, and after he returned 
home for the summer, he spent his time trying to formulate his unified 
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iraniUtiim ’A rww grrat flfur* In world hit 
lory Albert F.tniiatu. whoa* invrittgawnfu 
signify a rnmpirte rrvliion of our ronrrpti of 
Nature, and are on a par with the initghti of 
a Copern icut, a Kepler, and a Newton ' 



111 Einstein delivering a tenure 
at the College de France. 1922 
(Einatein Archive. Counesy AlP Niels Bohr Library) 


X.2 and X.3 


Jllu|lrirteMung 



Held theory. In 
September of 1929, 

Einstein did show 
up in Berlin in 
honor of the cele¬ 
bration of the 200th 
anniversary of 
Mendelssohn's 
birth. As Dr. 

Baumgardt 
described in his 
memoirs about the 
Mendelssohn 
anniversary: 

..I spoke in the 
name of the Kant 
Society on the complicated relations between the thought of Kant and 
his contemporary Mendelssohn. In the audience were Einstein, many 
non-Jewish scholars... (18) 

Einstein spent the winter of 1930 in California,* 19 ) lecturing at the 
California Institute of Technology, and remained there for six months.* 20 ) 

In July, upon his return to 
Germany, he attended 
some social functions such 
as a celebration at the 
Neue Synagogue in 
Berlin. This liberal syna¬ 
gogue was located on the 
block on which the Rebbe 
lived. In fact, when 
Enstein attended the cele¬ 
bration, he even brought 
his violin and played for 
the audience.* 21 ) The 
Rebbe once commented to 
Shimon Baker, a journalist 

X.4 Albert and Elsa Einstein near the Grand Canyon, February 28,1931. £qj* £j -^0 JsfciCli periodical 
(From The Warsaw weekly, Veit Shpeigel, March 19, 1931) TT . ri //T ^ , t , 

Hatzofeh : People packed 
the concert halls to hear Einstein play his violin, not because he was a 
great violinist, but because he was a great scientist".* 22 ) 

Einstein spent the winter of 1931 in California. After returning to 
Germany in May, he traveled to England, where he was invited to lecture 
at Oxford. He would spend the next two years mostly in England and 
California. As the biographers of Einstein, Michael White and John 
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Gribbin, wrotrtn Einstein, A Life In 
Science: "With the offer from 
Oxford, Einstein managed to estab¬ 
lish a new work pattern and one 
which deliberately involved 
spending very little time in 
Germany."(23) 

The course guides of the 
University of Berlin indicate that 
Einstein did not teach during any 
of the semesters that the Rebbe was 
in Berlin. In fact, when Hitler came 
to power in 1933, Einstein was in 
America^ 24 ) 

A further indication that the Rebbe 
did not know Einstein personally is 

from Einstein's papers. The 
Einstein papers at the Hebrew 
University Library in Jerusalem do 


not include any correspondence 
between the Rebbe and Einstein.^) 
There are letters between Einstein 
and Fishel Schneerson and Einstein 
and Dr. Baumgardt. (See Exhibit 
X.7 & X.8.) There are also letters 
from many famous professors and 
scholars. The fact that the Rebbe 
never wrote to Einstein, seems to 
be a clear indicator that the Rebbe 
never knew him personally. The 
Rebbe did keep in touch with his 
former landlord, Michael Wilensky, 
his professor Dr. David Baumgardt 
and even the son of the Berlin 
rabbi. Rabbi Wohlgemouth. 

The Rebbe's alleged association 
with Einstein is based on the testi¬ 
mony of Shimon Baker, who 
reported that the Rebbe told him 
that he knew Albert Einstein in 
Berlin. (- S A) even more amazing 



X.6 Einstein at the synagogue on the Rebbe's block in 

Berlin. 


(From S ynagogen In Berlin) 
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claim about the Rebbe's supposed 
association with Einstein was 
made by Menachem Barash in his 
article in Yei/iol Aehronot. (See 
Exhibit X.lOa.) He claims that: 

Rabbi Menachem Mendel 
Schneerson, who finished a 
degree in electrical engineering at 
the Sorbonne in Paris, was one of 
Albert Einstein's closest friends. 
They would talk at length about 
engineering. < 26 > 

It is very interesting that Barash 
decided to make the Rebbe one of 
Einstein's closest friends! Of 
course, Barash didn't know that 
there were no letters between the 
Rebbe and Einstein. The claim that 
the Rebbe would spend hours talk- 
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X .8 Letter from Einstein to Dr. Fischel Schneerson. 
[Courtesy of The Albert Einstein papers - Hebrew University 
Ubrary, Israel ) 
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•••hr ndhrtd Prau utMurii, 
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klalnan Torvartaa falaaan un4 kontral lart und air aueta 
i'll Manuatrlpt la Oanftaa, aaaa au«b nlabt athr itr'fndlieh, 
ionhIiii. Dar arlautarada Taxi, la daa Sia dla Brlafa 
*lnra rahnt habaa, aaftllt air aahr «ad leh danka. daaa 
daa *nra alaa alrkllaha Baralabaran* daa alaaahlariaaa 
Lltaratur badauted. Ieb boffa, daaa 81a bald alnan Var- 
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Bucb au«b Ton raachlftliaha i Standpttnkt guta Aoaalcbtaa 
blataa, Ich bin Jtdertalt baralt, dafflr ainxutrataa. 

Sit dar Mdaun* far Fra* Caarlald Flahar bla 
leh aatdTllcb t 8111* alararatandda and bla aoeh frob 
derObar, daaa 81a aalaan irrtoa ba*a«llcb bplir'a 
ronftaslaa harauarafundaa and baraehtlft babaa. 

rraaadllab poiat Sla 

Zbr 

C ax.Albert flnataln 

P.8.(In Iona: ha-.d) 

Klaa tart Tohaltararxalobnla vflTda *obl daa Canta 
attraktlrar aaehtn. 


X.7 Letter from Einstein to Baumgardt 

(Courtly of The Leo B aeck Institute - Dr Baumgardt papers ) 

ing to Einstein about engineering is 
also quite amusing. Why would 
anyone who had hours to spend 
with Einstein pass up the opportu¬ 
nity to discuss the Theory of 
Relativity or the unified field theo¬ 
ry which Einstein spent most of his 
life trying to formulate? Baker's 
and Barash's claims about the 
Rebbe's association with Einstein 
are nothing more than wishful 
thinking. 

Although the Rebbe never studied 
with Einstein at the university, he 
did study under some famous sci¬ 
entists who helped develop the 
atom bomb. 

Students at the University of Berlin 
attended seminars given by world- 
famous personalities. One of the 
seminars was given by Dr. Leo 
Szilard, who was a faculty member 
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X 9 Nobel Prize winner Felix Van Laue gave seminars at 
the University of Berlin. 


Physics"). This seminar was aimed 
at keeping students abreast of the 
latest developments in theoretical 
physics. (See Exhibit X.13). This 
seminar was offered to all Natural 
Philosophy students. 

Professor Lise Meitner, who would 
be a key player in the discovery of 
atomic fission, was also a Professor 
at the Kaiser Wilhelm Institute and 
gave a seminar to the mathematics 
and natural philosophy students at 
the University of Berlin. Her semi¬ 
nar was called Physikalisch -radioak- 
tive Arbeiten fur Fortgeschrittene 
(See Exhibit X.13) 

Nobel Prize winner Felix Van Laue 
gave various seminars as well. 
Together with his colleague. Dr. 
Nernst (who also won a Nobel 
I rize). Dr. Von Laue taught 
Physikalisches Kolloquium 

(Colloquium Physics). Another 


at the University. Dr. Szilard would 
gain world recognition for his pre¬ 
diction in 1934 of the possibility of 
a nuclear chain reaction arising 
from nuclear fission. Szilard and 
his friend, Eugene Wigner, con¬ 
vinced Einstein to write to 
President Roosevelt about the pos¬ 
sibility of an atom bomb. The result 
of that letter was the creation of the 
Manhattan Project" and the pro¬ 
duction of the atom bomb.( 27 ) 

Besides teaching at the Kaiser 
Wilhelm Institute (a division of the 
University of Berlin), Dr. Szilard 
joined four other professors (Dr. E. 
Schrodinger, Dr. F. London, Dr. 
Moglich and Dr. Kallman) in a 
round-table seminar discussion 
called Besprechung neuer Arbeiten 
der theoretischen Physik ("New 
Developments in Theoretical 



X.9a Nobel Prize winner Dr. Erwin Schrodinger gave 
seminars at the University of Berlin. 
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Seminar which Dr. Von Laue gave 
in conjunction with Dr. 
Schrodinger and Dr. Peter 
Prlngshelm was Physikalisches 
Proseminar (Physics Prose 
Seminar). 

I)r. Nernst joined eight other 
professors in a seminar called 
'hysikal ische Forschungsarbei ten 

(Research Methods in Physics). 
This seminar was geared to give 
the student an in-depth under¬ 
standing of research methods . 
Although it remains unclear which 
of these seminars the Rebbe attend¬ 
ed, the prominence of these profes¬ 
sors as well as the university 
requirements that all natural 
philosophy students take at least 
one seminar per semester meant 
that the Rebbe attended at least 
some of these seminars. 



X.9b Dr. Leo Szilard gave seminars at the University 
of Berlin. 


I hroughout the Rebbe's lifetime, he would continuously use his 
knowledge of physics as a point of reference. The following is an example: 

I am aware of the fact that a major part of physics in this century has 
been concerned with the interactions of individual units ranging from 
atoms to the most elementary particles known. But, as late as 1931, of 
the sub-atomic particles 
only protons and electrons 
were known and 'explored'. 

The bubble chamber was 
constructed only in 1952 and 
a field ion microscope (by 
Dr. Muller at Penn State 
University), reaching into 
the realm of the atom and 
sub-atomic particles - only 
in 1962. We have good rea¬ 
son to believe, I think, that 
just as scientific knowledge 
was enriched by the intro¬ 
duction of the first micro¬ 
scope, we may expect a sim¬ 
ilar measure of advance- X ' 9c Copy of the course guide listing some of the courses offered 

by the University of Berlin. 


Phyiik 


Ph)RikaUs?h«a I u lit it, Rrirhatigiiter 7-8: 
PhyiikjljehM Proeeminar, Pro*, via Laae, Pro/. Peter Priapkelm and Prof. 

t+rUtm#*, Do 14*4-1* p. [857 

PhyMkaUeehee Kolioqaium, Prof, tii Line and Prof. Newt, Ml 17-19, pg- [858 
KoOoqninm fan AnrohlaH an die phynkalieohen Forochangrorbeiten dee Pbyii- 
kekaolMD Inatitatn. Prof. Wehaeft, Prof. Peter PHniciketm, Prof. Hettarr, 
Dr. Banner, Dr. Minium deny. Dr. Bkaapy and Dr. Erich Sehanue, 
Fr 19-13, pg. [ 88 • 

Praktikum nr Rrlnngang ron Hmdfertigkeft f&r dm mturwieemeohifUiohe 
Arbeiten, Prof. Wakroft, Do 14*4-18, pm. [880 

Pferiikjdkohn Anflngerproktikam. Prof. Wikaett, Di ft 14*4-18 (PanUelkaro 
Mo Do 14J4-18V pm. (881 

Bigtnaangen warn phyiikalieohen Anfftogerpnktikam. Pro* Wlkroh, in nooh tu 
beetiauneodeo Standee, pabL [862 

PhyMknliechee Proktikam for Pharameateo. Prof. Weknelt, Mo 15-18, pm [883 
Phyeikaliaohee Proktikam fttr Fbrtgeeohritteoe, Prof. Peter PrUgiheim, Di ft 
15-19, pm [864 

Phymkalisohee Proktikam fflr Fortgeeehrittme, Dr. Marinoue Crony, Mo Do 
15-19, pm [885 

Proktieobe Cbangen fttrFortgeeohritteoe, Prof. Blulu, DIFr 14*4-18, pm. [868 
Phyaikalieobe Fonohangearbdten. ProL Ifmut, Prof. WekneH, Prof. Peter Primn- 
Prof. Hettaer, Dr. Sommer, Dr. Marianua Crony, Dr. Skaapy, Dr. Erich 
Srbimini and Dr. Orthnuna, Mo bie ft 9-19, So 9-13, pm [867 

Experimental! phyoikaHaohe Arbeiten, Prof. Wehneil and Dr. Rrioh gekaaune. 
Ugikh 9-14, pm [868 
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X.10 Prof. Lise Meitner, a key player in the discovery of 
atomic fission, also lectured at the University of Berlin. 



X.lOa Menachem Barash's article in Yediot Achronot (April 24, 1959.) 


192 


Die Grandlehren def 

iiMiluurnHschen Wiisenichoften in lUnttldantcUungra 
Band 143 


Issai Schur 
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Invariantentheorie 

Bcarbdtet und herausgegeben von 
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X II Issai Schur, a well-known mathematician who 
Invented the "Schur's Lemma", also taught at the 
University of Berlin until the Nazis came to power. 


merit with the aid of the latent 
(though it had been preceded by 
the electron) microscope. 
Therefore, it is safe to assume that 
all we have learned in the field of 
nucleonics in the last few decades 
is very little by comparison with 
what we can confidently expect to 
learn in the next few decades. 

(See Appendix E for the complete 
letter). 

In that same letter, the Rebbe also 
mentioned that since his academic 
training "...he has tried to follow 
scientific developments in certain 
areas ever since." 

The Rebbe kept up with the latest 
developments in physics to supple¬ 
ment the knowledge he acquired 
from world-famous professors in 
Berlin. In 1933, when Hitler came 


to power, many of these renowned 
faculty members were dismissed. Some were forced to leave the country 
and some were stripped of their academic standing. 


Dr. Erwin Schrodinger, who was 
not Jewish, resigned his position 
when the Nazis came to power. He 
was disgusted by the persecutions 
inflicted on the Jews. Schrodinger 
resigned when one of his Jewish 
assistants was attacked and beaten 
in the middle of the street.^ 8 ) 
Schrodinger left Germany for 
England and became a visiting pro¬ 
fessor at Oxford. After World War 
II, he taught at the Dublin Institute 
For Advanced studies.< 29 > 

Dr. Hermann Walther Nernst 
opposed Nazi efforts to discredit 
Albert Einstein and other Jewish 
scientists. He told his colleagues 
that anti-Semitism would sabo¬ 
tage progress in physics and 



X.12 Dr. Richard Von Mises. 

(Courtesy of Harvard University Archives .) 
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chemistry. Norst became 
increasingly isolated due to his 
anti-Nazi stance and retired 
shortly after Hilter's rise to 
power.< 3 °) 

Dr. Eduard Spranger, the 
internationally known philoso¬ 
pher and educator of Berlin 
University, resigned his Position X13 , C ? py of the seminars offered to mathematics and 
in the spring of 1933. Dr. University of Berlin. 

Baumgardt wrote in his memoirs about Spranger's self-sacrifice: 

To a man like Spranger — a native of Berlin, throughout his life inti¬ 
mately connected with Berlin University, and author of two books on its 
founder— the decision to give up his chair must have been an act of 
great pain. He also risked the loss of his pension in this way. < 3 « 

Dr. Louis Carl Heinrich Friedrich Paschen, considered to be the greatest 
experimental spectroscopist of his time, was also a faculty member of the 
mathematics department at the University of Berlin.* 37 ) Dr. Paschen was 
born into a Lutheran family. When Hitler rose to power. Dr. Paschen was 
forced out of the university in May of 1933.(33) 
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X.14 Dr. Fritz London, who taught various courses in 
Applied Physics at the University of Berlin. 

(Courtesy of Duke University Archives ) 


The Jewish professors at the 
University of Berlin — Dr. David 
Baumgardt, Dr. Hans Reichenbach, 
and Dr. Kurt Lewin — were all dis¬ 
missed almost immediately. 
Another professor. Dr. Issai Schur, 
a prominent mathematician who 
taught algebra, linear mathematics 
and other math courses (see 
Exhibit IX. 1), was also dismissed 
with the rise of Nazism. Dr. Schur 
would leave his mark on the world 
of mathematics with his develop¬ 
ment of Schur's Lemma. Dr. Schur 
emigrated to Palestine, where he 
lived until his death in 1941.(34) 

There were two Jewish professors 
at the University of Berlin who 
were married to each other: Dr. 
Richard Von Mises and Dr. Hilda 
Pollaczek. They taught six different 
mathematics courses at the univer¬ 
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sity. Any student studying geometry, 
statistics and other basic mathematical 
courses could not escape having these 
two professors.. (See Exhibit IX.1 for 
the courses that they taught.) 

When Hitler came to power. Von 
Mises and his wife were able to emi¬ 
grate to Istanbul, where he became the 
director of the mathematical institute 
at the University of Istanbul. In 
Istanbul, he rejoined his colleague 
from Berlin, Dr. Hans Reichenbach. In 
1939, Van Mises became a professor at 
Harvard University, where he 
remained for the rest of his career. His 
wife, Hilda, became a rocket engineer 
for NASA, the American Space 
agency. (35) 


Another Jew to be expelled from the 
university in 1933 was Dr. Fritz London. He had taught various courses in 
Applied Physics at the university. (See Exhibit X.13) After spending two 
years in London and two years in Paris, Dr. London was appointed 
professor of Theoretical Chemistry at Duke University, a position that he 
held until his death in March of 1954.(36) 

One of the few Jewish professors allowed to stay on even after 1933 was 
Dr. Lise Meitner. She remained at the university until 1938. In fact, during 
that year, she was on the verge of making one of the greatest scientific 
discoveries of all time, when she had to pack up suddenly and flee for her 
life. Although most Jewish professors were forced out in 1933, Meitner 
had two things in her favor. She was an Austrian citizen and she had influ¬ 
ential friends in business who were big supporters of the university.* 37 ) 
Despite being allowed to stay on, she was banned from attending semi¬ 
nars and publishing articles.* 33 ) She lost all her protection in March of 1938, 
when Hitler annexed Austria. Meitner could legally neither work nor 
leave the country, but made a miraculous escape by train through the 
Netherlands.* 39 ) 

Until now, we have discussed the Rebbe's family, friends, professors and 
landlords. What did the Rebbe actually look like during his years in 
Berlin? For the answer, see the next chapter. 
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Chapter XI 

Pictures of the Rebbe during the 1920's and Early 1930's 


T he old saying goes: "A picture is worth a thousand words." For 
many years, early pictures of the Rebbe were considered a rare 
possession. From the era of the 1920s and early 1930s only two pictures 
were published. One is a purported engagement picture of the Rebbe 
holding the Previous Rebbe's hand, which will be analyzed in depth. 
I he second picture was published in Yemei Melech as a possible picture 
of the Rebbe. It supposedly depicts the Rebbe standing on a street in 
Berlin, talking to an elderly gentleman. (See Exhibit XI 1.) There is 
another picture of the Rebbe playing chess with the Previous Rebbe 
taken in 1937, which will be discussed in Volume III. 

As previously mentioned, the picture that Yemei Melech published of 
two men standing on the street will conclusively be proven not to be a 
photograph of the Rebbe. Shmuel Krauss, in an article in the weekly 
publication Beis Moshiach, argued that the picture could not be that of 
the Rebbe since the gentleman in the picture had his coat buttoned left 
over right and the Rebbe always stressed in his public addresses, as 
well as in private conversations, to be careful to wear clothes buttoned 
right over left and not left over right.( J ) Krauss fails to provide any con¬ 
crete information about the picture itself. Who photographed the pic¬ 
ture? When ? Where? 

One of the most detailed books about Orthodox Jewish life in Berlin 
was published in German under the title Adass Jisroel.W This above- 
mentioned photograph appears in that book as part of a collage depict¬ 
ing Jewish life in Berlin. The book's photo credits list the photographer 
of that picture as Abraham Pisarak, a well-known Jewish photographer 
in Berlin before the war. He took many photographs of Jewish life in 
Berlin during those years. His daughter. Dr. Ruth Gross, recently exhib¬ 
ited his photographs. The original photograph has no date. Therefore, it 
can not offer us any information nor prove whether or not it is, in fact, 
the Rebbe. However, a new picture of the Rebbe will soon be presented 
that will totally eliminate the possibility of this Yemei Melech picture 
being a true depiction of the Rebbe. 

Before presenting the new picture, we must first examine the most 
widely-accepted, and reproduced picture of the Rebbe with the 
Previous Rebbe. To Lubavitchers world-over it has become known as 
the "Rebbe's Engagement Picture". Ask any Chabad Chasid anywhere 
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in the w*>rld to describe the 
engagement picture of the 
Rebbe. They will describe it 
to you in detail. 

The following is a chronolo¬ 
gy of the publication of this 
picture. 

In honor of the 6th of Tishrei 
5737 (September 1976), 
Rabbi Naftali Zvi Gottlieb 
published the first edition 
of Toldos Levi Yitzchak, a 
biography of the Rebbe's 
father. Among the items 
published, was a picture I 

identified as having been ' 

taken during the engage¬ 
ment celebration of the 
Rebbe. It depicts the Rebbe 
holding hands with the 
Previous Rebbe. Exhibit XI.2 
is a reproduction of the pic¬ 
ture as it appeared in the 
original Toldos Levi Yitzchak. 

In this original reproduc¬ 
tion, the Rebbe appears to 
. . . . , , be wearing a black hat. Nine 

months later, in honor of the fiftieth Anniversary of Yud Bais Tammuz (the 
day that the Previous Rebbe was released from captivity) the Ahemeiner 
journal published the same picture of the Rebbe standing and holding 
hands with his father-in-law, but with the Rebbe wearing a light-colored 
hat, not a black one. (See Exhibit XI.3.) When I asked Rabbi Gottlieb 
where he got this picture, the answers he gave were vague: "Maybe from 
Tovia Blau or Chanoch Glitzenstein." My question seemed to make 
Rabbi Gottlieb very nervous. Something strange seemed to be going on 
with the early pictures of the Rebbe. I then noticed that Naftali Zvi 
Gottlieb was responsible for changing parts of pictures of the Rebbe. In 
his original printing of Toldos Levi Yitzchak, he doctored pictures of the 
Rebbe. One of the most famous poses of the Rebbe in the 1940s is a pic- 
ture of the Rebbe standing near his father-in-law when the Previous 
Rebbe became an American citizen in 1949. The fact that the Rebbe was 
actually dressed in a light suit and light-colored hat was a bothersome 
detail., so the original picture was retouched to show the Rebbe wearing 
a black hat and a long black kapote. Exhibit XI.4 is a copy of Gottlieb's 
doctored version of the citizenship picture. Exhibits XI.5 a-c are what the 
true pictures actually looked like. 



'WVK yitipna vmoin p"p 

orj unm op 

XI. 2 The picture as it appeared in the original Toldos Levi Yitzchak. 
In this original reproduction, the Rebbe appears to be wearing a 
black hat. 


198 


Nol only were the citizenship pic¬ 
tures doctored by Gottlieb, the 
Rebbe's engagement picture was 
also changed. Although the eyes 
and face of the engagement pic¬ 
ture are those of the Rebbe, the 
Rebbe's hat and beard are totally 
changed. Exhibit XI.6 is a copy of 
the engagement photograph 
upside down. Notice that the 
beard has two different shades. It 
seems that someone took a black 
marker and filled in the right side 
of the Rebbe's face. The shade of 
the beard on the left side of the 
Rebbe's face is totally different. 

An expert from the New York City 
Medical Examiner's office, Mr. 

Marcus Boronat, also pointed out 
that the shadows in the picture do 
not fall properly. The artist, in his 
touch-up, blocked out the Rebbe's 
right ear. 

In the last twenty years, this picture has become one of the most repro¬ 
duced pictures in Chabad-Lubavitch publications, so much so that in 
the 1988, the painter Raphael Nouril made an oil painting based on this 
picture. (See Exhibit XI.7.) The advertisement published in many 
( habad publications, offering copies of the painting for sale, mentions 
the Rebbe's reaction when he was shown the original: 
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XI.3 Nine months later, the Algemeiner Journal published 
the same picture of the Rebbe standing and holding hands 
with his father-in-law, but with the Rebbe wearing a 
light-colored hat, not a black one. 
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'SPASIBA' Thank you very 
much for showing this to 
me. 

This is my picture you 
painted. Thank you very 
much for showing it to me. 

This painting should be a 
good start to double-up 
your effort to spread 
Yiddishkeit through your 
paintings with the help of 
your Mrs. 

It also claimed that the 
Rebbe commented: "It is 

better than the original". 

The advertisement also 
mentions that the "original 
work, when presented to 
the Rebbe by the artist, 

brought tears of joy to the 
Rebbe's eyes."< 2 > 

People who saw the Rebbe 
during those early years 
insist that the person in the 
engagement picture is not 
the Rebbe. My great-great 
uncle, Avraham Schreiber, was very close to the Rebbe in France and 
told me on various occasions that the man in the picture is not the 
Rebbe. Also, the Previous Rebbe's grandson, Sholom Ber Gourary, who 
lived with his uncle, the Rebbe, for almost a year in Berlin, was very 
adamant that the man in the picture was not the Rebbe. This may be due 
to the fact that the engagement picture had been doctored. At this same 
photo sitting, there was another photo taken of the Previous Rebbe sit¬ 
ting at a table with his wife, Rebbetzin Nechama Dina. (See Exhibit 
XI.12.) The background seems to be the same as the engagement pic¬ 
ture. The engagement picture is a bad touch-up job and does not depict 
the Rebbe correctly. r 

I was determined to hunt down a picture of the Rebbe in Berlin. After 
years of research, and dozens of trips to foreign countries, I hereby pre¬ 
sent to you a picture of the Rebbe taken circa 1928, when he enrolled as 
a student as at the University of Berlin. (See Exhibit XI.8.) 

This picture of the Rebbe bears a clear resemblance to the Rebbe's offi- 





XI.6 This is a copy of the engagement photograph upside down. 
Notice the different shades of the beard. 
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clnl naturalization picture. The naturalization picture was kept at the 
National Archives in Bayonne, New Jersey. IWo Lubavltchers men went 
to the National Archives in Bayonne ana removed the Rebbe's citizen¬ 
ship picture from the application. One of them then decided to publish 


Concord Magazine Publications presents to 
the public this high quality print in full color 
of the unique painting of the "The Two 
Rebbes" painted by Raphael Nouril 1988 



The best present for 
any occasion 


These are the Rebbe’s 
comments when he was 
first shown this painting at 
his home: 

“ S/nsiBA " Thank you very 
much for showing this to me. 

This is my picture you 
painted. Thank you very much 
for showing it to me This paint¬ 
ing should be a good start to 
double-up your effort and 
spread Yidishkeit through your 
painting with the help of your 
Mrs. 


This beautiful prim from an original painhng by Rapheal Nouril painter to the late Shah and other members of the Iranian Royal 
family The artist who painted a portrait of the Lubavitcher Rebbe and elicited the Rebbe’s comments, “It is belter than the original’’. 

The painting entitled ’’A Happy Occasion’’ is a portrait of the Lubavitcher Rebbe at his engagement together with his father-in-law, the 
pervious Rebbe. The original work when presented to the Rebbe by the artist brought tears of joy to the Rebbe’s eyes. 

These prints with an image size of 21_” * I5_”. themselves works of art reproduced to the exacting standards of the artist are available 
for a limited period at the special price of $50 unframed, including postage and mailing. For more information telephone 044 81 800-0022 or 
fax 044-81-809-7324. Send your checks made payable to FSC Portrait. Concord 107/115 Stamford Hill. London N 16 5 RP UK. 

Local distributor - Merkos Kehot Books, 291 Kingston Avenue, Brooklyn. New York 11213. Tel: 718-778-0226. Fax: 718-778-4148. 

To place an order for ’’A Happy Occasion” print please complete the form below: 


PLEASE PRINT CLEARLY 


Name 

Address 


Enclose payment of. 

Payment by cheque Q Visa Q Mastercard Q Access Card No. Exp. Date . .. 

The painting and this print are copyrighted. Unauthorized duplication is a violation of applicable laws and is against Halacha. 


the 

Advertisement which appeared in various Chabad publications attempting to sell copies of the oil painting 
made by Raphael Nouril. 
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XI.8 Picture of the Rebbe taken circa 1928, when he enrolled at the University of Berlin, 


i ad an draw a Yarmulke (skull cap) on the Rebbe's 
head. It was then published in And He Will Redeem Us (See Exhibit XI 9 
for a copy of the citizenship picture). Dlt Ai.y 

I he Rebbe also applied for an American passport in 1947. (See Exhibit 
XU° for a copy of h,s Passport picture and XI. 11 for a copy of his apol - 
cation). Note the clear resemblance between the three pictures, whkh 

192?): Rebbe S PktUre 38 3 StUdent in the Univ ersity of Berlin, (circa 
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XI.9 One of those who stole the Rebbe's naturalization picture from the National 
Archives decided to publish the picture and had an artist draw a Yarmulke (skull 
cap) on to the Rebbe's head. It was then published in And He Will Redeem Us. 


2. The Rebbe's naturalization picture, for which he used an old picture 
of himself (circa 1938). 

3. The Rebbe's passport picture (circa 1947). 

This clearly indicates that the photo of the Rebbe at the University of 
Berlin is, in fact, the Rebbe. 

Now that we have determined what the Rebbe looked like during his 
engagement, it is time to discuss the Rebbe's wedding. 
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XI. 10 A copy of the Rebbe's passport picture 
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XI. 11 A copy of the Rebbe's passport application. 



XI. 12 The Previous Rebbe sitting at a table with his wife, Rebbetzin Nechama Dina. 

(Front the Algemeiner journal, \uly 15. 1977) 
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Xll.l The Lubavitcher Yeshiva building in Warsaw where the Rebbe and Rebbetzin Chaya Mushka were married. 


„TOMCHEJ - TMIMIM" 


(T ALMUDiSCHE HOCHSCHULE) 

WAR30HAU, MLAW8KA 7 . 


T»iefon n oa-ea. 
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Chapter XII 

The Rebbe's Wedding 


Tt! e ( ° ur y ear engagement of the Rebbe and the future Rebbetzin 
X finally ended with marriage in Kislev 5729, (November, 1928). The 
lack of sufficient funds to make a wedding fit for a major Chasidic 
dynasty had been the chief reason for the delay. Even after the Previous 
Rebbe had arrived in Latvia, making the wedding had not been his top 
priority. Helping his Russian brothers was first on the Previous Rebbe's 
agenda. This is evident from the many meetings he had with well-known 
Orthodox rabbis on his arrival in Latvia, as well as from the letters he 
wrote during the first few months after leaving Russia.d) The Previous 
Rebbe's secretary. Rabbi Yechezkel Fagen, wrote a letter to the head of 
Agudas Chasidei Chabad of America at the time. Rabbi Yisroel Jacobson, 
which describes the lack of financial means to make a wedding: 

I am writing to you in secrecy, do not reveal how severe the circum¬ 
stances are...Although until now they have not told me about it. Sooner 
or later, a month earlier or later the wedding will have to be made. And 

with what [meaning where will they get the money to make a wed¬ 
ding]? <2) 

By September, 1928 the money was finally raised and the wedding date 
was set for the 14th of Kislev (November 27, 1928). Invitations were sent 
out a month in advance. For such a prestigious wedding, there was more 
than one type of invitation. There was an invitation designed for the 
many Russian Chabad Chasidim who were behind the Iron Curtain 
They obviously could not partake in the ceremony, but the invitation was 
a kind of gesture to them. It stressed that they, too, should have gather- 
ings in their own towns while the wedding was taking place. Thus, 
although they would be separated physically, they would be united in 
spirit. The following is a translation of a paragraph of this invitation sent 
by the Previous Rebbe to his Russian brethren: 

Due to circumstances which are not in our control, we cannot fulfill 
the desire of our hearts and rejoice together physically in the same 
location as on previous occasions when we were together. 

I ask of you, my beloved people, that in your locations, may G-d be 
with you, you should all congregate in one place. In one of your syna¬ 
gogues or places in which you study Torah together, you should also 
rejoice together...Although we will be physically separated our souls 

ino 
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XII. 2 A few different versions of the wedding invitation were mailed out in honor of the Rebbe's wedding. 
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XII.3 Another version of the wedding invitation was sent out to selected groups, in honor of the Rebbe's wedding. 
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XII.4 A third version of the wedding invitations was sent out for the general public. 
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wilt unite and be connected. 


This emotional invitation conveys the mood of the time. Many beloved 
Chasidim, family members and close friends would not be able to make 
it to the wedding. In fact, the Rebbe's parents were not at his wedding 
because the Russian government would not let them out. The Rebbe's 
parents would not dance at any of the children's weddings. They could 
not attend the Rebbe's wedding, nor would they attend the wedding of 
the Rebbe's brother, Leibel, in Tel Aviv in 1939. 

I he Rebbe did not have any of his immediate family present at his 
wedding. The wedding was bittersweet: happiness mixed with sadness 
at not having many close family members, friends and Chasidim present. 

There were three other versions of the wedding invitation for 
Chasidim, family and friends who lived in Riga and Warsaw. A printed 
invitation was sent to all the Chabad Chasidim of Warsaw. This was con¬ 
sidered the standard invitation. 

The formalities of the wedding, and even the words used in the invita¬ 
tions, were rooted in sentimentalism. The wording of the Rebbe's wed¬ 
ding invitation was copied from the Previous Rebbe's invitation.! 3 ) 
Similarly, the wedding invitation of the youngest daughter of the 
Previous Rebbe, Shaina (Sonya) was also copied from her father's wed¬ 
ding invitation. (See Exhibit XII.5.) 

The initial Hebrew letters of the 
four paragraphs of the invitation 
comprised the word Ahavah - Love. 

The Rebbe once commented that 
this issue of Ahavah comprising the 
opening letters of his invitation 
was kept quiet so that it did not 
give the wrong impression.! 4 ) . 

The second of the three invitations 
circulating among Chasidim of 
Warsaw and Latvia was a more per¬ 
sonalized one. The Previous Rebbe sent 
the printed invitation with a hand-writ¬ 
ten comment and signature asking the 
recipient to attend.* 5 ) All of the alumni 
of the Yeshiva Tomchei Tmimim 
received this invitation. However, the 
Previous Rebbe did not sign his signa¬ 
ture at the bottom of their invitations. 
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XII. 5 The wedding invitation of Shaina, the third 
daughter of the Previous Rebbe. 
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THE SHTETL IS SLEEPING 

A treasure trove of Jewish history, unearthed in 

an old church in Lithuania, chronicles a vanished way of life. 

BY JEFFREY GOLDBERG 


\ 


F OR 50 YEARS, AN ABANDONED CATHOLIC CHURCH IN 
Vilnius, Lithuania, concealed a bittersweet treasure — a crypt of 
Jewish memory, the lives of millions of Jews told in words and 
pictures. Before the destruction of Europe’s Jews, Vilnius (Vilna in 
Yiddish) stood as their Jerusalem, home to sages, scholars and the 
research institute YTVO, which recorded Jewish history as it was happening. 
As the Germans moved on Vilnius, those Jews who could fled. The scholars 
of YTVO (the name, pronounced YEE-vo, is an acronym, in Yiddish, for 
Jewish Scientific Institute) were among these refugees, leaving behind the 
poems, letters, plays, photographs, posters and holy books of generations. 

The YTVO collection was presumed missing during the Holocaust; much 
of it was seized by the Nazis. Some of it, though, had been safely hidden. In 
1947, a portion of the archives was shipped to YTVO’s new headquarters in 
New York. The rest remained lost and forgotten until the kce-1980’s, when 
word reached New York that old YTVO documents had been discovered in a 
church that the I ithuanian national library was using for storage. 

All told, there were 200 boxes of ephemera, much of it in deplorable 
condition, and 100 Torah scrolls, their mantles missing. "It was one of the 
most chilling things I’ve ever seen,” says YIVO’s research director, Allan 
Nadler. "In this damp church full of Oarholir iconography, these Torah 
scrolls lying naked on shelves." 

YTVO asked the Government of the newly independent Lithuania to 
return the collection to New York, but Lithuanian nationalists objected. 
They argued that the documents, though nearly all of them were in Yiddish 
or Hebrew, were pan of their national heritage. 

'Documents belong to the territory in wtodi they were collected, and 
YTVO was born in Vilnius,” says Aifonsas Eidintaa, the Lithuanian 
Ambassador in Washington. Yet the Ambassador acknowledges in virtually 
the same breath that "We have no one in Lithuania who can read them,” and 
he notes the special circumstance of YIVO's request. “History was so sad 
that YTVO was forced to move to New York.* 

An agreement was struck that allowed the documents to be shipped to 
New York, where they will be identified, microfilmed and returned to 
Lithuania. (The Torahs remain in Vilnius.) The first shipment of 35 boxes, 
which arrived in February, contains extraordinary artifacts, including 
handwritten accounts of pogroms in Ukraine that had gone otherwise 
unrecorded. The YTVO archivists were busy even in their final days, 
collecting documents from the Vilna ghetto’s Judenrat, the Nazi-appointed 
Jewish council. 

But the collection is not u nr e mi tt in gly bleak; indeed, it reveals the full 
complexity and joy of Jewish life in prewar Europe. Angry letters between 
rabbis and congregants; a program from the Charleston ball of the Warsaw 
journalists’ union; an invitation to the 1929 wedding of Rabbi Menachem 
Mendel Schneerson, in Warsaw, even love poems collected in remote 
villages. "The shteti is sleeping/The farm is shut/I come to you in the 
night,” begins a poem by Gittel Farkas of Bolyitok. 

The rediscovered YTVO archive leu Jewish Europe be remembered not 
only for its murdered citizens and defiled Sabbaths. It also stands as a quiet 
suggestion that the enormity of the Holocaust can be communicated 
without glass and steel museums of martyrology, but by displaying, simply 
and unobtrusively, pieces of paper like these. ■ 


WORSHIP 

of the FValm Society 
of the cay of Brat, FUand. 
area 1880. The society 
promoted the study of the 
Book of Fkaima. 
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C0MHEICE 

A flyer extolling the value* of Eva Zrltgman i 
'machine made' mataoh, horn the 1930‘i. 


'Brother KomUu. No. 1 Flour ' 


A ticket to the funeral of 
the YxMkh writer Sholom 
Aletchem. which look 
place on the Lower Ea« Side 
of Manhattan on May IS. 

1916. h wna not uncommon 
for ephemera horn around 
the world to landm the YIVO 
archive in Vilnju*. 
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XII .6 Article in The New York Times Magazine which mentions the discovery of a copy of the invitation to the 
Rebbe's wedding in the newly discovered YIVO Vilna collection. 


With the fall of Communism, the YIVO Institute in New York received 
from the Lithuanian government its Vilna collection that was lost during 
World War II. Among the items found in the collection was an invitation 
to the Rebbe's wedding, which someone at YIVO had received. 

The New York Times wrote about YIVO's historic find as follows: 

For 50 years an abandoned Catholic church in Vilnius, Lithuania con¬ 
cealed a bittersweet treasure...200 boxes of ephemera, much of it in 
deplorable condition...the collection is not unremittingly bleak; indeed 
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It reveals the full complexity and joy 
of Jewish life In prewar Europe. Angry 
letters between rabbis and congre¬ 
gants, a program from the Charleston 
Ball of the Warsaw journalists' union; 
an invitation to the 1929 wedding of 
Rabbi Menachem Mendel 

Schneerson, in Warsaw... <6) 

The invitations were dated the 17th of 
Cheshvan (Oct. 31,1928). On the day that 
the invitations were being sent out from 
Riga by the Previous Rebbe, the Rebbe 
was not in Riga. He was at registration for 
the spring semester at the University of 
Berlin. (See Exhibit III.15a ). 

In fact, for most of the month prior to 
the wedding, the Rebbe was not in 
Riga. According to the law at the time, 
in addition to the religious marriage, a 
civil marriage certificate had to be 
obtained. Since the Rebbe and Rebbetzin were to be married in Warsaw, 
they had to file for a marriage certificate there. The Rebbe and Rebbetzin 
were legally married on November 13,1928, in Warsaw. This information 
was provided by the Rebbe himself in his citizenship papers. In the 
Declaration of Intention it states: I am married: the name of my wife - 
ilaya: we were married on 11/13/28 in Warsaw, Poland." This means 
that on Tuesday, Rosh Chodesh Kislev, the 13th of November, a little more 
than two weeks prior to the wedding, the Rebbe and his bride were in 
Warsaw. The Polish National Archives, known as the "Archiwum Akt 
Nowych", in a letter to the author, confirmed that the Rebbe's marriage 
application was destroyed during World War II. (See Exhibit XII.ll). 

The Rebbetzin and her mother, Nechama Dina, remained in Warsaw for 
two weeks in order to shop and prepare for the wedding.< 7 > The Rebbe 
returned to Riga. 

Among the many Jewish 
customs relating to a wed¬ 
ding is the writing of the 
Tenoyim (written condition 
relating to marriage). The 
writing of these Tenoyim is 
considered the formal bind¬ 
ing agreement that the bride 
and groom will marry each 


to ruinn in? miaa n* j'Ctn? rvna/io 'in. 
bupo cnifc am jnnn oy -'nn 

I a XT 

npy-nyana 'V'lvn ova rv^rnya ‘pyn nr* 

27. November lOH 1703 VIM D'D' 

.DO'Dnoa'in na'fcnn Tina Ktntni Tya 

♦jnxD-nKW run-noro 

XII.8 Invitation sent out by Rebbetzin Nechama Dina in horn" • 
the wedding. 



Vilna Collection. 
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other. These Tgtioyim are customar¬ 
ily written in the days and weeks 
prior to the wedding. It had been 
reported that the date of the writ¬ 
ing of these Tenoyim was Friday, the 
3rd of Kislev (November 16, 1928), 
eleven days before the wedding.W 
However, this is questionable, 
since the Rebbetzin and her mother 
were in Warsaw already two weeks 
prior to the wedding. It is unlikely 
that the Tenoyim were written with¬ 
out the presence of the bride and 
her mother. Furthermore, it is 
unlikely that the Rebbe and his 
bride would obtain a civil marriage 
certificate prior to the Tenoyim. As 
mentioned before, the Rebbe's civil 
marriage took place on November 
13, 1928, Rosh Chodesh Kislev, 
whereas the purported date of his 
Tenoyim was the 3rd of Kislev. 


The letter from Reb Leivik, 
dated the sixth of Kislev, con¬ 
gratulating his son on the 
news of the Tenoyim, is inter¬ 
esting. Since that letter does 
not begin with the words, 
"your letter has arrived", it is 
possible that the news was 
cabled to the Rebbe’s parents. 
Since the 3rd of Kislev was a 
Friday it is possible that the 
cabled message first reached 
Yekaterinoslav on Monday, the 
6th of Kislev. These letters do 
seem to indicate that possibly 
the Tenoyim were written on 
the 3rd of Kislev. 


Although the date of the 
Tenoyim remains unclear, it did 
take place in the weeks prior 
to the wedding. The Rebbe's 
father, who could not leave 
Russia to attend the wedding. 
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XII. 10 The Rebbe s Declaration of Intention which stated that he 
was legally married in Warsaw on 11/13/28 in Warsaw Poland. 
(Courtesy of the National Archives and Record Center - Eastern Division) 
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XII.9 Invitation sent out by Rebbetzin Shtema Sarah i 
honor of the wedding. 
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wmte touching letters to his 
oIiIonI son, tne Rebbe. In 
one letter he wrote: 

In My Beloved Dear and 
I'leiloiis Son, The Groom 
Menaehem Mendel 

Ma/.el Tovl Mazel Tov! 

Ma/el Tov! to you and your 
lulde Miss Chaya Mushka 
upon your writing of your 
lenoylni. May G-d help 
UmI It should bring you 
Mihcess physically and 

spiritually. And may this be an everlasting link which should never be 
broken, forever... "»> 

I here were other letters in which the Rebbe's father wrote to his son 
with detailed instructions about how to prepare for the wedding. He 
advised him on what to learn before the wedding, and when he should 
go to the mikvah. He instructed him to wear the Rabbenu Tam Tefillin (a sec¬ 
ond set of phylacteries in which the scrolls are organized according to the 
opinion of the Rabbenu Tam) and to wear a kittel under the chupah (a white 
gown customarily worn by Orthodox Jewish men on various occasions). 

The most surprising instructions 
which the Rebbe's father gave him 
were about wearing a kapote (knee- 
length black coat, customarily 
worn by Chasidim). The Rebbe did 
not want to wear a kapote. This 
may have been due to the fact that 
the Rebbe was living in secular 
Berlin and wearing a kapote was 
completely uncommon. The 
Rebbe's father, in his letter to the 
Rebbe, asks him to at least wear 
the kapote under the chupah. The 
following is a translation of the 
Rebbe's father's request: 

...Under the chupah you should 
wear a new kittel, as it is under¬ 
stood that I had wanted that you 
. ... , . should wear the gartel (belt worn 

™ ^X Vlk S lettert0 the weddin& addressed tohis during prayer) made from the 
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XIICorrespondence and certificate from the Polish National 

Archive confirming that the Rebbe's civil marriage application was 
destroyed in the Second World War. 
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garment of the I zemach I zedek ...on the nilk sirtoolf |.mother word for 
kapotel (Surely you have had one sewn as I have asked of vou) 
Immediately after the chupah, if you wish, you can change into anoth¬ 
er garment. Under the chupah you should think of... 

In fact, throughout the Rebbe's years in Berlin and Paris, he did not 
wear a kapote even on Shabbos. This information was related by Rabbi 
Sholom Ber Schneerson, son of the well known Rabbi Zalman Schneerson 
of Pans; Mr. Avraham Schreiber, of New York, who not only spent time 
with the Rebbe in Paris, but also was in Marseilles with the Rebbe at the 
eginning of World War II; The Heber family, who were very close to the 
Rebbe during his years in Paris and Rabbi Zalman Schachter, who first 
met the Rebbe in France. 0°) 


iacn Arn i eriC f' would first don a kapote on a regular basis in 

tysu, only after the Previous Rebbe passed away.di) 

On the Shabbos prior to the Rebbe's wedding, Parshas VaYeitzey, he 
received the customary Aliyah (being called up to the reading of the 
Torah) at a synagogue in Riga.d*) At that Aliyah, the Rebbe asked the gab- 
bai (the person responsible for the proper functioning of the synagogue) 
to make a special Mi Sheberach (prayer honoring someone during the 
reading of the Torah) for his parents, as Reb Leivik had requested 
Immediately after Tefillat Shachris (the morning prayers) there was a 
Chasidlc farbrengen, at which point the Previous Rebbe, Rabbi Yosef 
Yitzchak, delivered a Chasidic discourse which began with the verse 
i) ll Bonayich Limudei HashemS™) On Motzoei Shabbos, the Previous 
Rebbe cabled some of his Chasidim in Warsaw and asked them to orga- 

n - Z t A S ^ a 1 8 atherin S in the yeshiva building for Monday night, the 
night before the wedding.O*) ° 


The wedding was set for Tuesday night in Warsaw. An entourage of 
Chasidim was to ° 

accompany the 

Previous Rebbe and his 
family on an express 
train from Riga to 
Warsaw. The group 
was to leave Sunday 
evening from Riga and 
arrive Monday morn¬ 
ing at the central sta¬ 
tion in Warsaw. Rabbi 
Avraham Godin, a sec¬ 
retary of Rabbi Dubin, 
wrote the following: 
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i" ’ 3 J The Warsaw newspaper, Der Haint, in its Tuesday, November 27 
1928 edition. 
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When the 
I'rovlouN Rebbe 
mul H1 n family 
were leaving the 
Riga train station 
to go to the wed¬ 
ding in Warsaw, 
llut central station 
In Riga was 
packed with peo¬ 
ple who had 
come to see them 
off. Very few 
were given per¬ 
mission to come close to the train car in which the Previous Rebbe was 
'lining. Rabbi Mordechai Dubin led the traveling group of Chasidim 
who accompanied the Previous Rebbe on that train.* 15 * 

The train arrived at seven o'clock Monday morning at the central sta¬ 
tion in Warsaw. The Warsaw newspapers, Der Haint and Der Yud, both 
published articles on Tuesday, November 27, 1928, announcing the 
arrival of the Previous Rebbe and his group. (See Exhibits XII.13 and 
XII.14.) 

The following is a translation of both editions. 
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XII.14 The Warsaw newspaper, Der Yud, in its Tuesday, November 27, 1928 edition. 


Der Yud 

The Lubavitcher Rebbe Shlita In 
Warsaw 

The Lubavitcher Rebbe Shlita 
arrived on the Riga Express train, 
yesterday at 7:00 in the morning 
the central station in Warsaw. He 
is making a wedding for his 
daughter today in Warsaw. 

The welcoming committee for 
him at the Warsaw train station 
included 300 Yeshiva students 
from the Lubavitcher Yeshiva in 
Warsaw (Mloskwa 7), some rabbis 
and many Lubavitcher Chasidim. 
A half hour before the 
Lubavitcher Rebbe's arrival, at 


Der Haint 

The Lubavitcher Rebbe Shlita In 
Warsaw 

The Lubavitcher Rebbe, Rabbi 
Yosef Yitzchak Schneerson, 
arrived yesterday morning at 
7 o'clock to Warsaw on the Riga 
Express train. He will lead his 
daughter to the wedding canopy 
today. 

The welcoming committee 
began arriving at six in the 
morning. There were three 
hundred students of the 
Lubavitcher Yeshiva in Warsaw 
(Mlowska 7), some rabbis and 
many Lubavitcher Chasidim. 
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XII. 15 The Warsaw daily. Moment. 


6:30 in the morning his father-in- 
law, Rabbi Avraham Schneerson 
of Kishinev arrived on the 
Romanian rail line. 

Together with the Lubavitcher 
Rebbe also came from Riga: the 
Choson [groom], and the Rebbe's 
family. Dozens of Chasidim from 
Riga also came along. 

Cars were waiting to take the 
Rebbe and his family to the 
Karkovski Hotel on Bielinski 
Street. The Choson is staying in a 
different hotel. The Choson's 
father, the Yekaterinoslaver 
Rabbi, Rabbi Levi Yitzchak 
Schneerson could not come for 
the wedding. 

I he wedding ceremony will 
take place at the Lubavitcher 
Yeshiva and the reception will 
take place at the hall on Panska 35. 
The wedding ceremony will take 
place today at five in the afternoon 
in the Yeshiva, where all the 
rooms have been fixed up in antic¬ 
ipation of the wedding. A large 
crowd of guests from this country, 
as well as from other countries, 
are expected. 


Together with the Lubavitcher 
Rebbe were also traveling: the 
Groom, the Rebbe's son-in-law. 
Rabbi Schmaryahu Gourary, who 
was here in Warsaw just a few 
days ago, the Rebbe's mother and 
two of his daughters and the 
grandson. There also arrived from 
Riga dozens of Lubavitcher 
Chasidim. 

The welcoming of the Rebbe 
was done in the usual Lubavitcher 
style, without shaking the Rebbe's 
hand. The large crowd formed a 
long passageway for the Rebbe 
and his family to walk by. 

Cars were waiting to take the 
Rebbe and his family to the 
Karkovski Hotel on Bielinski 
Street. The Choson is staying in a 
different hotel. The Choson's 
father, the Yekaterinoslaver 
Rabbi, Rabbi Levi Yitzchak 
Schneerson could not come for 
the wedding. 

The wedding ceremony will take 
place at the Lubavitcher Yeshiva, 
and the reception will take place 
at the hall on Panska 35. The 
wedding ceremony will take place 
today at five in the afternoon in 
the Yeshiva. 
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XII. 16 The New York Yiddish newspaper, Der Morgen Journal reported the Rebbe's wedding. 


Both of these newspaper articles provide us with important details 
about who arrived for the wedding. Each article lists certain details 
which the others does not. For example, Der Yud told us about the 
Previous Rebbe's father-in-law. Rabbi Avraham Schneerson, arriving in 
Warsaw at 6:30 Monday morning.< 16 > This information was not given in 
Der Haiti t, which unlike Der Yud, listed the individual members of the 
Previous Rebbe's family who arrived on the train.. 


Besides the above two articles announcing the Previous Rebbe's arrival 
in Warsaw, another article on the subject appeared in the Warsaw daily 
Moment (see Exhibit XII.15 for a copy of the article). The article provides 
information similar to the other two articles. 


The Rebbe's wedding had a bittersweet feeling not only because his 
family wasn't there. Rabbi Avraham Schneerson had arrived in Warsaw 
with money and an original handwritten letter of the Baal Shem Tov, the 
founder of the Chasidic movement. His plan was to give it as a wedding 
present to the Rebbe and his granddaughter, the Rebbetzin. However, 
this was not to be. Poland was famous for its thieves. At the wedding, the 
rare manuscript of the Baal Shem Tov was stolen < 17 > The theft of the 
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manuscript was such news that it was reported in the New York Yiddish 
newspaper Der Morgen Journal. In fact, the only thing reported in New 
York about the Rebbe's wedding was the stolen manuscript. The follow¬ 
ing is a translation of the news brief printed in the Morgen Journal: 


Theft At The Wedding of The Lubavitcher Rebbe's Daughter 


(Special cable from Z. Wolf) 


Warsaw (through our European Bureau in London), Thursday.- The 
Chasidic world is boiling over what was stolen in Warsaw at the 
Lubavitcher Rebbe's daughter's wedding. The Rebbe's father-in-law 
from Kishinev had brought a rare handwritten manuscript from the 

Baal Shem Tov. It was stolen and until now the thief has not been 
caught. 

The Warsaw newspaper the Moment reported in detail about the theft 
of money and manuscripts stolen from Rabbi Avraham Schneerson short- 

Y a " er the chu P ah ■ The Allowing is a translation of the detailed report in 
the Moment. v 
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Al the grand wedding of the 
l ubavitcher Rebbe's daughter, 
there was carried out a theft 
which has left a deep impres¬ 
sion on the attending guests. As 
the crowd was returning from 
the chupah ceremony, the port¬ 
folio of the Lubavitcher Rebbe's 
father-in-law, who had come 
especially from Kishinev, was 
stolen. In it, there was a large 
sum of money as well as a wed¬ 
ding present which he had 
brought. The wedding gift con¬ 
sisted of an original manuscript 
of the Baal Shem Tov and the 
Nav. |Reb Schneur Zalman of 
l.iadi, the founder of Chabad 
Chasidus]. 

The London daily Die Zeit in its 
December 2, 1928 issue also 
reported in detail about the theft 
of money and manuscripts from 
Rabbi Avraham Schneerson. The 
following is an excerpt of the 
article in Die Zeit: (See Exhibit 
XII.18) 
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XII.18 The London daily. Die Zeit in its December 2, 1928 
issue also reported in detail about the theft of money and 
manuscripts from Rabbi Avraham Schneerson. 


The Lubavitcher Wedding 


.... Pickpockets steal from the Lubavitcher Rebbe's father-in-law 
money and an intended wedding present 


...By the chupah, a terrible thing took place. Pickpockets went to 
work... While everyone was walking back from the chupah, the portfo¬ 
lio of the Lubavitcher Rebbe's father-in-law was taken. In the portfo¬ 
lio, there was a large sum of money as well as a wedding gift which he 
had brought for the wedding. It had consisted of an original manu¬ 
script from the Baal Shem Tov, as well as from the Rav. [Reb Schneur 
Zalman of Liadi, the founder of Chabad Chasidus] (18 > 


The thieves knew that many Chasidim would be attending the big wed¬ 
ding. They therefore, decided to clean out the houses of some Chasidim 
who would not be home. The Warsaw newspaper Der Haint wrote about 
all the Chasidim who were robbed by burglars while they were attending 
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attending thi 0 , weddling. W8Pa * 5er ^ reP ° r ‘ ed abOUt ^ ChaSidim wh ° Were ' d ^ d out " ^ Sieves while 

the wedding. The following is a translation: (See Exhibit XII.19) 


\ ^ me WaS a § rou P °f thieves who, at the time of the 

wedding ceremony, were at work. Amongst the houses which they 
* , e L n ]? ne y and documents from were: H. M.. Rothstein 

( o M u[ Sh /! k ? VSka 140) ' H - Levitt Walevski 7), by the Rakshiker Rabbi, 
Kabbi Shainen and others. 

One thief was caught in middle of his work and was arrested.* 19 * 

'ri Yet o t L i , S ^ aS n0t a11 tha f was stolen the ni ght of the Rebbe's wedding. 
The Rebbe s Ketuba (marriage contract) also disappeared during the wed¬ 
ding. It had to be rewritten that same night.< 2 °) 

The most probable reason for such a rash of robberies the night of the 
wet ding had to do with the fact that many famed personalities were in 
attendance. In fact, the Moment reported in its Thursday (November 29th 
edition) "In the last four days, there were over 200 cases of pickpocketing 
in Warsaw.! 21 ) Already on Monday, besides the trainload of people who 
arrived from Riga, others arrived from different countries. Besides Rabbi 
Avraham Schneerson, who arrived from Kishinev, Rabbi Menachem 
Mendel Gourary arrived from Romania.! 22 ) The newspaper Der Haint also 
indicated that guests arrived for the wedding from Berlin and Paris.( 2 3> 

The fact that Monday night, (the night before the wedding) there was a 
special gathering in the Lubavitcher Yeshiva also added to the publicity 
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of the wedding. Even at the gathering held 
Monday night, policemen were required to 
come and control the overflowing crowd. As 
Rabbi Avraham Yosef Friedman describes in 
his memoirs: 

Although the gathering the night before the 
wedding was mainly for the Yeshiva stu¬ 
dents, many people showed up. The crowd 
became so overwhelming, the police needed 
to be called to restore order. Under the direc¬ 
tion of Rabbi Alter Shimchovitz, it was 
decided who would be allowed in and who 
would not. 


Kabbi Shmuel Zalmanov in His memoirs describes the gathering of 
Monday night (see Exhibit XII.22): 

At eight o'clock was the gathering called 'The Choson Meal' for the 
students of the Yeshiva. To this meal came the Rebbe [a reference to 
Rabbi Yosef Yitzchak], the groom, the son-in-law. Rabbi Schmaryahu 
Gourary, family and close friends. Also many Lubavitcher Chasidim 
came to see the Rebbe. 


The head table was filled with famous rabbis and chasidic rebbes.< 24 > 
I here was also a women's section set up in one of the side rooms of the 
Yeshiva.! 25 ) During the gathering, the Previous Rebbe said a Chasidic dis¬ 
course of the verse Vechol Bonayech Limudei Hashem. He also spoke about 
the importance of Torah scholars remaining modest and not being 
haughty and told the following story about the Tzemach Tzedek: 


There was once a famous Chasid who came to the Tzemach Tzedek to 

complain that in the synagogue in the 
city where he lived, he had trouble 
from fellow Chasidim who were both¬ 
ering him and were always stepping on 
him. [Meaning that he got no respect 
could not pray for any significant 
length of time etc.) To which the 
Tzemach Tzedek answered, "who tells 
you to spread yourself out all over the 
synagogue so that if someone moves, 
he is stepping on you?" < 26 » 

After the Previous Rebbe finished his 
Chasidic discourse, the Yeshiva students 
xii, 2 i Rabbi Alter shimchovitz. began to sing various Chabad tunes. The 
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meal lasted past 
midnight.* 27 ) After 
bentching (grace 
after the meal), the 
Previous Rebbe 
indicated that he 
would like to dance 
with the Yeshiva 
students. The 
crowd formed a big 
circle. The Previous 
Rebbe danced with 
family, close friends 
and members of the 
administration of 
-the Yeshiva. When 

XII.22 Rabbi Shmuel Zalmanov shaking hands with the President of Israel, the d^nr’intr KaH 
Zalman Shazar. Looking on is Samuel Kramer. o 

stopped. Rabbi 

Shraga Feivel Zalmanov, a dean of the Yeshiva, stood up and proclaimed 
in the name of all of the students, teachers and administrators of the 
Yeshiva, a hearty Mazal Tov to the Previous Rebbe and his family. The 
Previous Rebbe looked extremely happy as he left the Yeshiva and head¬ 
ed back to his hotel.* 2 *) The singing and dancing finally ended at three in 
the morning.* 20 ) 


The weather in Warsaw on Tuesday, the day of the wedding, was con¬ 
stant rain. In fact, the Warsaw newspaper, the Nayer Folks Zeitung, report¬ 
ed in its Tuesday, 14th of Kislev edition (see Exhibit XII.24): 

-, 'The Rain' 
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XII.23 Rabbi Shmuel Zalmanov's description of the 
wedding was typed up and mailed to selected 
Chabad Chasidim in America. 


It is already a few days that rain is 
falling non-stop. It is flooding the 
streets... 

On the day of the wedding, the 
Previous Rebbe sent various messen¬ 
gers to invite famed Chasidic Rebbes 
to the wedding. He sent Yacov 
Yitzchak Spierman as a messenger to 
personally invite the Alexander 
Rebbe.* 30 ) A second messenger was 
sent to personally invite the Rebbe of 
Ger.( 31 ) The Previous Rebbe also 
went around Warsaw during the day 
to personally invite some of the 
famous Orthodox personalities. 
In fact, he showed up at the 
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wedding together with 
Home of these famous 
HTHonalities. As the 
ewspaper Der Haint 
reported in its coverage 
of the wedding: (see 
Exhibit XII.19 ) 
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, XII.24 The Warsaw newspaper, the Nayer Folks Zeitung in their Tuesday, 

At SIX O Clock, the 14th of Kislev edition. 

Lubavitcher Rebbe 

arrived together with: his son-in-law. Rabbi Schmaryahu Gourary, the 
Radziner Rebbe, the Zlatpoler Rebbe, the Novominsker Rebbe, the 
Pitrokover Rav [Rabbi Meir Schapiro- 

originator of Daf HaYomi], Rabbi Menachem Zemba and others. 


The famed personalities were not only friends of the Previous Rebbe, 
some were also supporters of his Yeshiva. In the 1930s, when Tomchei 
Tmimim was in dire financial straits, it would be these famed personali¬ 
ties who signed a letter of urgent appeal to help save the Yeshiva from 
going under. (See Exhibit XII.30) 


By the afternoon, the rain had stopped falling < 32 > By mid-afternoon, the 
sun had broken through the clouds.* 33 ) The wet weather was over and the 
final preparations for the wedding were made. Rows of lights were hung 
up in the courtyard of the Yeshiva in preparation for the upcoming chu- 
pahl 34 ) 


The wedding attracted so much attention that people were lining up in 
front of the Yeshiva building already at three o'clock in the afternoon. As 
the newspaper Der Haint reported (see Exhibit XII.19): 


Already at three o'clock in the afternoon, the masses of people start¬ 
ed to gather at the Lubavitcher Yeshiva (Mlowska 7), where the wed¬ 
ding ceremony was scheduled to take place. Only those holding invi¬ 
tations were allowed into the Yeshiva building. The rest of the large 
crowd remained outside on the steps and in the courtyard. 


The area became so filled with people standing that even relatives 
who needed to get into the building could not get through. The door 
was closed until a group of policemen came and restored order. The 
door was then opened again and only those with invitations were let 
in. 


Although the temperature in Warsaw was in the 30s, the cold didn't 
seem to bother the large crowd of spectators who had gathered outside 
the Yeshiva building to witness and take part in the wedding ceremo- 

ny.f 33 ) 
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XU-25 The Radziner Rebbe, Rabbi Mordechai Yosef 

Leiner. 


XII.26 The Radziner Rebbe, Rabbi Mordechai Yosef 
Leiner. 



While the many Chasidim were rushing to get everything ready for the 
wedding on time, the'Rebbe was preparing himself for the wedding in 

K.mtff If' hc l d , 8iVen him Specific instr uctions on how to prepare 
h msdf on the day of the wedding/*) He had written to the Rebbe to go 

o the mtkvah on the day of his wedding, and to learn the 25th chapter of 
the Tanya immediately after noon.O?) Reb Leivik also wrote that immedi¬ 
ately after the Rebbe finished learning 
that chapter of Tanya, he should pray 
Mincha (the afternoon prayers) with Al 
Cheit (the prayer recited on the Day of 
Atonement listing various transgres¬ 
sions). He also wrote that whoever 
refines his heart when reading the Al 
Cheit while fasting (it is customary for 
a groom to fast on the day of his wed¬ 
ding) would be blessed/*) 

It is customary that a groom does not 
go anywhere by himself during the 
week before his wedding. He is 
accompanied by a s homer. The reason 
for this is that since a marriage is con¬ 
sidered a holy union, evil forces try to 
derail the marriage by harming the 
bride or groom. These forces only 
have a power to harm, it is believed, if 



XI 1.27 The Novominsker Rebbe, Reb Alter Yisroel 
Shimon Perlow. 
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the groom or bride In alone. 

Therefore, the shower is always 
available for the groom or bride. 

Most people are just careful that 
the groom (or bride) should not go 
In the street or travel alone. 

I lowever, the Rebbe related: 

During the days prior to my 
wedding, my father-in-law did 
not even allow me to go from 
room to room in the same house 
without walking with a s homer. (39 > 

The person assigned to be the 
Rebbe's shomer the day of the wed¬ 
ding related that he observed the 
Rebbe on the day of the wedding 
and did not notice anything unusu¬ 
al about him. However, when he 

recited Mincha (the afternoon prayer) in the hotel and more specifically, 
when he recited Al Cheit, the Rebbe's expression changed/ 40 ) 



XII.28 Picture of the Pitrokover Rav, Rabbi Meir Schapiro. 


During the afternoon, the Ketuba (marriage contract) was written. By 
Jewish law, the groom participates in the process/ 41 ) 



XII.29 Reb Menachem Zemba with Rabbi Binyamin Poltovsky and Rabbi Eli Baschko, 
Rosh Yeshiva in Montreaux, Switzerland. 
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(Courtesy of Agudath Israel Archives) 
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XM .K) I’oster asking the public for its financial support to save the Lubavitcher Yeshiva in Poland from going under. 
(treat European Rebbes and Rabbis were in support of the Yeshiva. 


The Rebbe arrived at the Yeshiva for the wedding shortly after six 
o'clock <«> The newspaper the Moment describes the Rebbe's appearance 
as he arrived for the wedding. 


Ten minutes later [after the Previous Rebbe had arrived] the Choson 
arrived. He was a young man of average height with a refined and 
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Intelligent appearance. He is dressed In a silk kapolv, a black bat, a 
shirt with a white collar |most European Chasidlc shirts did not have 
eollarsl and a black tie. 

In the newspaper Der Haint, the events that took place after the Rebbe's 
arrival were recorded as follows: (See Exhibit XII. 19) 

For the Rebbe [Rabbi Yosef Yitzchak ] and the groom, there were set 
up two separate rooms. A few moments after they arrived, they came 
Into the packed hall. On the table [head table] there was set a tart and 
a dial lah at each place setting. However, no one ate the food." <43) 

Rabbi Shmuel Zalmanov describes the events that took place a bit dif¬ 
ferently. According to his account, the Kabbolas Ponim (reception welcom¬ 
ing the Choson) began at five o'clock, not six o'clock as reported in the 
newspaper. The following is his version of what transpired: 

At five in the afternoon, the Kabbolas Ponim began at the Yeshiva. 
The rooms of the Yeshiva were painted in honor of the wedding and 
were set-up with all types of beautiful things. There were separate 
rooms set up for the women's section. 

The main hall of the Yeshiva was packed. The police stood at the door 
and allowed only those with an invitation in. Those who could not get 
in looked through the windows. In the center of the room, there was a 
large table. At the center of that table sat the groom [the Rebbe]. To his 
right sat the Rebbe [a reference to the Previous Rebbe]. The Rebbe's 
father-in-law [Rabbi Avraham Schneerson] sat at the groom's left. At 
the head table also sat the many prominent Chasidic rebbes and rabbis 
who had come. The rest of the hall was filled with Chabad Chasidim, 
Yeshiva students, friends and acquaintances. They all had their eyes 
fixed upon the Rebbe [the Previous Rebbe] who was sitting in his 
shtreimel (fur hat) at the head table. This setting added beauty to his 
holy appearance. His face and eyes emanated a look of holiness. Like 
mutes, everyone stood waiting to hear his voice. After a short while, the 
Rebbe [the Previous Rebbe] began to speak. He said: 

"It is known that at weddings, there comes to the chupah (marriage 
ceremony) the souls of our forebears and holy teachers from previous 
generations in order to bless the groom and bride... it is written that he 
who says over something in the name of the person who originally said 
it, it is as if that person is standing in front of him. In order to bring 
down here the souls of our forefathers and teachers, we will say a dis¬ 
course that will have in it explanations from the Alter Rebbe, Mitteler 
Rebbe, from our grandfather the Tzemach Tzedek, from the Rebbe 
MaHaRaSh and from my father." He then began to say a Chasidic dis¬ 
course which began with the verse Lecha Dodi. 
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The Rehhe once commented about the discourse that his father-in-law 
said at his wedding: "Definitely in the discourse, there was one part with 
his own explanations as well."(«) F n 

t J h A Ch !f id !, C - discourse , lasted f or about a half an hour.(45) After recitine 
he Chasidic discourse, the Previous Rebbe instructed the crowd to sine 
a Niggun { song) from each of the Chabad Rebbes, starting from Rabbi 

11 “ e to sin ^ the fat b ; 

ttne Ket.be KabHaB), the Previous Rebbe said: Now let us go."* 40 ) 

Immediately, the Previous Rebbe went with the groom to one of their 

enZlti 1 ne theTrlSe'sf" ° n the Wa y to the «<*- 

emsn (veiling the bride s face prior to the chupah).W) 

The bride arrived at the wedding hall at six thirty. The followine 

weddins is -2SZ2 

bo d Mgh,s'» d °" 3 bridal ,hr ° ne deCOra,ed wilh and fancy T 

According to the Moment's account, there were also elaborate bouquets 
t flowers decorating the bride's reception room. * 48 A) ^ 

i The P [f VI< ? us Rebbe, together with Rabbi Moshe Horensztain (son-in 

Rebh^ tn h rt. °rJ h l Lub f 1 iu her Rebbe - ,he Rebbe MaHaRaSh), led the 
11 be to the badeckentsh. The Rebbe covered the face of his bride who 

uZ! A lke 3 pr Tn 6SS ° n the bridal throne decorated with roses 
lights and bouquets of flowers.. ' 

i V'u P ^ Ce wbere chupah (ceremony under marriage canopy) was set 
to take place was in the courtyard of the Yeshiva. The courtyardhad been 

paperofr SSfdT 5° “g “ honor of this event As the news- 
paper Der Haint described: (See Exhibit XII.19 ) "At eight o'clock a con 

on e "°W° Zen 6 6CtnC llghtS that Were set up in the courtyard were turned 

d^crib^bv'lfahhiT Wa f y‘, Up ' The T° d of ex « te ™ent was vividly 
described by Rabbi Shmuel Zalmanov as follows: "The weddine canoDv 

was set up in the middle of the courtyard. A crowd of more fhan five 

thousand people had come to witness this holy sight!" 

The newspaper, the Moment, reported that all the surrounding streets 
near the Yeshiva were packed to capacity.* 50 ) g 
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Rabbi Shmuel Zalmanov's description continues as follows: 

The crowd was so overflowing that only with great difficulty were 
those assigned to keep order able to make a passageway for the family 
to go through to the canopy. The Rebbe [a reference to the Previous 
Rebbe] told the Chasidim to sing the famed Niggun (Chasidic melody) 
of the Alter Rebbe when the groom and bride would be led to the 
canopy. The Rebbe [the Previous Rebbe] also joined in the singing and 
sang the song of the Alter Rebbe with a lot of emotion. 

The newspaper Der Haint wrote the following description of this his¬ 
toric moment as follows: 

The entire time prior to the arrival of the groom en route to the wed¬ 
ding canopy, the orchestra of H. Mittman did not play. However, when 
the Rebbe [a reference to the Previous Rebbe] started leading the bride 
to the chupah, the [the Previous] Rebbe started to sing the Alter Rebbe's 
Niggun. The orchestra immediately joined in and played the entire time 
until after the Hakofot (the procession made under the chupah where 
the bride circles around the groom seven times). 

It is customary for parents 
to lead their children to the 
chupah. However, since the 
Rebbe's parents could not 
come to the wedding. Rabbi 
Moshe Horensztajn and his 
wife led the Rebbe down the 
isle to the chupahS 51 ) The 
Previous Rebbe joined them 
in leading the Rebbe.* 52 ) 

After the groom was led to 
the middle of the wedding 
canopy, the Previous Rebbe 
took two candles and went 
back to lead his daughter the 
bride to the chupah. Together 
with his wife, Rebbetzin 
Nechama Dina, they led their 
daughter to the chupahS 53 ) 

The band played until the 
bride finished circling the 
groom seven times. The 

Messader K.iddushin (the rabbi- XII.30a The Rebbetzin on the day of her wedding. 
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XII.31 The Previous Rebbe and Rebbetzin Nechama Dina. 


conducting the marriage ceremony) was the Previous Rebbe himself. The 
Ketubn was read by the Radziner Rebbe. The fact that the Radziner Rebbe 
read the Ketuba did not seem to leave a deep impression on the Rebbe, as 
is evident from the following episode: A number of years ago on a 
Sunday morning, the grandson of the Radziner Rebbe brought to the 
Rebbe a copy of his grandfather's book Teferes Yosef. When he handed this 
gift to the Rebbe, he mentioned that his grandfather, the Radziner Rebbe, 
had been at the Rebbe's wedding, to which the Rebbe responded, "Yes, it 
could be. For me to remember all those who were at my wedding is far 
too much to ask for."* 54 ) The Radziner Rebbe was the brother-in-law of 
Zvi Hirsch Gourary, one of the pillars of the Lubavitcher Yeshiva of 



XII.32 Rabbi Moshe Horenstajn and his wife. 


Warnnw. Thin mny 
be the reason that he 
was honored to read 
the Ketuba. < MA > 

The Eidei Kiddushin 
(honorary witnesses 
to the marriage) 
were Rabbi Berl 
Moshe Shmotkin, 
one of the founders 
of the Lubavitcher 
Yeshiva of Warsaw 
and Rabbi Mendel 
Kuperstack, a 

prominent Chabad 
Rabbi, the Rabbi of 
Postov (in the Vilna region)/ 55 ) The seven brachos under the chupah were 
recited by the Previous Rebbe himself. The Previous Rebbe recited the 
blessings with great emotion. As Shmuel Zalmanov described: ' The 
seven Blessings were also recited by him [the Previous Rebbe] with a 
loud and sweet voice. The crowd was left speechless by this unusual 
sight." 

During the ceremony, one of the older Chasidim who had seen the 
Previous Rebbe's father was overcome by the sight of the similarity of the 
Previous Rebbe to his father and burst out saying: "Oh! The Rebbe, Reb 
Sholom Ber is the Messader KiddushinlW (the deceased Reb Sholom Ber is 
officiating at the wedding ceremony)." 

Over the years, the Rebbe related various aspects of his wedding. For 
example, he once spoke about the ring which he gave his bride under the 
chupah. He mentioned that his father-in-law wanted the wedding band to 
be completely round without any engraving. Even the inscription of the 
weight and the government verification of the weight was rubbed out 
before the ceremony. He also mentioned that the ring was placed at the 
beginning of the Kallah's (bride's) finger as he recited the words Harai, off 
.etc. As he finished the last words of the verse Veyisroel, he removed his 
hand from the ring. Thus the ring was officially passed from his posses¬ 
sion to hers/ 57 ) 

The last act of the formal wedding ceremony is the making of the bless¬ 
ings and having the bride and groom drink from the wine. Thereafter, the 
wine glass is broken by the groom. (It is customary that the groom break 
a glass at the end of the chupah to signify that we are still in the Diaspora 
and that our Holy Temple has yet to be rebuilt). The Rebbe related that 
for his wedding, his father-in-law insisted that the same cup used for the 
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XI 1.33-34. The two ceremonial witnesses to the marriage were. Rabbi Mendel 
Kuperstack and Rabbi Berl Shmotkin. 
























"Z°o7htectpX U "" d 10 h " lm,k,- ' V)Th " R, ' bh V bunted these 
They ha d [myself] and the bride take a sip from the wine class The 

o? hie :,r'H ne lhat re r ine i in ,he wine ««* “ y ™, 

of those standing nearby at the time - Moshe Aaron - was his name 
After the wine glass was empty [I] broke it. < 59 > 

After the wine glass was broken, the band and crowd burst into sons 

pth: 'IZlZmxiuT described the even,s -■SS 

t ,!^ d ; ately a u ter the chu P ah ' the orchestra played a happy 
Lubayitcher marchmg song. The entire crowd joined in singing The 
Chosott and Kallah were led back into the Yeshiva building. § § 

,n A ^ the P° S ? 3nd KaIlah went to the Yichud r oom, to be alone with one 

hn^ her |l°w a feW mi r UteS for the first time as husband and wife they 
both walked over a silver spoon with their right foot first. This act is com 

s| dered starting marriage off on the right foot.«*>) The Previous Rebbe 

%£XS5S with the and He 

at^ansS* 1 ?^ p Vit t d gUeStS then headed to We ' sm an's wedding hall 

Wa saw(^) The Ln 3nSka T? C ^^ idered one °f the nicest streets in 
saw. The hall was set for 250 invited guests.***) There were tables 

set with ma ny types of delicacies. While the invited guests were seated at 
the tables, the Yeshiva students stood along one of the walls of the halU«J 

•” *■— • l ~ *“> -i*- 

wa *‘dressed differently than most. Unlike the custom in 
I oland he wore brown shoes and white gloves. However his face caD- 
tured the hearts of all those present at the wedding .m ' P 

Rabbi Shlomo Rappaport stated: 

ih! rl Rebb r e T re White gl ° ves 0,1 his hands - Man y didn't understand 
the reason for this strange custom. To me however, it was clear sYncTin 

I oland the custom was to wish Mazel Tov by shaking the Chnsnu 'c 
hand the Rebbe didn't wan. his hands to become tap*™ bytouchL 
« ny peoples hands, therefore he wore gloves.* 69 * ® 

Rabbi Rappaport's reasoning, while it is well-meaning, could hardly be 
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XII. 35. A special souvenir journal was printed in honor of the wedding. 


accepted as the real reason. The Rebbe wore a brown suit, brown shoes 
and white formal dinner gloves. The Rebbe's modern style of dress 
would continue until 1950. He wore his Kapote at the chupah and then 
changed into his suit. Even Reb Leivik, the Rebbe's father, reluctantly 
agreed with this. As he wrote to his son (as previously noted): 
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0 “ " H i n f* r , th J e chu P*[\* y°u should wear a new kitteL As it is undcr- 
* ° d l J? at 1 had wa oted you to wear the cartel made from the earment 
(Surel J zemach Tzedek -on the silk sirtook (another word (oAapote] 
Surely you had one sewn as I have asked of you). Immediately after 
the chupah, if you wish, you may change into another garment, m 

mn^nTli WaS tJ ! e Ch °T l dressed in modern European-style clothing 
rp i . f the u guests at f* e wedding were also dressed stylishly Even 

cle P s on'the ^ C TTff tHe w f ddin S commented in their newspaper arti- 
eles on the stark difference between this wedding and other Chasidic 
weddings. The Warsaw newspaper the Moment wrote: 

The guests at this wedding were dressed quite differently than at 
2JTJ^eh^she we ddin8S . You didn't see any shtreimels or samttenl 
W p rp jt y e °{ h ? ts ™ orn by Chasidim in Poland]. Most of the guests 
ChlLd .To I" Eur °P ean 'Style clothes commonly worn by 
[ChasMi C styl^] n y 3 Sm3 P ° rti ° n ° f ^ gUeStS WOre tal1 silk hats 

si ^ lar description about the difference between this weddine and 

was als ° no,ed in ,he London “"W*» 

Mh/ rTr'ltf Y here the weddin g reception took place buffet 
midnight) W H °° W6re e,egantly decorated - The buffet*lasted until 


As the Rebbe and the Previous Rebbe entered the wedding hall thev 

bread^First th^P ^ ^ owev , er ' they did not wash thefr hands for 
l read. First the Previous Rebbe took a bottle of Vodka and went from 

* ble [? tabl ® *° Personally give everyone a little bit to say L'Chaim Years 
<1 or, the Rebbe related his memories of these moments. The following is 
a translation of the Rebbe's words: n g is 

arounTir ddin f'^! y father ' in ’ IaW Stood U P from his place and went 
‘ T? 1d *? gl f V . e L Cha \ m t0 everyone. When I saw him doing this I 
could not sit in my place while my father-in-law was going around 

h!dd n8 th°e U borne 3 ' 1 S /h ° d UP in f ° rder to 8° and ) oin him, at least to 
hold the bottle or the cups. Immediately, he turned to me and 

motioned that I should remain seated. When I attempted to be stu^ 
born again He motioned clearly that I should remain in my seat 
Having little choice, I remained sitting on shpilkis (pins and needles) 
until he returned and sat down in his place. < 72 > 

I lie Previous Rebbe was going from table to table, until he finally 
reached the area in which the Yeshiva students were situated He asked 
one of the deans. Rabbi Alter Simichowitz, to distribute vodka to all the 
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students. When everyone had a cup in his hand, the Previous Rebbe 
turned to them and said: 

TmimimI (Complete ones - a term used to describe students of the 
l.ubavitch school Tontchei Itnimim.) The Torah remains only with those 
who give their life for it. Diligence in studying the depths of Torah is 
what causes that the Torah to remain in a person's mind. Even if some¬ 
one has a good head and understands something the first time he 
learns it, still, he does not reach the level of the person who at first 
doesn't understand things well, yet continues to persevere. It is the per¬ 
son that perseveres who will ultimately have a greater understanding 
of Torah.... 

After the Previous Rebbe drank a L'Chaim with all the Yeshiva students, 
he began to dance with the deans of the Yeshiva. The dancing and singing 
lasted until 1:00 a.m.PS) After the dancing, the Previous Rebbe returned to 
his seat and recited a Chasidic discourse which began with the verse 
Asher Boro Sosson VeSimcha. The Chasidic discourse lasted until midnight. 
At midnight everyone finally sat down to eat the meal. A table was also 
set up for the Yeshiva students. [Author's note: two sources were refer¬ 
enced while compiling the above information. Therefore, there is an 
inconsistency in the timing of events.] 

A special souvenir journal was printed in honor of the wedding. A 
booklet which had in it a picture of some of the Alter Rebbe, Rabbi 
Schneur Zalman of Liadi's handwriting, was given out. (See Exhibit 
XII.35 for a copy of this journal). 

The festive mood was evident throughout the meal. As Rabbi Shmuel 
Zalmanov wrote: 

The Chasidim sang many Chasidic songs with the help of the orches¬ 
tra. and the meal lasted until seven in the morning. It was filled with 
song and dance, as is customary among Chasidim. 

Some of the great European Jewish personalities who attended this 
reception included Rabbi Menachem Zemba and The Great Lubliner 
Rabbi, Rabbi Meir Schapiro (at the time known as the Pitrikover Rav) < 74 ) 
In fact. The Rebbe himself recounted in interesting dialogue which he had 
with Rabbi Meir Schapiro at his wedding. The following is a translation 
of the Rebbe's words: 

At my wedding in Warsaw, the Rabbi of Lublin [ Rabbi Meir 
Schapiro] gave to me as a wedding gift a copy of his work Ohr Meir. He 
also attended my Sheva Brochos (the seven blessings recited under the 
marriage canopy for the new bride and groom, and the week-long cel¬ 
ebration following the wedding.) My father-in-law wanted very much 
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that I should talk to Mm in learning 
(Torah |. However, I by nature am reserved. 
So I looked into the sefer [book] which I 
had just received and noticed that among 
his responsa, there was one which dealt 
with the meaning of a certain commentary 
which Rashi (the work of Rabbi Shlomo 
Yitzchaki) had written.* 75 * I spoke with him 
about that commentary.* 76 * 

Also in attendance at the wedding were 
many other famed rabbis, including: the 
prominent Warsaw rabbis, Rabbi Kanal and 
Rabbi Chaim Posner; Rabbi Schneerson of 
Krakow - father of Rabbi Boruch Shimon 
Schneerson; the Vileyker Rav, Rabbi 
Moschitz; the Dalhinover Rav, Rabbi 
Gedalya Wilensky - a former student of the 
Yeshiva in Lubavitch; the Rakshiker Rav 
and later the Dokshitzer Rav, Rabbi Leib 
Sheinen, also a former student of the 
Yeshiva in Lubavitch; and the Postover Rav, 
Rabbi Mendel Kuperstack.f 77 * Others who 
attended the wedding were the Rabbi of 
Blashka, Rabbi Chaim Psigler, and the 
Rebbe of Parisov, Rabbi Nosson David 
Rabinowitz.* 78 * The Rebbe of Ger at the time. 
Rabbi Avraham Mordechai Alter, known as 
the lmrei Ernes (from the title of the book 
which he authored) did not attend, but he 
sent some of his children to attend the wed¬ 
ding. His son. Rabbi Israel Alter, who later became a rebbe (known as the 
Beis Yisroel), and the rebbe's brother. Rabbi Moshe Bezalel Alter, also 
attended.< 79 > 

Besides the rabbis who were in attendance, there were also many 
prominent Jewish communal leaders such as: The director of the Warsaw 
branch of the Joint , Mr. Gitterman; Chaim Pruzansky; and members of 
the Central Jewish Orphanage Farband, Mr. Mendel Schneerson, Dr. 
Liapner, and Mr. Rodshtein. 

I he actual meal ended at 3:30 in the morning, but the singing, dancing, 
and reciting words of Chasidus lasted until 7:00 a.m. During the wee hours 
of the morning, the Previous Rebbe danced various times with many of the 
Chasidic Rebbes who had come to participate in the ceremony. 



X1I.36. Copy of an article that appeared in 
the Algemeiner Journal about Rabbi Meir 
Schapiro's wedding gift. 
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XII. 37. Rabbi Yitzchak Meir Kanal, 
member of the Warsaw Rabbinate 
(From E ileh Ezkerah ) 
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XII.38. The Warsaw Rav, Rabbi Chaim 
Posner 



XII.39. The Rebbe of Parisov, Rabbi XII. 40. The Beis Yisroel - The Rebbe of Ger. 
Nosson Dovid Rabinowitz. 



XII.41. Picture of Rabbi Moshe Betzalel 
of Ger. 



XII.41 a. The Velaker Rav, Rabbi Yitzchak 
Moschitz. 

(From Sefer Zikaron Kehilat Vilaikah Ha-Mefiozit, 
Pelekh Vitnah ) 
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The Rebbe *of Sokolov, Rabbi 
Yitzchak Zelig Morgenstern, was 
honored to the lead the bentching 
(grace after meals).* 80 ) It is important 
to note that in 1927, the Yesniva in 
Warsaw was in dire financial straits 
and one of those who came to the 
aid of the Yeshiva was The Rebbe of 
Sokolov, who lent his name to the 
urgent appeal to help save the 
Yeshiva. (See Exhibit XII.30). After 
the Chasidic Rebbes had left, the 
crowd formed a semi-circle around 
the table where the Previous Rebbe 
and his relatives were sitting and 
heard a Chasidic discourse recited 
by the Previous Rebbe. The opening 
verse of this Chasidic discourse was 
Asher Boro. 

While the Previous Rebbe was in the 
middle of reciting this discourse, the 
Rebbe of Amshinov walked in. The 
Previous Rebbe interrupted his 
Mamor (discourse) temporarily and extended his hand to greet the newly 
arrived guest and told him that "we are in the middle of the Mamor." The 
discourse continued for another fifteen minutes. After the Previous 
Rebbe finished, he honored the Rebbe of Amshinov by giving him fruit 
and drank a L'Chaim with him. The Rebbe of Amshinov also helped the 
Yeshiva of Warsaw in 1927. His name is listed among the many rabbis 
who urged the public to help save the Lubavitcher Yeshivah from its 
financial straits. The Rebbe of Amshinov remained for about fifteen more 
minutes and then left.* 81 ) 

As previously mentioned, the festivities ended at seven in the morning. 
However, the day after the wedding was quite hectic as well. As the 
Warsaw newspaper, the Moment wrote: 

Throughout Wednesday, the Lubavitcher Rebbe [i.e. Rabbi Yosef 
Yitzchak] received at his hotel 'Karkovski', hundreds of Chasidim, del¬ 
egations and messengers of Rabeiyim who brought greetings and well 
wishes. During the day, he also had a lengthy discussion with the 
Rabbi of Pitrikov, Rabbi Schapiro. 

Congratulatory messages were received from America, England, 
Egypt and Palestine. A telegram also arrived from Rabbi Kook of 
Jerusalem. 



XII.41b. Title page of the Velaker Rav's work, 
Machne Yehuda. 
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XI 1.42 The Head of the Joint of Poland, Mr. Yitzchak 
Ciitterman. 

[Courtesy of The American I ewish loint Distribution 
Committee ) 



XII.42a Mr. M. Rodshtein 

[From the Varshever Gezelllicha Encyclopedia } 


The Moment reported that 1300 messages were received in Warsaw in 
honor of the wedding. Also during the day, the Previous Rebbe gave the 
Rebbe a copy of the book Sipurim Norayim by Rabbi Yacov Kadaner. * 81A > 
He told him that a Choson during the week of Sheva Brochos doesn't have 
the head to sit and learn diligently. Therefore, he should at least read this 
book of stories about Tzadikim.* 82 ) 




---**- , ry 
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XI1.42b. Mendel Schneerson (not the Rebbe), one of the 
leaders of the Jewish Orphanage Farband, in Warsaw, 
edited book about Jewish orphans. 

[Courtesy of the YIVO Institute ) 


The hall was again used by the 
Previous Rebbe and his family the 
Wednesday night for the Sheva 
Brochos. Although initially only 
family, friends and selected 
Chasidim were supposed to 
attend, a large crowd turned out. 
At six in the evening, the Sheva 
Brochos began. As Rabbi Shmuel 
Zalmanov described: 

At six in the evening, the Sheva 
Brochos took place in the same 
hall the wedding reception had 
taken place the previous night. 
Although only family, friends 
and honored guests, were sched¬ 
uled to attend, hundreds of other 
people showed up. Many promi¬ 
nent European rabbis came to 
participate. It was such a beauti¬ 
ful sight to see all those promi¬ 
nent rabbis, rebbes, and the 
Rebbe [a reference to the 


243 


























Previous RebbH sitting in the mid- 
die...In the middle of the meal the 
Rebbe [the Previous Rebbel called 
over the choir and asked them to 
sing the ttiggutt (song) of Reb 
Schneur Zalman of Liadi.... The 
[Previous] Rebbe also joined the 
singing of the song. 

The Warsaw newspaper, the Moment 
covered the Sheva Brochos. The fol¬ 
lowing is their description of the 
occasion. (See Exihibit X11.50b). 


At seven in the evening, in the 
Weisman hall on Panska 35, the 
Sheva Brochos were held. A few 
hundred invited guests sat around 
laden tables. The Sochochever 
„„ „ „ ,, , Rebbe, the Radziner Rebbe, the 

xn.43. The Rebbe of Sokolov, Rabbi Yitzchak Zelig . , . , i 

Morgenstem. Amshinover Rebbe, the Radomsker 

Rebbe, Rabbi Shlomo Dovid Kahane 

- the head of the Beth Din of Warsaw, the Alexander Rebbe's brother. 

Rabbi Karilitz of Vilna [brother of the Chazon Ish ] and the Disna Rav 

were among those in attendance. < 82A > 


After bentching (saying grace after meal) the Previous Rebbe joined 
hands with the other Chasidic rebbes and prominent rabbis and they 
danced and sang. The gathered crowd 
stood around and watched the beautiful 
dancing. The Warsaw newspaper Der 
Yud covered this Sheva Brochos: (See 
Exhibit XII.51) 

The first Sheva Brochos on 
Wednesday night was attended by the 
Rebbes of Radzin, Sochochev, Minsk 
[probably Novominsk] and many rab¬ 
bis. The crowd was filled with joy. 

After the meal, all the Chasidic rebbes 
danced together. 

After the singing and dancing had 
ceased, the Previous Rebbe sat down 
and began reciting the Chasidic dis¬ 
course which began with the verse Kol 
Hanehenah Mesudas Choson. After the 



XII.44 The Rebbe of Amshinov. 
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Chasidic discourse, the singing and dancing 
lasted well into the night. In the wee hours of 
the morning, the crowd finally dispersed in a 
joyful mood.* 83 ) 

The following morning at 8:45 a.m., the 
Previous Rebbe returned to Riga with his 
family. The Warsaw newspaper Der Yud 
reported: (See Exhibit XII.51) 

The Lubavitcher Rebbe Shlita goes back to 
Riga... After being here in Warsaw for a few 
days, the Lubavitcher Rebbe Shlita left yes¬ 
terday at 8:45 in the morning on the express 
train to Riga. (84 > 

The reason that the Previous Rebbe left on 
Thursday was that he wanted to be home in 
Riga for Yud Tes Kislev. (The 19th of the 
Hebrew month of Kislev, is a very festive 
Chabad holiday. It was on this day that the 
founder of Chabad was released from prison, 
after having been arrested for spreading his 
Chabad teachings.)* 85 ) 

This description of the wedding was only part of the story of the 
celebration. Hundreds of miles away in 
Yekaterinoslav, the Rebbe's parents, who 
could not travel to the wedding, celebrated 
too. It was in the Rebbe's parents home, 
where tears of joy mixed with sorrow soaked 
the festive tablecloth . 


XII.46 The Radomsker Rebbe, Rabbi 
Shlomo Chanuach. 
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XII.47 Rabbi Shlomo David Kahane. 



XII.49 The Alexander Rebbe with his brothers. 



XII.48 The brother of the Chazon Ish, 
Rabbi Meyer Karilitz of Vilna. 



XII.49a The Sochochever Rebbe, Reb David. 
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XII.50a Article from the Warsaw newspaper Der Moment about the wedding. 
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XIII.1 The Rebbe's parents. 



Chapter XIII 


Celebrating from Far 


T 1 ] 1 ’ Rebbe's parents did not have the privilege of dancing at any of 
I (heir children's weddings. The Russian government would not grant 
Hem permission to travel to Warsaw for the Rebbe's wedding, so they did 
I lie next best thing. They organized a celebration at their home in 
Yekaterinoslav. 

Ih /vl I larkavi, a former resident of Yekaterinoslav, asked the Rebbe's 
mol her to write her memoirs.d) She would go on a daily basis to the Grand 
Army Plaza Library in Brooklyn to record them.d) She wrote an emotion¬ 
al description of the events at her home in Yekaterinoslav on the day of the 
Rebbe's wedding. 

Today is the 14th of Kislev (1949). It is the wedding anniversary for my 
son Mendel and his wife, Moussia. This day reminds me again of the 
greatness of my husband of blessed memory. The year 5689 ( November 
1928) was the height of the 
C ommunists' anti-religious activities 
In Russia. Although some syna¬ 
gogues did remain, there were no 
communal activities left. The author¬ 
ities had taken away most of our 
apartment [meaning that the govern¬ 
ment had ordered them to move their 
things into three rooms and gave the 
rest of the space to other families]. 

We were left with three rooms. The 
majority of the apartment was given 
to others who were now our new 
neighbors. 

The Chosoti and Kallah were not with 
us — but we wanted to also celebrate 
on the day of their wedding. At the 
time, it was impossible to rent a hall, 
but many still came to our home on 



249 






















the holiday* for Chasidic gather¬ 
ings. Our home was still a place 
where crowds of people would 
get together. Our new neighbor 
(in the apartment) was an engi¬ 
neer by profession, who could not 
stand our religious observance in 
our home. Unhappy with our 
Chasidic gatherings, he built a 
wall around his space, so that his 
quarters would be completely 
separate from ours. 

However, when he heard that we 
were making a gathering celebrat¬ 
ing the wedding of our son, he 
tore down the wall that separated 
our apartments and moved out all 
his furniture in order for us to 
have a big room for the gathering. 
We sent out invitations to certain 
people to come and partake in our celebration. On the day of the wed¬ 
ding, friends and relatives and invited guests came from around the city 
and its suburbs. Board members from the Jewish community came and 
brought with them a cake which was made specially for the celebration. 
On it was written the names of all the members of the Kehilla [commu¬ 
nity board], judges of the city, doctors, prominent local government offi¬ 
cials and many respected members of the community. 

They brought as a present the writing desk of the Graf Ignatyev, with 
all of his many writing instruments which actually made him famous. 
They attached to it a metal plate which had the names of the Choson and 
Kallah, their family history and the name of our city inscribed on it. 

In the Slavic Division of the New York Public Library, I found a wealth of 
information on the Graf Ignatyev. Graf Nikolai Pavlovich Ignatyev (1832- 
1908) was both a Russian statesmen and political writer.^) His books were 
considered an important to the Russian social and political climate during 
the 19th century. Ignatyev lived the final years of his life in 
Yekaterinoslav.O) 



XIII. 3 The Rebbe received as a wedding gift from the 
Jewish community of Yekaterinoslav Graf Ignatyev's 
writing desk. Above is a portrait of Ignatyev. 

(Courts of the Slavic Division of New York Public Library.) 
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UllljCI I HUH I-III’ 



Hill 4 Ih# Rebbe's uncle. Rabbi Shmuel Schneerson, XIII.5 Letter written by Rabbi Shmuel Schneerson. 

Ih* younger brother of Reb Leivik. (Courtesy of the Central Relief papers - at Yeshiva University 

Archives ) 

I lu* Rebbe's mother in her memoirs continues: 


One must not forget that at the time, it was forbidden to have any con¬ 
nection whatsoever with ministers of religion. A relationship with such 
a person could have resulted in losing one's job and reputation. Despite 
IIiIn 300 people came. It demonstrated their unlimited love that they had 




jvwin *yv mvm run mn 

XIII 6 The Rebbe's great aunt, Chana Pushnitz. 

(From Eim Bc-Y isroel.) 
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XIII.7 The Rebbe's grandfather, Rabbi Meir Shlomo 
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for the great man [Rabbi Levi Yitzchak - the Rebfee's father]. They had 
felt obligated to attend our celebration. 

Cables of greetings kept pouring in without a stop. For that day and the 
following day, permission was given to allow cables to be sent and 
received in Hebrew. This was usually forbidden (although personally, 
we would write in Hebrew as well as receive letters from friends in 
Hebrew). There was also special permission granted that for that day, all 
the cables for the Schneerson family did not need to be inspected by the 
censor. 

One must remember that all of this took place at a time when there was 
a great fear for Jews even to be seen in the streets associated with such 
a person [a rabbi]. It is hard to put into writing all that transpired that 
night. On the one hand, there was a tremendous sense of happiness. On 
the other hand, the air was filled with depression. Everyone who 
attended that night shared in our pain that we could not personally 
attend the wedding of our oldest son. We felt that it would be a long 
time before we could see him again. We missed him so much that it is 
impossible to describe it with the written word. 

The Rabbi [the Rebbe's father] danced with his father-in-law (Rabbi 
Yanofsky) and his brother (Rabbi Shmuel Schneerson, who at the time 
had assumed his father-in-law's position as Chasidic Rabbi of 
Nikolayev, the Russian city where the Rebbe had been born and where 
his family lived before their move to Yekaterinoslav). They danced for 
a long while. Tears flowed from their eyes. The crowd watched them as 
they danced. Tears streamed down the faces of all. There was no one 
who could contain himself from crying. Such was the joy then. 

Among the Chasidim who were present at the Schneerson home that night 
were Rabbi Michoel Dvorkin and the Rebbe's childhood teacher. Rabbi 
Zalman Vilenkin. As with all Jewish events in Yekaterinoslav, not only did 
Chasidim partake but Jews from all groups were present. Two Jews who 
were judges in the city also attended. One of them, while dancing, turned 
his formal coat inside out and danced around as if it were his own celebra¬ 
tion. Another participant was a city official. His name was Mr. Tovrovsky, 
and he was a descendent of the famed Rabbi Yitzchak Elchonon SpectorV) 
According to the memorial book for the city of Yekaterinoslav, Sefer 
Yekaterinoslav Dneperovsk, Mr. and Mrs. Tovrovsky were among the oldest 
community activists in the city. Their community activism had already 
started in 1898, when they helped establish the society to help the poor.* 5 ) 
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XIII.8 Picture of the Rebbe's childhood teacher. Rabbi Zalman Vilenkin. 


Rabbi Michoel played on his violin many Chasidic tunes, among them the 
famed Niggun of the Alter Rebbe, Rabbi Schneur Zalman of Liadi. Rabbi 
Zalman Vilenkin also cheered the crowd up with his vigorous Chasidic 
dance. In the midst of the occasion, Reb Levik, the Rebbe's father, sat 
down by the table and wrote a cabled message to his beloved son. The 
Rebbe's mother wrote: "The tablecloth was soaked with tears from the 
Rabbi [Reb Levik]." 

The following cabled message was sent: 


Schneerson, Mendel, Warsaw. 










XIII.9 Rabbi Michoel Dworkin . 


From the depths of my heart, I bless you, my beloved son, on the day of 
your wedding Along with your bride Chaya Mushka, you should have 
good luck. G-dI of our holy fathers in whose merit we live should pro¬ 
vide you with blessings and you shall build an everlasting home. May 

hf f T th J the WOman y° u ,ove - In merit of our fori 
fathers the Tzemach Tzedek and his wife (you and your wife bear their 

names), may you be protected for your entire lives. May you go in the 
path of Torah and Mitzvot and have a good and peaceful life. May you 
be a prodigy who will beautify the Jewish nation 
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You should be blessed with children and grandchildren who will 
observe the Torah and Mitzvot. 

Your father who is with you. 

I evl Yitzchak 

(>ne of the most touching moments that evening was when the Rebbe's 
grandfather, Rabbi Mayer Shlomo Yanofsky, took the hand of his daugh¬ 
ter and danced with her. It is customary in many circles to have a Mitvah 
liinlz at the end of a wedding. (A Mitzvah Tantz is a special dance in which 
the bride holds a piece of material on one end and various people, usual¬ 
ly family members and honored guests hold the other end and dance with 
the bride.) Since the Choson and Kallah were not there in Yekaterinoslav, 
Krh Levik suggested that Rabbi Mayer Shlomo dance with his daughter - 
l liana - the Rebbe's mother. At first, she wasn't keen about it. However, 
alter repeated requests, she obliged. 

I >ov Her Gourary, a former resident of Yekaterinoslav, described in an 
Interview in Kfar Chabad magazine the events of that night: 

I here was a tremendous sense of happiness that night in the Rabbi's 
I Keb Levik'sj house. All the respected members of the community were 
|»icsont....The celebration lasted until the morning. It was an event 
which one can not forget. 

At daybreak, the crowd dispersed and many went straight to work. 
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X1V.1 The Previous Rebbe's residence in Riga. In this house, the Sheva Brochos was celebrated. 
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Chapter XIV 

The Rebbe's Sheva Brachos in Latvia 

A s previously mentioned, Thursday morning after the wedding, the 
Previous Rebbe and his family left Warsaw on the express train to 
I .ilvia. In his memoirs published in the Algemeiner Journal in honor of the 
Wth Anniversary of the Rebbe's wedding. Rabbi Avraham Godin 
described the events that transpired upon the Previous Rebbe and his 
family's return to Latvia: 

rhe train station was over-crowded with people...Among those who 
arrived in Riga with the Rebbe [a reference to Rabbi Yosef Yitzchak] 
was his father-in-law. Rabbi Avraham Schneerson. 

I he Gabbai (beadle) of the Chasidic synagogue was Rabbi Eli Chaim 
Althaus. When Rabbi Althaus called Rabbi Avraham Schneerson up to 
• he Torah, he used the term, Moreinu (our teacher - a title reserved for 
special honored people)... In Riga, the Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchak, 
lived in the same building as his mother, Rebbetzin Shterna Sarah. The 
Rebbe lived on the third floor, and his mother lived on the first floor. 
The davening (prayer services) as well as the Sheva Brachos took place 
In Rebbetzin Shterna Sarah's apart¬ 
ment. In that apartment, the Chasidic 
gathering ( farbrengen) on Yud Tes 
Kitlev took place as well. 

The house was over-crowded with 
people. However, two old Chasidim 
remained in one of the side rooms of 
the apartment. They were Rabbi Zvi 
Averbuch and Rabbi Noach Lulov. 

Rabbi Zvi was one of the most noted 
Chasidim in Riga. When he was a 
young man, he stayed with the 
Tzemach Tzedek, the third 
l.ubavitcher Rebbe. 

Rabbi Noach was very close with 
the fourth Lubavitcher Rebbe, the 
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XIV.3a-b Rabbi Avraham Godin's description of the Sheva Brochos. 
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R R QH b R MaHaRaSH and also th e fifth Lubavitcher Rebbe, the Rebbe 
aSHaB. He was the father of the Russian Communist Lulov, who had 
come to arrest Rabbi Yosef Yitzchak [in 1927] and treated him very bru¬ 
tally during the arrest. When the details of the arrest became known in 
Riga, the father was embarrassed to see the Previous Rebbe because of 
his son s evil actions. However, the Rebbe himself sent someone to call 
Reb Noach Lulov. «> 
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During the Sheva Brachos (on 
Shabbos), the Previous Rebbe said 
a Chasidic discourse which began 
with the verse Margila Bepume 
Derovo. < 2 > Towards the end of the 
celebration, two chairs were set up 
behind the Previous Rebbe, and the 
bride and her mother, Rebbetzin 
Nechama Dina, came in. This is 
customarily done so that the bride 
is present when the bentching 
(Grace After Meals) and the seven 
special blessings are recited. < 3 > 

After Shabbos was over, it was time 
for the next Sheva Brachos meal. 
This gathering (which was also a 
Yud Tes Kislev gathering) was also 
held in Rebbetzin Shterna Sarah's 
apartment. At the beginning of the 
:::^Brr, enberg - gathering, the Previous Rebbe 

asked one of his secretaries. Rabbi Yechezkal Fagen, to send a telegram to 
Rostov. Rostov is the city in which the Previous Rebbe's father was buried. 
The Previous Rebbe's intention was for the cable to be read at the grave of 
his father. The Previous Rebbe stated the name of the person to whom the 
cable should be sent. According to Rabbi Godin, the cabled message in 
Russian said, "Your wishes have been fulfilled". He also added a few 
words in Yiddish. As he was concluding to dictate the cabled message, he 
said: "It is better if Shimon Yitzchak Vitenberg translates it". (Regarding 
Vitenberg, see Chapter I). 



During this Motzei Shabbos — Yud Tes Kislev gathering and Sheva Brachos, 
the Previous Rebbe was very happy and lively. At one point, he asked that 
all the people who had seen his grandfather, the Rebbe MaHaRaSH, (the 
fourth Lubavitcher Rebbe) dance together. Among those who joined in 
this dance was Rabbi Dov Ber Yzukerman, who as a child learned in the 
same cheder (primary school) as the Previous Rebbe's father, the Rebbe 
RaShaB. In the middle of this special dance, the Previous Rebbe stood up 
and said, "I, too, saw my grandfather [the Rebbe MaHaRaSH]". 
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The* Previous Rebbe then personally joined in thendance. He was two 
years old when his grandfather passed away. The Previous Rebbe spoke 
out during the gathering against those Chasidim who trim their beards or 
don't even keep beards at all. He also clearly stressed the importance of 
keeping the laws of Shabbos properly and the need for people to set aside 
time to learn Torah. Another topic which he spoke about during that gath¬ 
ering was the Torah Im Derech Eretz Schools of Latvia. He stressed that 
although this school system is far better than the secular Jewish schools, it 
lacks the Jewish spirit commonly found in the far more religious schools 
of Eastern Europe. During that gathering, the Previous Rebbe also said a 
Chasidic discourse which began with the verse Omar Reb OysheyaM) 

Sometime after midnight, the Previous Rebbe declared that the next 
dance would be for all those who had Red Passports (meaning those who 
had recently arrived from Russia). In one of the dances, the Previous 
Rebbe declared, "now the Choson should participate". The celebration 
continued until the morning. Before the crowd had dispersed, the 
Previous Rebbe gave money to the Gabboyim (beadles) of the Chasidic syn¬ 
agogues of Riga and told them to buy vodka and have Chasidic gather¬ 
ings also the following day. < 5 > 

The following evening, which was the last night of Sheva Brachos, there 
was also a Chasidic gathering.. During that gathering the Previous Rebbe 
told stories, asked that his followers focus more on studying Chasidus, 
learning Torah in general and spoke of the importance of reciting Tehilim 
(psalms). 

As the Sheva Brachos ended the young couple finally had time to send 
thank-you letters for the presents they received. 
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XV.l One of the many wedding gifts. The inscription on the above volume indicates this to be one of the Rebbe's 
wedding gift. 
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Chapter XV 

The Wedding Presents 


A s previously mentioned, one of the most heart-breaking events 
which occurred at the wedding was the theft of a manuscript of the 
Maal Shem Tov and a manuscript of Reb Schneur Zalman of Liadi. These 
manuscripts were in a portfolio together with money, and were in the pos¬ 
session of Rabbi Avraham Schneerson. Rabbi Avraham had intended to 
give them to his granddaughter and the Rebbe as a wedding present. The 
Ineft was never recovered and the young couple never did receive their 
gift. 

I here were other presents which the couple was suppose to receive, but 
unfortunately, did not. In his will, the fifth Lubavitcher Rebbe, the Rebbe 
RaSHaB, had left some of his s eforim (Hebrew books) to his grand-daugh¬ 
ters and their husbands. When the Previous Rebbe's oldest daughter, 
( liana, married Rabbi Schmaryahu Gourary, they received the books 
allotted to them by the Rebbe RaSHaB. WThe Tanya was among the seforim 
received. Today, this priceless Tanya, which had always been used by the 
Kobbe RaSHaB, belongs to the Previous Rebbe's grandson, Mr. Sholom 
IU*r Gourary.f 2 ) 

However, when the second daughter of the Previous Rebbe, Chaya 
Mushka, and the Rebbe got married, they did not get the Seforim allotted 
fo them. According to the Rebbe RaShaB's will, the couple was supposed 
to receive Beirei Zohar, a Tanya (the Zitomir printing), Toras Chaim, Shaar 
I'.munah Veshaar Hayichud, Pirush Hamilos 
and Kuntres Ha-Hispalos ( 3 ) The Rebbe once 
spoke about this publicly. He said: 

For a long time, I didn't know at all that 
such a will existed. When I finally did 
find out [about the will], I asked my 
father-in-law about the seforim I was 
supposed to receive. But he did not 
answer me...I didn't have the nerve to 
ask about it again...As of today, I do not 
have these seforim . (4) 

Why did the Rebbe not get the seforim ? 

Why did the Previous Rebbe ignore the 
Rebbe's question, as the Rebbe himself 



XV.2 The Previous Rebbe's oldest son-in-law. 
Rabbi Schmaryahu Gourary 













XV.3 The famed Warsaw Rabbi, Rabbi Michoelsohn, gave the Rebbe a rare old Sefer as a wedding gift. 








XV. 4 Rabbi Ezriel Zelig Slonim 
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XV.5 Thank you letter sent by Rebbetzin Shtema Sara. 
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XV.6 Thank you letter sent by the Rebbe. 
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Ntnted? I posed thlH t|uontlon to tin* Previous 
Robbc's grandson. His answer was: 

It had to do with the friction that had devel¬ 
oped between my grandfather [the Previous 
Rebbe] and uncle Ithe Rebbe]. My grandfa¬ 
ther was not happy with the fact that my 
uncle was going to college, and not joining 
him in his tireless efforts on behalf of Soviet 
Jewry and other communal activities, with 
which my grandfather was involved. My 
grandmother, [Rebbetzin Nechama Dina] 
was the one who continuously kept defend¬ 
ing him. 

Whether or not the readers are willing to 
accept this reasoning, the fact remains that the Rebbe did not receive the 
ieforim allotted to him by the Rebbe RaShaB. The Rebbe would also men¬ 
tion at a public gathering that: "Although it is customary in many circles 
for a Choson to receive a Shas (a set of Talmud folios), [however], I did not 
get it...( 5 > 

The writing table of the Graf Ignatyev that the community of 
Yekaterinoslav had given as a wedding present for the Rebbe and 
Rebbetzin would also be a present they would never see. They obviously 
could not get it from Russia. 

So which presents did the young couple actually receive? 

As previously mentioned. Rabbi Meir Schapiro gave the Rebbe a copy of 
his book. Also, the Warsaw newspaper. Moment, reported that the Warsaw 
Rabbi, Rabbi Michoelsohn sent a very rare, old Sefer as a present to the 
Rebbe. < 6 > 

The Rebbe also received the following sets of Seforim: from Rabbi Ezriel 
Zelig Slonim, he received a set of Yismach Moshe ; he also received another 
set of Yismach Moshe and a set of Ohr Somaech. However, the providers of 
these gifts remain unknown. 

These gifts were in addition to the 1300 greeting cables that were received 
in Warsaw in honor of the wedding.* 7 ) 
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XV.S Rebbetzin Shtema Sara. 


269 














i^Q^during'^^^lme^^Uh^Reb^Hv^d^hene 1 ' Stree ‘ * BerMn °" wMch ‘ he Rebbt ' lived ' This P h «“> was taken 
(From Synagogen In Berlin. Volume II ) 


270 


Chapter XVI 


The Young Couple Moves To Berlin 


F or the first six weeks after their marriages, Rebbe and Rebbetzin 
stayed in Riga. 

The wedding had been an overwhelming experience. As the Rebbe him¬ 
self once commented: "My wedding was so chaotic with the enormous 
crowd, that my father-in-law decided that the next wedding would be a 
much smaller one." 0) 

As in every family, the topic of the next wedding comes up for discus¬ 
sion after an older sibling gets married. In Riga, the Schneerson family 
now began to discuss finding the prospect of finding a match for Shaina 
(Sonya). One such prospect was the Rebbe's younger brother Leibel, who 
had spent many hours in the Previous Rebbe's home when the Previous 
Rebbe resided in Leningrad. The Rebbe and Rebbe's brother both had 
attended the University of Leningrad. (In Volume I, some of Leibel's work 
as a student at the University of Leningrad was presented.) In the bio¬ 
graphical listing for the Rebbe, published in the official Chabad book. 
Challenge — An Encounter with Lubavitch - Chabad, the following is stated: 

Before arriving in the United States in 1941, he spent some time in var¬ 
ious countries which included Russia, Poland, Germany and France. It 
was during this period that he also took courses at the University of 
Leningrad...:".* 2 * 

However, since the University of Leningrad retains student records only 
from 1929 on, the Rebbe's transcripts at the University of Leningrad have 
not survived. (According to a letter received by the author from the 
Archivist at the University.) 

On weekends, the Rebbe and his brother would stay at the Previous 
Rebbe's house. The fact that Reb Levik and his brother, Reb Shmuel had 
each married a sister also added to the consideration that perhaps Leibel 
should marry Shaina, the youngest daughter of the Previous Rebbe. The 
fifth Lubavitcher Rebbe, Rabbi Sholom Ber, was actually the one who 
suggested that the Rebbe's father and his brother [the Rebbe's uncle] 
each marry a sister. As the Rebbe himself wrote: "My father of blessed 
memory and my uncle married two sisters according to the suggestion of 
Rebbe RaSHaB." 0) 
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XVI 2 Article by S.Y. Yitzchaki, Ponim El Ponim, 8th of Elul 5719, Sept. 1959. 
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Furthermore, the Rebbe RaShaB 
had suggested that shidduchim for 
his granddaughters should be 
sought with the children of Reb 
Levik.< 4 > This suggests that not only 
should the Rebbe marry a daughter 
of the Previous Rebbe but Leibel 
should also. However, Leibel was 
not an immediate consideration 
since he was still in Russia. He 
would not leave until 1930. 

Exactly three weeks to the day 
after the Rebbe's wedding, a very 
interesting experience happened. In 
his Reshimos (personal notes), which 
were published after the Rebbe 
passed away, the Rebbe recorded a 
vision which his father-in-law 
had seen. 



XVI.3 Picture of Shaina taken in 1930. 



XVI.4 Shaina with her groom, Mendel Horenstajn, and his sister Sonya. 


XVI.5 Inscription of the back of the photograph written by Shaina to her 

sister. The Rebbetzen. 
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Monday evening preceding the fifth of Tevtfs 5689, Riga |Dec. 
18,1928]: I went into the Rebbe's room [a reference to the Previous 
Rebbe] after I'd been called. He [the Previous Rebbel said that he had 
greetings for me from my brother Leibel, who was [then] residing in 
Leningrad. I asked if he had received a letter from him. He answered: 

"I heard a Chasidic discourse together with him from the Rebbe 
Nishmoso Eden (a reference to the Rebbe RaSHaB who had passed 
away almost nine years earlier). This is what happened: Tonight I saw 
my father, the Rebbe Nishmoso Eden, holding a silk handkerchief, and 
his face was radiating with light. The last time that I saw him looking 
like this was in 5668 (1908). He said Mazel Tov for the hat [the meaning 
of this remains unclear]. Then he, [the Rebbe RaSHaB] said that some 
others who were outside the door could come inside. I [a reference to 
the Previous Rebbe] opened the door and some people entered the 
room. Among them was your brother. Slowly, he approached me, or pos¬ 
sibly I approached him. I grabbed hold of one of his hands. My father 
asked: 'Who is this young man?' However, after a few seconds my father 
said: 'Oh I know him!' 

Then the [Previous] Rebbe continued explaining his vision: 

"He [the Rebbe RaSHaB] recited the Chasidic discourse Shechorah 
Ani Ve-Navah... After the discourse, I [the Previous Rebbe] approached 
my father [the Rebbe RaSHaB] and asked him something. The entire 
vision then disappeared. The vision was very clear. In which city the 
vision took place was not clear to 
me. The face of your brother I did 
not see clearly. His hat was tilted 
slightly to the side. He was chew¬ 
ing on something. I am not sure 
what the substance was which he 
was chewing. This is the second 
time that I have seen my father 
since the wedding [a reference to 
the Rebbe's wedding, which had 
taken place exactly three weeks 
before]." (5 > 

What is the meaning of this 
vision? The visions of Tzadikim 
surely are not to be taken lightly. 

However, as a historian, it is 
impossible to interpret anything 
from this except to say that it was a 
vision of a Tzadik. The fact remains 
though that while the Rebbe's 
brother was still in Leningrad, he 








XV1.6 Chana Grourary, the Rebbetzen's older sister. 


274 


did wear yarinulke (skull cap) and was 
still religious. Once he left Russia in 
1930 and moved to Berlin, he was no 
longer religious. In fact, as mentioned 
earlier, Leibel stayed with the Rebbe 
and Rebbetzin just after he arrived in 
Berlin. They cared for him while he was 
sick. However, once he recovered from 
his illness, he no longer stayed with his 
brother. He rented his own apartment 
at Kant Strasse 133, as indicated on his 
University of Berlin student records. 

(See Exhibit III.10 for the letter from Dr. 

W. Schultze, the archivist at the 
University, now known as Humbolt 
University). 

In fact, not only was Leibel not reli¬ 
gious — he was anti-religious. Besides 
the examples previously noted about 
his anti-religious views, it is important 
to note that when Leibel married his 
wife Regina in 1939 in Tel-Aviv, he was 
not even married by a rabbi. The 
archivist at the Rabbinate in Tel Aviv, Rabbi Yosef Charlop, confirmed that 
Leibel was not married by a rabbi. At the time, if someone wanted to be 
married by a rabbi, the marriage by law would have had to be registered 
with the Rabbinate in Tel Aviv. For a secular marriage no registration was 
required. Rabbi Roth, archivist at the Rabbinate in Rishon-Le-Tzion, also 
confirmed this. 

During the years that Leibel was in Berlin, 1930-1933, never once did he 
travel with his brother for any Jewish holidays to Riga, where the Previous 
Rebbe had established his base of operations, as his brother the Rebbe had 
done alone. 

Shaina, the youngest daughter of the Previous Rebbe was very modern. 
She finally began to date her future husband Menachem Mendel 
Horensztajn in the early part of 1929. (See Exhibit XVI.4). This picture of 
Shaina with her future husband Menachem Mendel Horensztajn and his 
sister was taken on November 5,1929. The inscription on the back of the 
original photograph written by Shaina to the Rebbetzin reads: 

To my lovely Moussia 

Sonya 

Feb. 5, '29 



XVI.7 Rebbetzen Shtema Sara. 
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XVI.8 Picture of Shaina. 


They were married in Landvarovna in 1932. The Rebbe would spend 
much time with his brother-in-law Mendel Horensztajn in the 1930s.( 6 > 
The diary of the Previous Rebbe, written in 1930 indicates that he was vis¬ 
ited by the Rebbe together with Mendel Horensztajn. When the Rebbe 
moved to Paris, he was also joined by his brother-in-law Mendel 
Horensztajn who had also moved to Paris. A detailed discussion of the 
Rebbe's relationship with his brother-in-law as well as the details of the 
wedding in Landvarovna will take place in Volume III of this series. 

After his wedding, the Rebbe spent six weeks in Riga and then returned 
to Berlin. During this time he sent out thank-you letters to those who had 
sent wedding gifts. As a sample of the thank-you letters sent by the Rebbe 
for the wedding gifts (see Exhibit XVI.6). This thank-you letter was writ- 
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ten In Riga on the 28th of Teves (Jan. 10, 1929).<*>Thli» letter Indicate# that 
the Rebbe spent approximately six weeks in Riga after the wedding before 
returning to Berlin. During the following week, the Rebbe and Rebbetzin 
were already back in Berlin. This is clearly indicated by the Rebbetzin s 
entrance record at the University of Berlin on the 23rd of January. (See 
Exhibit IV.8) The Rebbe's father also wrote his oldest son a letter which the 
Rebbe marked "received on the 12th of Shevat 5689 in Berlin (Jan. 23, 
1929). 

When the Rebbe and Rebbetzin moved to Berlin as a married couple, 
they moved into an apartment that was situated in the center of Jewish 
activity in Berlin. They would meet many new faces and have to adjust to 
a new kind of living environment. What was it like? 



XVI.19 The Rebbetzin. XVl2 ° ^ Rebbetzin - 
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XVII.2 Rebbetzin Chaya Mushka's American 
Naturalization picture. 
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Chapter XVII 

Adjusting To A New Life In A New Country 

O ne of the first things people do when they move to a foreign 
country is learn the new language. When the Rebbetzin came to 
Merlin, she devoted many hours learning to converse in German. 
She registered at the University of Berlin's Foreign Students Department, 
known as the Deutschen Institut fur Auslander Angemeldet, (see Exhibit 
111.10). which was geared specifically to help foreign students learn 
(icrman, (this was the same department Rabbi Soloveitchik first enrolled 
in when he came to Berlin to improve his German to the University 
level).* 1 ) Once the Rebbetzin completed her studies in this department, she 
began studying her major: mathematics, as she had indicated in her 
deposition. (See Exhibit IV.9.) 

The Rebbetzin also indicated in her deposition that she and her husband 
were close with Rabbi Soloveitchik in Berlin. Dr. Marc Shapiro has done 
an incredible job researching information about the Rav from the records 
at the University of Berlin.( 2 >It is clear from his research that the Rav lived 
in Berlin during two periods of his life. During the first period, his bache¬ 
lor period, from 1926 to 1931, he studied and took examinations at the 
University of Berlin's Foreign Students Department, Deutschen Institut fur 
Auslander Angemeldet. He was then given full matriculation at the 
University, where he studied philosophy, economics and Hebrew.* 3 ) 
I luring this period, he met his future wire Tonya.* 4 > They were married in 
Tonya's native city of Vilna.* 5 ) 


In the National Archives and Record Center in Waltham, Massachusetts, I 



XVU.3a-3b Rabbi Soloveitchik's American Naturalization pictures. 
(Courtesy of Nalioma/ Archives and Record Center, Waltham, Massachusetts.) 
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XVII 3a-3b Rabbi Soloveitchik's American Naturalization Declaration of Intention. 
(Courtesy of National Archives and Record Center . Waltfam. Massachusetts) 
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XVII. 4 Rabbi Soloveitchik's Certificate of Arrival from the Deptment of Labor. 


found the Rav's Naturalization papers. The date of his marriage is listed 
as June 16, 1931, in Vilna Poland. The Rav was living in Vilna from 
January, 1931 until shortly after his wedding.* 6 ) This information is 
indicated is his correspondence with the University authorities.* 7 ) 

The second period of the Rav's years in Berlin was after he got married, 
when he and his wife, Tonya, moved back to Berlin in the latter half of 
1931. The Rav's Naturalization papers indicate that the Soloveitchiks' first 
child, Atarah, was born on May 15, 1932 in Berlin, Germany. Then, just 
three months after their child was born, the Soloveitchiks left Berlin for 
America via a boat from Liverpool, England. The young couple and their 
child traveled on the SS Baltic to America. They arrived in New York on 
August 29, 1932. It remains unclear to me whether the Rebbetzin's 
reference of knowing Rabbi Soloveitchik in Berlin was mostly from his 
bachelor years, or from the time he spent in Berlin after he got married. 

Besides studying at the University, the young couple needed to become 
acclimated with the Jewish community of Berlin. They had to find a shul 
in which to daven and become acquainted with others. Where did the 
Rebbe daven in Berlin? Where did he attend shiurim (Torah classes)? And 
which Rabbinical personalities did he befriend in Berlin? 

The book, Yemei Melech, published a picture of one of the synagogues of 
Berlin at Lutzow Strasse 16, and the following story related by Kalman 
Steinhaus: 

I was ten years old in 1930-31. We prayed on the second floor of a build¬ 
ing at Lutzow Strasse 16. This place of prayer was given to us by the 
Kehilla (Jewish Community Board) of Berlin. The participants in the 
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XVII. 5 Dr. Manfred Lehmann's article about the Rav. 

mimjan (prayer group) were mostly immigrants from Poland and 
Galicia. They were mostly Chasidim. My father, Rabbi Pinchas 
Steinhaus, was the spiritual leader of the tninyan. He gave a shiur (Torah 
class) for the adults and was dedicated to educating the children who 
studied at the Talmud Torah, which was located there as well. 

One Shabbos, my father told me that there was a special person now in 
our city. According to my father, this person had escaped the Bolsheviks 
and was now in our city. It was the Rebbe. On Shabbos morning he came 
to our tninyan. He was a young man in his thirties. 

For the Seuda Shlishis (the third meal eaten on the Sabbath after the 
afternoon prayers), everyone was invited to the house of one of the 
Chasidim who lived on Beluf Strasse. I felt very uplifted at that occa¬ 
sion. The Rebbe gave a D'var Torah (words of Torah). Although he 
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spoke for quite <i while, the audience 
stood quietly and remained respect¬ 
fully attentive. After bentching (say- 
* n 8 grace after the meal) we davened 
maariv (evening prayers) together 
with the Rebbe. At the end of the 
prayers everyone was given the 
opportunity to go over and shake the 
Rebbe's hand. < 8 > 

There are many problems with this 
Yemei Melech account of the Rebbe 
praying at Lutzow Strasse 16: 

1) The two-volume series Synagogen 
In Berlin lists this synagogue * as a 
Liberal synagogue, meaning it was 
what in this country would be known 
as a Conservative synagogue 1 
Furthermore, the 1928 Jewish 
Yearbook for Berlin, known as 
Judisches Jahrbuch Fur Gross-Berlin, 

, • ,. . , does not list any minuanim other the 

mam Liberal congregation at that location. Max Sinasohn's Die Berliner 
l rwatsynagogenund ihre Rabbiner, which is the most complete book on the 
synagogues in Berlin from 1671-1971, also makes no mention of any spe- 

T} i i' aS / ldl D m ! n y a, \ meeting at that location. Even the Wegweiser Durch 
das Judtsche Berlin which lists street by street anything Jewish which took 
place at any specified location, makes no mention of this. 

fn If' 5 s . tran ? e in 1930 - 31 , the Rebbe would be referred to as a guest 
in the city who had escaped the Bolsheviks. The Rebbe had lived in Berlin 

tlu^Bofsheviks 1928, ^ W3S n0t ^ nown as a bero who had escaped from 

2,T h ? n °tion that all the people lined up to shake the Rebbe's hand is also 

Rphhi " fOF , he 5 ebbe ' and / or that matter even for the Previous 

<cLbe As previously indicated in the chapters on the Rebbe's wedding 
even the Previous Rebbe did not allow people to line up to shake his hand. 

In this respect Lubavitch, is different than most other Chasidic groups. 

o^tiTJbfS^ aU K be§inS by Say i n § that at the time, he was ten years 
old. In light of the above, we must disregard his claim. 

r'TP if , we wou i ld acc . e Pt Steinhaus' account as accurate, it describes the 
Rebbe davenmg there for only one Shabbos. Where did the Rebbe regularly 
daven during all his years in Berlin? 8 y 

Another claim made by Yemei Melech is that the Rebbe davened regularly in 

huiW c H TU edWSh Ha 8° d ° £ Ber , lin (9) There is only one slight problem 
with this. There was no Bats Hamedrosh Hagodol in Berlin. The two-volume 
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XVII. 7 Rabbi David Zvi Hoffman's responsa regarding wearing a yamaka. 


series Synagogen In Berlin lists all the synagogues of Berlin, and there is no 
mention of a Bais Hamedrosh Hagodal. The 1928 Jewish Yearbook for Berlin, 
ludisches Jahrbuch Fur Gross-Berlin, does not list such a congregation. Max 
Sinasohn's Die Berliner Privatsynagogen und ihre Rabbiner also makes no 
mention of any Bais Hamedrosh Hagodal. Even the Wegioeiser Durch Das 
ludische Berlin which lists street by street location by location anything 
Jewish which took place at the specified location makes no mention of 
such a synagogue. 


After much research, the answer finally emerged. During World War I, the 
Dombrover Rebbe, Rabbi Yisocher Berish Rubin, came to Berlin as a 
refugee. In Berlin, he founded a synagogue called Anshei PolinS 10 ) It was 
located at Grenadier Strasse No. 43.< n > According to his grandson. Rabbi 
Berish Rubin of Monsey, his grandfather related many times to his father 
that the Rebbe davened in his shul in Berlin.! 12 ) 


With regard to attending Torah classes, the Rebbe did refer to his partic¬ 
ipation in one such class in a letter he wrote to Rabbi Yehuda Aryah 
Wohlgemuth, son of the famed Berlin rabbi. Rabbi Dr. Joseph Wohlgemuth. 
The Rebbe related his memories of Dr. Joseph Wohlgemuth in Berlin as fol¬ 
lows: 


In 5788 (1928) when I was in Berlin, I once visited your father's house on 
a Friday night. Your father was, at the time, giving a shiur in Rambam. I 
remember that one of those in attendance was a student of the Kelmer [a 
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reference to Rabbi Simcha Zissel of Kclm, who was one'of the pillars of 
the Mussar movement]. <ua> ^ IIIdre or 

Dr WoWgemuth was the editor of the German Orthodox periodical 
Jeschurun. He was also one of the administrators of the Hiliesheimer 

sSJTthZt the ghhp many To / ahclasses for Congregation Lev Jehudo.W The 
Mtur that the Rebbe was referring to seems toTiave been a private shinr 
which was held in Dr. Wohlgemuth's house. P UF ' 

Rabbi Aharon Chitrik, head of the Manuscript Division of the Lubavitch 
Library wrote in a letter to the Algemeiner Journal: "I might also add that 
while the Rebbe was in Berlin, he attended lectures by Se g eat scholar 

. Rab > S hid Y l COV Weinber §' at theLmedme that the 
nJ,j R bbl J?- Soloveitchik, was there." d*) In an interview with this author 
Rabbi Boruch Lazerovsky, Chief Rabbi of Philadelphia, who was a veS 

Rahhl w end K° f P at J l Weinber & mentioned that h e P heard from many of 
5 abb j Weinberg s students that the Rebbe had attended Rabbi Weinberg's 
classes in Berlin. Furthermore, Rabbi Lazerovsky mentioned that he hid 
served as Rabbi in Montreaux, Switzerland. Rabbi Weinberg came into his 
synagogue to davenmincha (the afternoon services). After the prayers they 
stoo(T and talked. During that conversation. Rabbi Lazerovsky told RaS 
Weinberg that he was uncertain whether he should move to Israel or 
iXFTS: fife W r ber 8 suggested that he move to America He also 
totH d Rehhe When be ar , ri y es ir \ the United States he should become close 
pelson^ ' mkSt ^ ° d ° m 8 ° d01 ' (he is 8 rowin g to become a great 

The Previous Rebbe and Rabbi Yechiel Yacov Weinberg seemed to have had 
a good personal relationship and knew each other well This is evident 

Reb m be hei er b by Rabbi , Wein %& in which he mentions thi {he Pvevtus 
„ , eld ^lm high regard. In a letter that he wrote in 1953 he stated* 
...lam surprised that they don't know that the great Rebbes of Munkotch 

^ <^ tch and ° there ° b m <° f ^ 

I he Previous Rebbe also turned to Rabbi Weinberg for his halachic 
published^ettersl* 6 ) 38 WdL ^ “ eVident fr ° m the Previous Rebb ^ 

I wo interesting stories about the Rebbe's years in Berlin were published in 
Hrsutory's asfoltowl 'T*'*' by Dr ' Menachem <* & Aviv. The 

Jnd^fVheLT/TheRehT 8 a l0 Pf COnido l Which had classrooms at the 
L „ Z( \u . ‘ Th R ? bbe would wear a ba t until he reached the door- 

r ay ,l lhe i C aS r 0 '?; H , e WOuld then take off his hat and remain sitting 
h ,Mhe n S/JftP b ack y armulke (skull cap). From this, I understood 
that the Rebbe d, J not even walk more than four feet without wearing a 


It seems that Dr. Metzner, or the author of Yemei Melech, was unaware that 
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i®x D’xnyai D’i’i’ xxai u’^bd pbia 1 ? xa n^yin naipa 
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.a".mxa a’aiwnn a*’iiaixnai 

XVII. 8 Rabbi Berish Rubin and a brief biography. 
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In Germany, it was viewed as disrespectful to wear a head covering in a 
public building. Rabbi Dovid Zvi Hoffman, one of the leading rabbinical 
figures in Berlin, wrote a famous responsa about not wearing yarmulkes 
except when reciting a blessing or learning Torah. He even related how 
once when he went to visit Rabbi Hirsch at nis Rabbinical Seminary, Rabbi 
Hirsch told him to take off his yarmulke. The reason. Rabbi Hirsch 
explained, was that he did not want to anger the gentile teachers who 
taught at the Seminary, o™) It is important to note that this event took place 
at a Rabbinical seminary! To wear a yarmulke in the presence of gentiles was 
seen as totally unacceptable. Furthermore, in the photograph of the Rebbe 
taken circa 1928, he is not wearing a yarmulke. Many very religious Jews in 
Germany walked around without yarmulkes. According to the Rebbe's 
nephew, Sholom Ber Gourary, the Rebbe walked around the streets of 
Berlin wearing a beret. 

Another interesting story related by Dr. Menachem Metzner, which he 
claimed he heard from Rabbi Meir Hildesheimer and Rabbi Ezra Munk is 
as follows: 

One morning, the Rebbe came to Artilleriestrasse 31, which was the center 
of the Orthodox activities in Berlin. The Hildesheimer Rabbinical Seminary, 
the main synagogue, and other offices were located in the building. The 
Rebbe requested that the gentile watchman who was guarding the premis¬ 
es allow him to use the mikvah (ritual bath).The watchman explained to the 
Rebbe that the mikvah was closed. The next day, the Rebbe returned again 
and requested to use the mikvah and again he was again told that it was 
closed. The watchman then told the rabbis that there is was young man 
with a beard who kept asking about using the mikvah. The rabbis were 
interested to know who this young man was. Therefore, on the following 
day, they waited in the morning for the young man to come by. When the 
Rebbe arrived, the watchman told them that he could use the mikvah. The 
rabbis recognized that this young man was, in fact, the Rebbe." («) 

The Wegweiser Durch Das Judische Berlin notes that there was a mikvah in the 
building at Artilleriestrasse 31. It states as follows: "Vor berhaus der syna¬ 
gogue in Artilleriestrasse 31, wo sich das gemeinderburo, das Rabbiner - Seminar, 
dos ritual bad... (In this building was the community offices, the Rabbinical 
Seminary, the ritual bath - mikvah) (isa) 

Rabbi Leo Trepp, who now resides in California, is one of the last surviv¬ 
ing students of the Hildesheimer Seminary. He related to the author of this 
book that the mikvah was in the basement of the building. He added that 
the students were advised not to be around the basement in the evening, in 
order not to disturb the women who were using the mikvah. 

On another note, however. Rabbi Trepp indicated that he studied at the 
Hildesheimer Seminary from 1931 to 1934, and never once saw the Rebbe 
there. He recalls seeing Rabbi Soloveitchik and Abraham Heschel at the 
Seminary. In fact, he would often take walks with Heschel on Shabbos after¬ 
noon on the famous Berlin boulevard, the Unter den Linder Strasse. He 
noted that Heschel, in those years, was quite reserved and a very private 
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person, in contrast to the I leschel of later years, In America. 

During the years that Rabbi Soloveitchik was in Berlin, lu* became very 
close with Rabbi Chaim Heller. Rabbi Heller founded a Beit Hamedrosh 
I'.lyon in Berlin, where Rabbi Soloveitchik attended classes. In fact, one of 
the most moving speeches that the Rav gave was his eulogy for Rabbi 
Chaim Heller. < 19 ) It remains unclear if the Rebbe had joined Rabbi 
Soloveitchik in attending Rabbi Heller's classes. It is important to note that 
the Rav came to Berlin in 1926, whereas the Rebbe arrived in 1928. Rabbi 
Heller left Berlin for the United States early 1929. When Rabbi Heller came 
to the United States, he accepted a teaching post at Yeshiva University. The 
Yeshiva University Archives has on file a araft of its contract with Rabbi 
Heller. This contract is dated April 9, 1929 .( 19A > 

Therefore, if the Rebbe did attend his shiurim at his Beit Hamedrosh Elyon, 
it would have been, at most, for a half of a year, since the Rebbe first arrived 
in Berlin for the Spring Semester of 1928 and registered at the University 
on Friday, April 27th, 1928. It is interesting to note that there is no pub¬ 
lished correspondence between the Rebbe and Rabbi Heller. The only time 
that Rabbi Heller was definitely known to have come face to face with the 
Rebbe was during the Shiva (week of mourning after the passing) of the 
Previous Rebbe in 1950. Rabbi Heller paid a condolence call to 770 Eastern 
Parkway with his famed student. Rabbi Soloveitchik, at his side.< 20 > 

However, as previously mentioned, the Rebbe may have learned by Rabbi 
Heller for no more than six months, since the Rebbe arrived in Berlin in the 
fall of 1928 and Rabbi Heller left for the United States in early 1929. 

However, the fact that Rabbi Soloveitchik chose to pay a condolence call 
together with Rabbi Heller seems to imply that Rabbi Heller may have 
known the Rebbe from Berlin. The fact that the Rebbe knew Rabbi 
Soloveitchik and Rabbi Weinberg in Berlin indicates, in all probability, that 
he also knew Rabbi Heller, since these men were always seen in Berlin 
walking with each other. As Werner Silberstein described in his memoirs of 
a frequent Berlin scene in the late 1920s: 

In those years,' one could frequently encounter three men walking along 
the streets of Berlin who stood out even amongst Berlin Jewry, which 
was certainly not short of eminent personalities. The three men were 
Joseph Dov Soloveitchik with Professor [Evgen] Mittwoch (1876-1942), 
an Orthodox Jew and distinguished Orientalist, and with Rabbi Chaim 
Heller, one of the great scholars of his time; sometimes accompanied by 
Dr. [Yehial Jacob] Weinberg (1885-1966), rector of the Hildesheimer 
Rabbinical Seminary. < 21 > 

Despite the fact that little is known about the Rebbe's Torah study during 
his years in Berlin, the Rebbe's depth in learning could clearly be seen from 
the correspondence that his father sent to him during the Berlin era. These 
letters of Keb Levik make many references to questions and commentaries 
in Torah which the Rebbe had written to his father. Besides the wealth of 
knowledge of Torah that these letters demonstrate, the deep-seated love 
that Reb Levik had for his children is also obvious. 
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XVII. 10 The Rebbe and Rabbi Soloveitchik at the 1980 Fabrangen. 


XVII. 10 The Rebbe in the late 1920's. 


XVII. 11 Rabbi Soloveitchik in the 1930's. 
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XVIII.1 The Rebbe's Father-in-Law, Rabbi Yosef 
Yitzchak Schneerson. 



XVIII.2 The Rebbe's Mother-in-Law, Rebbitzen Nechama 
Dina Schneerson. 
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Chapter XVIII 

The Previous Rebbe During the Berlin Era 


W hen the Rebbe first arrived in Latvia, he spent a few months work¬ 
ing with the Previous Rebbe. It seems that he did some secretarial 
work for his future father-in-law, such as preparing correspondence and 
keeping a log of all the letters sent by the Previous Rebbe. When the Rebbe 
went to Berlin, he continued to assist his future father-in-law in various 
instances. 

It seems clear that the Previous Rebbe respected the Rebbe's vast knowl¬ 
edge of Torah. For example, he wrote to the Rebbe asking him to add his 
commentary and footnotes to a famous responsa from the Tzemach Tzedek 
about not cutting or even trimming one's beard. (9 

On the other hand, as previously mentioned, his father-in-law was com¬ 
pletely against the Reobe's attendance at the University of Berlin. 
According to the Previous Rebbe's grandson, Sholom Ber Gourary, he 
even made a special trip to Berlin in 1929 to try to convince the Rebbe to 
leave the University. His father-in-law wanted the Rebbe to join him in his 
trip to the Holy Land and America. He desperately wanted the Rebbe to 
assist him in his efforts on behalf of Soviet Jewry. In the Previous Rebbe's 
diary, the following entry is recorded: 

Wednesday, 23rd of Tammuz 

I awoke at 6 in the morning. I prayed on the train. Our daughter, 
Chaya Mushka, and her husband, my son-in-law RM"M (Rabbi 
Menachem Mendel), met us at the first station in Berlin. At 7:20 we 
arrived at the Hotel Central, Room 236. 

I passed the day talking a little. My daughter is planning to return 
next week to Riga. My son-in-law plans to stay [in Berlin] for another 
three weeks. It seems that the situation of his father, my mechutan, is 
worrying him. 

(As mentioned in Volume I of the this series, the Rebbe's father was 
arrested twice, once in the late 1920s or early 1930s and once in 1939. 
The Rebbe's father was openly defying the Soviets, and it seems to have 
greatly concerned the Rebbe.) 

According to Sholom Ber Gourary, the Previous Rebbe even met up 
with the Rebbe after visiting the Holy Land in an effort to try again to 
convince him to join him in his trip to America. However, this was to no 
avail. The Rebbe wanted to continue his studies at the University. After 
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XVIII.3 The is a handwritten index of the Previous Rebbe's letters 
compiled by the Rebbe. 


the Previous Rebbe 
rein mod to Europe 
from the Land of Israel, 
he stopped off in 
Baden, Germany for a 
few days. In the 
Previous Rebbe's diary, 
there is an entry on the 
28th of the Hebrew 
month of Av, in which 
he requests that the 
Rebbe come at once to 
Baden. 

The Rebbe arrived two 
days later on Friday 
morning at 10:32 on a 
train from Berlin. 
The Previous Rebbe 
indicated in his diary 
that on Friday, he spent 
an hour talking to the 
Rebbe about nis just- 
completed trip to the 
Lana of Israel. He 
states: "11-12, I spoke 
to my son-in-law, 
RM"M (Rabbi 


Menachem Mendel), about the trip to the Holy Land and my various 
impressions of it." 


The Rebbe spent Shabbos with the Previous Rebbe. The Previous Rebbe 
wrote in his diary about that Shabbos : "10-12,1 took a stroll with my son- 
in-law RM"M (Rabbi Menachem Mendel) and we spoke..." 


The Rebbe remained with his father-in-law for the weekend. The Rebbe 
returned to Berlin on Monday, the 4th of Elul, while the Previous Rebbe 
traveled to Paris. 


The Rebbe, too, seemed to be very impressed by things which he heard 
from his father-in-law during their meeting together. The Rebbe wrote 
notes, which were published after his passing under the series titled 
Reshimos. < 2 > Many of these personal notes were written by the Rebbe 
during his visits to his father-in-law for the holidays. He describes things 
that he heard from him, minhagim (customs) which he saw by his father- 
in-law, and his overall impression of these visits. 

Other than the friction that existed due to their disagreement on the 
university issue, another issue of contention arose around the time of the 
wedding. The Rebbe's insistence on dressing for the wedding in modern 
European clothes (changing out of his Kapote after the Chupah and into a 
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brown suit, brown shoes, and fancy white dinner gloves) in Chasldlc 
Warsaw, in the presence of all the great rabbis and C hasidic Ra’hrs who 
attended the wedding, only added to the strain between the Rebbe and his 
father-in-law. 

This may explain why the Previous Rebbe refused to allow the Rebbe to 
join him in distributing L' Chaim's at the wedding. It also explains why the 
Previous Rebbe never gave his second son-in-law the Seforim allotted to 
him. According to the Rebbe RaShaB's will, the son-in-law was supposed 
to receive Beirei Zohar, a Tanya (the Zitomir printing), Toras Chaim, Shaar 
Emunah Veshaar Hayichud, Pirush Hamilos and Kuntres Ha-Hispalos. 

The Rebbe did have a better relationship during the Berlin years with his 
mother-in-law, Rebbetzin Nechama Dina. As the Previous Rebbe's grand¬ 
son, Sholom Ber Gourary describes: 

"During those years, my uncle [the Rebbe] was quite close with my 

Grandmother , , . . 

[Rebbetzin Nechama Dina]. She was always defending him to my 

grandfather.[the Previous Rebbe]. 

While the Previous Rebbe and his oldest son-in-law, Rabbi Schmaryahu 
Gourary, were in Brooklyn, New York for the High Holidays, the Rebbe 
and Rebbetzin traveled to Riga to run the household for the High 
Holidays and take care of the family. 

The Rebbe and Rebbetzin, with her sister and her sister s son, returned 
to Berlin after the holidays. Their communication with the Previous Rebbe 
during most of 1929-30 was by mail. The Previous Rebbe in his diary did 
record a number of instances in which he wrote letters to the Rebbe and 
his daughter. Unfortunately, those letters have not survived. 

When the Previous Rebbe returned to Europe from the United States in 
July of 1930, he visited the Rebbe and Rebbetzin in Berlin. He arrived in 
Berlin on the 27(h of Tammuz (August 23,1930). In his diary, he indicates 
that he was greeted at the train station in Berlin at 6:30. At the time. The 
Previous Rebbe was not well. His trip to the United States had taken a toll 
on him and the doctors suggested that he travel to the resort spa town of 
Maarinbaad for three weeks. After spending a few weeks resting there, 
the Previous Rebbe returned to Berlin. On Sunday, the 14th of Elul, 
(October 7,1930), the Previous Rebbe returned to Riga. The Rebbe did not 
travel with the Previous Rebbe to Riga at that time. He was still in the 
middle of a semester at the University. In fact, one of the few letters that 
the Rebbe wrote to Rabbi Chadakov during those years is a letter dated 
the 22nd of Elul (October 15,1930). The letter was sent by the Rebbe from 
Berlin. 

The Rebbe arrived in Riga just a few days prior to Rosh Hashanah. He 
remained in Riga for the High Holidays and returned to Berlin in early 
November. 
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Very little information has come to light about tfie Rebbe's activities 
during 1931-32. By the Rebbe's own statement to Dr. Herbert Goldstein 
that he studied in Berlin from 1928-1932, he did study in Berlin during this 
period. His University records for 1931-32 to date have not been found. 
The exact reason for his departure from Berlin still remains unclear. Yemei 
Melech claims that the reason the Rebbe left Berlin had to do with the Nazi 
Aryanization of Germany. However, Hitler (may his name be erased) did 
not take power until January, 1933, and these laws did not take affect until 
April 7, 1933. The Rebbe clearly stated that he only studied in 
Berlin through 1932. The Rebbetzin, when asked about this during her 
deposition, also did not explain when and why exactly they left Berlin. In 
Volume III of this series, I hope to be able to answer these questions, as 
well as to discuss in detail the Rebbe's years in Paris. 
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XVIII.4 The Previous Rebbe's letters sitting with his son in law 
Schmaryahu Gourary and unidentified in Maarinbaad. 



XVIII.5 The Previous Rebbe's letters standing with his son in law 
Schmaryahu Gourary and unidentified in Maarinbaad. 


*>07 
















14111)11 I Mini uni 


Notes I 

Preface 

1. Beis Moshiach, 12 Shvat, 5756, pp. 95-97. 

2. Ibid. 

3. Ibid. 

4. Beis Moshiach, 1 Elul, 5756, pp. 66-69. 

5. Ibid. 

6. In Beis Moshiach, Issue No. 118, there is a detailed account on how the 
Oholei Torah school is the Number One school in teaching that the Rebbe 
is King Moshiach. Also, in many issues of Beis Moshiach (100-116), articles 
appear on the progress of working these beliefs into the curriculum. 

7. See Rabbi Shalom Klass' article in The Jewish Press, June 28,1996, p. 26. 

8. The New York Times, March 31,1996, p. 28. 

9. See Country Yossi Family Magazine, Issue No. 60, pp. 70-71. 

10. A special section in Beis Moshiach called "Miracles In Our Time" on a 
weekly basis documents miracle answers through the Igrois. (See Beis 
Moshiach Issues 112-120). Also see "Wonders Of The Igrois Kodesh On 
Israeli's Election Day", The Jewish Press, December 6, 1996, p.37. 

11. Beis Moshiach, 12 Shvat, 5756, pp. 95-97. 

12. Beis Moshiach, 1 Elul, 5756, pp. 66-69. 

13. See Larger Than Life, Volume 1, pp. 180-200, for a detailed account of 
the arrest. 

14. See Article by Dr. David Berger printed in The Jewish Press, June 21, 
1996 (For a full copy of the article, see exhibit P.l). 


15. The Jewish Press, June 28, 1996, p. 26 

16. Algemeiner Journal, June 28,1996, p. B2 


-ino 


17. Rabbi Shmuel Butman in his book Countdown to Moshiach, 
International Campaign To Bring Moshiach, New York, 1995, p. 40, con¬ 
cedes this himself. He writes "Did the Rebbe ever say the actual words 1 
am Moshiach". The answer: He never said the actual words I am 

Moshiach" ". 

18.. Algemeiner Journal, June 28, 1996, p. B2. 

Introduction: 

1. Regarding the belief in the Rebbe's second coming, see Beis Moshiach 
Issue #99, The Rebbe's Answer: A Dream Come True, by Aryeh A. Gotfryd, in 
which he proclaims: "So who Elokeinu? Who Avinu ? Who Malkeinu? Who 
Moishianu ? Who Yoshianu V'Yigaleinu Shaynis B'Karov ? The Rebbe Melech 
HaMoshiach. That's who." (Author's translation - He is our G-d; he is our 
father; he is our king; he is our deliverer. He will soon again save and 

redeem us.) 

2. New York Newsday, February 11,1988, p. 3. 

3. Told to the author by N.Z. Gottlieb while visiting his home in Jerusalem 
in the summer of 1994. 

3A These seventy three letters are the personal letters that the Rebbe 
wrote to Harkavi. Dr. Harkavi also received copies of letters that the 
Rebbe had sent out to his father-in-law Rabbbi Reuven Katz and other 
Torah personalities. The Harkavi Archive in total has over two hundred 
letters from the Rebbe. 

4. Nobel Prize Winners: An H. W. Wilson Biographical Dictionary, pp. 599-601. 

5. Richard Rhodes, The Making of the Atomic Bomb, Simon and Schuster, 
(New York), pp. 412-424. 

6.1 decided to do research on Dr. Benjamin Strong and discovered that he 
received his Ph.D. from George Washington University for A Study of the 
History of the Development of Educational Games. It seems tha r. 
Strong is very interested in game playing. 

Chapter I: 

1. Rabbi Chaim Mordechai Chodakov would serve as secretary to both the 
Previous Rebbe and the Rebbe. 

2 Rabbi Pinchas Teitz, of Elizabeth New Jersey, grew up in Latvia^ His 
association with the Rebbe and the Previous Rebbe, as well as his father s 
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contact with Lubavitch, will bo discussed in Chapter XVIII. 

3. Chodakov left Europe for America on a six-month leave granted bv the 

w»T m T en !- THe assi 8 nment given to him by the Previous Rebbe 
was t° sta [t a school system in America. Some of the organizations estab- 
is ed by the Previous Rebbe in America were given the same names as 
the ones that had been established in Latvia. For Example, one of the orga- 

Machne S I^aef h Tb e PreV10US Rebbe founded on American soil was calfed 
linni \ f ‘ ? C Sa u* e or g aniza t lon , with the same name, had func- 
frnm ff T L f tVia ' Even the llterature Published in the U.S.A. was borrowed 
from its Latvian counterpart. Der Unzer Buck, a book to help children learn 

? ™ re P rmted from the Latvian version called Unzer 

Sprach. All this will be discussed at length later in this chapter. 

4. Latvia became an independent state on November 18, 1918 and main- 
tamed its independence until June 17,1940. This is according to the memo- 

l^La^ Ta Latma ' p10 ' With the fal1 of Communism in 

state' L seceded from Russia and once again became an independent 

5. Yehadut Latvia , pp. 11-15. 

6. These figures were reported in the Warsaw newspaper. Nave Folks 
pp. 1462-1466 ember 21, 1928 ' P ‘ L A1S ° See Enc y clo P edia Judaica, Vol. 10, 

7. The book containing the best description of the Jewish school svstem in 

bJc'vco 8 197?' g' sl ’- V ‘!" Me f u “” U ‘ lmd ' b y Mendel Mark, published 
by Cyco, 1973 Regarding continuing education by Jewish students in col- 

0g< f„ see Ha - Stt identim Ha-Yehudim, by Yechiel Ben-Yacov, Tel Aviv 1974 
pp.lo -ZZ. ' 


7 , A ' T .h e ^tuation of the Jewish autonomy that existed in Latvia is clearlv 
described in Di Yiddish-Veltlekhe Shul In Letland. y 

7B. The name of the fifth member remains unclear. 

H. Yehadut Latvia, pp.54-57. Rabbi Avraham Godin's memoirs of Dubin and 
the various elections in Latvia were published in Betun Chabad No. 32, 33. 

9. Various interviews with Dubin as the Rosh Hakahl appeared in the 
lu wspapei Dei Haint. On January 20-21, 1939, there are many articles and 
.n s congratulating Dubin on his 50th birthday. On March 13,1938 there is 
an entire section of the newspaper dedicated to Dubin in honor of his 25th 
wedding anniversary. 

10. From various news clippings at the YIVO Institute in New York in the 
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Vilna Archives Territorial Collection (RG33) for Latvia, it In clear that the 
function of Machne Israel was to improve the Nodal welfare of the Jews of 
Latvia. Also see the various references to this organization in Yehadut 
Latvia. 

11. Among the philanthropic organizations that Dubin headed or was an 
executive member: Machne Israel (see Der Haint, Jan. 27, 1939 ), Lodzer 
Gemilas Chesed (see Der Haint 7th Shvat 5700), Keren Ha-Chinuch Be- 
Latvia, and Zeirei Agudas Israel. 

12. Yehadut Latvia, p. 108. 

13. N. Ben Yochanan, Di Yiddishe Heim, Kislev, 5724, p.ll. 

14. An interview with Dubin by the editor of the Morgen Journal, D. L. 
Mekler, appeared in print on December 1, 1929. The article indicates that 
Dubin needed the help of Oscar Kohn in getting permission for the 
Schneerson family to leave Russia. This article was also republished as a 
section of Die Yissurim Fun Die Lubavitcher Rebbe, Riga 1930. Recently, an 
article published by Michael Beizer in Jews of Eastern Europe, Issue No. 3 
(28) under the title. The Leningrad Jewish Religious Community: From the 
NEP Through its Liquidation, sheds new light on Jewish life in Leningrad in 
the 1920s. Among the items used by Michael Beizer in the article is the 
recently discovered arrest file of Rabbi Chaim Lieberman, the personal 
secretary of the sixth Lubavitcher Rebbe, Rabbi Yosef Yitzchok 
Schneerson. Rabbi Lieberman was arrested immediately after Rabbi Yosef 
Yitzchok. According to the Lieberman file, the Previous Rebbe had 
planned to move his family out of Russia just before the arrest in 1927. 
More research into the KGB files is still needed. 

15. On January 20-21,1939, there are many articles and ads congratulating 
Dubin on his 50th birthday. From this it is clear that he was born in 1889. 
See the Encyclopedia Judaica, Vol. 6 p. 246. For the document filed with 
Eleanor Roosevelt when she was asked to help save Dubin, See Exhibit 1.9. 
Dubin's parents had seven children, four boys and three girls. Mordechai 
was their second son. This is according to Der Haint, March 13, 1938. 

16. Taken from his tombstone. The picture was published in Graves of 
Tzadikim In Russia, p. 76, by Michael Greenberg. However, an article pub¬ 
lished in the newspaper Der Haint, in honor of Dubin's 25th wedding 
anniversary on March 13th 1938, lists Dubin's father's name as Zalman 
Ber. The caption under the picture of his father also lists him as Zalman 
Ber. 

17. Taken from an interview with Dubin by the editor of the Morgen 
Journal, D. L. Mekler, published on December 1, 1929. Also see Yehadut 
Latvia, p. 118. 
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18. Taken from an Interview with Dubln by the editor *>f the Morgen 
Journal, D. L. Mekler, published on December 1, 1929. • 

19. Yehadut Latina, p.118. 

19a. Di Yiddishe Presse Vos Iz Geven (Tel Aviv, 1975), p. 490 

20. Ibid.. 

21. Igrois Kodesh (of the Previous Rebbe), Vol. 3, pp.18-19. 

22. Yehadut Latvia, p.l57. 

23. Ibid. 

24. See M. Mark, Di Yiddish - Veltlehke Shul in Letland, pp. 260-265. Also see 
Kfar Chahad, No. 569. This issue was published immediately after the 
death of Rabbi Chodakov and the entire issue was dedicated to him 
Complete biographical information about Rabbi Chodakov is offered in 
that issue by Rabbi Avraham Godin, who served as personal secretary to 
Rabbi Mordechai Dubin. Di Yiddishe Heim, No. 115, was also dedicated 
entirely to the life of Rabbi Chodakov. Rabbi Chodakov has been 
described in various articles as the Minister of Education in Latvia. This is 
incorrect. He was the Referent (Superintendent) of the Jewish School 

. ystem and was not a minister. This is clearly indicated in the Latvian 
Yiddish newspapers. For example, see Exhibit 1.23 " The Wedding of the 
Referent of the Jewish Schools, M. Chodakov." 

25. M. Mark, Di Yiddish - Veltlehke Shul in Letland, pp. 260-265. 

26. Kfar Chahad, No. 569, p.14. 

27. Ibid., p.32. This information was provided by Rabbi Avraham Godin 

28. Ibid. 

28a. Regarding the Yeshivah of Navaradok see Chaim Grade, The Yeshivah, 
New York, Bobbs-Merril Co., 1976 

29. Kfar Cliabad, No. 569, p.33. 

10. Ibid. 

11 .Di Yiddishe Heim, No. 115, p.4. This age coincides with the date of his 
iirth in 1902. In the interview with Rabbi Godin in Kfar Chahad, No. 569, 

, 11 ' that Chodakov was about 20 years old. This is due to the 

iu I that Godin, at the time of the interview, was unsure about the exact 
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date of Chodakov's birth. The correct date of birth was provided by Rabbi 
Chodakov's family. 

32. Kfar Chahad, No. 569, p.32. 

33. Ibid. 

34. See YIVO Record Group 33, known as the Vilna Archives Territorial 
Collection. There are three unsorted boxes with material on Latvia. There 
are also two boxes of school material relating to Latvia. The Archives of 
the History of the Jewish People, located in the Shprintzak building at the 
Hebrew University in Jerusalem, also has material on the Torah Im Derech 
Eretz school system. 

35. Di Yiddish -Velt-lehke Shul In Letland, p. 261. 

36. This is evident from his tone throughout the book and also from the 
way he relates to the events after the coup. 

37. M. Mark, Di Yiddish - Veltlehke Shul in Letland, pp. 260-265. 

38. Das Yiddishe Blatt, December 24, 1937. 

39. Yehadut Latvia, p.101. Also see Di Yiddishe Presse Vos iz Geven, p. 490. 

40. Yehadut Latvia, p. 371. 

41. Rabbi Chitrick related this to the author during one of their daily car 
rides from Brooklyn to Manhattan in 1994. 

42. Toldos Chahad B'Artzois Ha'Bris, S.B. Levine, p.179. 

43. See YIVO Archives Record Group 33, box # 10, for complete back¬ 
ground information on Machne Israel of Latvia, including stationery and 
listing of members. 

44. Morgen Journal, March 17, 1940. 

45. See Uforatzto Journal, published in the late 1970s and early 1980s and 
the subsequent volume called Uforatzto, which is a compilation of some of 
the best articles that appeared in the magazine. 

46. See group picture of Zeirei Agudas Israel of Latvia provided in this 
chapter. 

47. The Unzer Buch, published by Kehot Publishing Society, the publishing 
arm of Lubavitch, was copied from the Latvian original Unzer Shprach. 
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Another example of a publication which Kehot of New Vifrk copied from 
the Latvian original was Der Shabbos, published by Kehot, 1982. 

48. See the interview with Rabbi Chodakov published in Der Algemeiner 
Journal , July 15,1977, p. 20. 

•ht. According to his son, Shalom Yisroel Chodakov. Told to the author by 
Sholom Yisroel during the shiva of Rabbi Chodakov. 

50. During World War II, the Previous Rebbe tried to rescue fellow Jews, 
such as his son-in-law, Menachem Mendel Horensztajn, by granting them 
official duties in his organizations which had no basis in reality. In 
C hodakov's case, since he was a professional educator, this seems to be a 
proper representation. 

51. Igrois Kodesh, of the Rebbe, Vol. No. 2, p. 152. 

51 A. Yemei Melech, Vol. I, p. 252. 

51B. Di Yiddishe Heim, Issue No. 115, pp. 4-5. 

52. Igrois Kodesh, of the Previous Rebbe, Vol. No. 1, p.7. 

53. See Kfar Chabad, No. 569, for a complete description of the school sys¬ 
tem as well as its branches. All of this information was provided by Rabbi 
Avraham Godin, secretary of Rabbi Mordechai Dubin in Latvia. The 
Lubavitcher Yeshiva in Latvia will be discussed at length in Volume III. 

54. Nissan is the son of Yacov Yitzchak and Bunia Mindel. Both his parents 
died a martyr's death in Rezekne, Latvia (according to Nissan's dedica¬ 
tion to them in The Commandments - Kehot Publishing, 1945). He received 
a I’h.D. in Philosophy (1962) from Columbia University. The Dissertation 
Abstracts lists the following information for Dr. Nissan Mindel. 

Author: Mindel, Nissan. Columbia University 

Title: Sefer Liqqutei Amarim (Tanya), By Rabbi Schneur Zalman, 
Translated, An Introduction, and Biography of the Author. 

Published: 1962 

Physical Details: 186 p. 

In: Dissertation Abstracts International 28-04A 
System Control No.: (Unm) 6301505 
Subject: Philosophy 
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Notes: Source; Dissertation Abstracts International, Volume: 28-04 
Section; A, page: 1472 

Thesis (Ph.D.) — Columbia University, 1962. 

55. In the Rebbe's will, regarding the structure of the organizations (and 
whose publication I am proud to have initiated by giving a copy of the 
will to Mr. Jeffrey Goldberg of the Forward) the Rebbe calls the three pil¬ 
lars of Chabad: Merkos L'Inyonei Chinuch, Machne Israel and Agudas 
Chasidei Chabad. Rabbi Chodakov and Dr. Mindel were both named as the 
executive members. A further discussion of the "Vaad" in which the 
Rebbe, Rabbi Chodakov and Dr. Mindel were members and served as the 
decision-making board of these three organization from 1941 onward, will 
be discussed in Vol. III. Many thanks to Dr. Nissan Mindel for providing 
me with much insight regarding this "Vaad". 

56. Algemeiner Journal, July 15,1977, p.20. 

57. Ibid., p. 19. 

58. Related by Dr. Mindel to the author during the week of shiva for the 
Rebbe. 

Chapter II: 

1. According to Rabbi Avraham Godin, secretary of Rabbi Mordechai 
Dubin, in an interview with Kfar Chabad, No. 569. 

2. N. Ben Yochanon, Die Yiddishe Heim, translated into Hebrew and 
reprinted in Kfar Chabad, No. 569. According to letters on file at the Joint 
Archives (file #509) the Previous Rebbe's address was : Rabbi Schneerson, 
Pulkvezu Brieza iela 10, dz. 5, Riga, Latvia. Letters dated December 1928, 
list the Previous Rebbe's address as: Kr. Barona Iela Nr. 2 dz. 3 

t 

3. Kfar Chabad No. 569 

4. Yehadut Latvia, p. 288 lists a short biography of Mordechai Chaifetz. Also 
see index in Toldos Chabad Beortzos Habris, regarding his trip to America in 
1933. Movie footage of his visit to America can be seen in the film Chabad 
In America Volume I, produced by the author of this book. Also see the 
index to Hatomim for various articles which he submitted on Chasidism. 

5. Ibid., p.288. Reb Aaron was called "Arke Cheifetz" and was a tremen¬ 
dous activist for religious causes in Latvia. He headed the "Shomrei 
Shabbos" club which was an organization dedicated to encouraging peo¬ 
ple to be Sabbath observant. He also founded a bank which lent money to 
those who wished to keep the Sabbath, who were in dire financial straits. 
Der Shabbos, was a newspaper dedicated to promoting Sabbath obser- 
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vnnce in Latvia. In 1980, Rabbi Chodakov repubUshed these issues in a 
booklet called Der Shabbos, Kehot, 1980, 

6. Yehadut Latvia, pp. 289-90. 

7. Ibid., p.374. Also see the index to Rabbi Yisroel Jacobson's memoirs 
Zikoron L'Beis Yisrael. 

8. Ibid., p. 377. He is also listed in Lubavitch Ve'Chayaleha, p.197. In Rabbi 
Yisroel Jacobson's memoirs Zikoron L'Beis Yisrael, p. 107, it mentions that 
Zvi Gur was a Mashgiach (religious inspector) at a slaughter house in Riga. 
Zvi is also mentioned in Rabbi Jacobson's memoirs on p.110 and p. 208. 

9. Yehadut Latvia, p. 391. A short biography was also published in Der 
Haint, March 10, 1936. Rabbi Raphael was born in 1849 in Gremnovitz, 
near Vilna, to Rabbi Zalman Hakohen. He studied first in the yeshiva in 
Annipolei and from 1904 to 1910, he studied in Lubavitch. He was 
ordained as a rabbi by the famed Chabad personality. Rabbi Mendel 
Chein. His first position as a rabbi was in the town of Ausveati near 
Vitebsk. He succeeded his father-in-law. Rabbi Reb Yoel Davidson. He 
ater served as rabbi in the Chabad village of Schedrin for 10 years. After 
his tenure as rabbi of Schedrin, he served as rabbi in Nevel from 1922 to 
i933 and from 1934 to the start of World War II, he served as Chasidic 
rabbi of Riga. Some of his writings on Chasidic thought were published in 
Hatomim . He was killed while trying to save a Sefer Torah from the hands 
ot a Nazi soldier and was burned to death with the Torah scroll. Also see 
the index to Rabbi Yisroel Jacobson's memoirs, Zikoron L'Beis Yisrael. 

10. Rabbi Yitzchak Horowitz, known as Reb Itche Der Masmid, was pre¬ 

viously discussed in Volume I, p.156. For a more detailed account of his 
life see Kfar Chabad, No. 546 for the memoirs of his son. Rabbi Zemach. 
Some of his of correspondence was published in Yagdil Torah No 71 
pp.365-379. ' 

11. A short biography of Rabbi Eli Chaim Althaus is recorded in Yehadut 
Latvia, p. 369. 

12. Regarding Shimon Vitenberg, see Yehadut Latvia, pp. 428-429. 

13. See Toldos Chabad Be artzos Habris, by Rabbi Sholom Ber Levine and the 
video Chabad In America, Vol. 1, by Shaul Shimon Deutsch, for film footage 
of a Melave Malka held in honor of Reb Itche Der Masmid and another 
Melave AAcilkci held in Honor of Reb MordcchcU CH^ifotz. 

14. Regarding the Rogetchover, see Hagaon Harogetchover, by M Kasher 
and also Kfar Chabad No. 375, pp. 10-11, and No. 376, p.24 for stories of the 
Rogetchover 
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15. A short biography of Rabbi Mendel Zack is published in Yehadut Latvia, 
pp.365-368. 

16. Regarding Rabbi Dr. Meir Hildesheimer, see the Encyclopedia Judaica 
entry under his name. There is some archival material on Rabbi 
Hildesheimer at the Leo Baeck Institute in New York. 

17. See Toldos Chabad Be'ortzos Habris for information regarding his stay in 
America. He can also been seen in the video, Chabad In America, Vol. 1. 

18. Avos, Chapter 2, Mishna 14. 

19. In the recently published book The Soloveitchik Heritage, by Shulamith 
Soloveitchik Meiselman (pp.109-110) she describes Reb Chaim's views on 
the "Guide" as well as his staunch opposition to permitting his children to 
study it. He was also opposed to allowing young men to receive a secular 
education. A more detailed discussion of his views, as well as those of his 
son Reb Moshe on this subject, will take place in Chapter III. 

20. Tractate Sotah 49b. 

21. Torah Umada, pp.22-25. 

22. Ibid. 

23. Ibid. 

24. The Sifra (an early Tannaitic halachic midrash on Leviticus) strongly 
opposes the study of secular branches of wisdom. In The Soloveitchik 
Heritage there is a detailed discussion about the Soloveitchik family opin¬ 
ion on the subject (See p.109). 

25. Memoirs of the Lubavitcher Rebbe, Vol. 3, serialized in The Neshei 
Newsletter during 1994-95. 

26. Reshimos Devorim, Vol. 2, p. 47, by Rabbi Yehuda Chitrik. 

27. See the index to Likutei Torah for all the places in which Aristotle is 
mentioned. 

28. Likutei Amorim, Chapter 8, p.26. 

28A. See Chasidic Historical Review, Issue No. 3, pp.18-26, for Eliezer 
Zweifel's eulogy on the Tzemach Tzedek with an English translation. 

29. Memoirs of the Lubavitcher Rebbe, Vol. 3, originally published in a series 
in the Der Morgen Journal (during the Previous Rebbe's trip to the U.S. in 











1929-30). The fifth Lubavitcher Rebbe, the Rebbe RaSHuB, in his will writ¬ 
ten in 1888, which was later published as Kuntres Chanuch LaNar, Kehot, 
1943, wrote that his son [Rabbi Yosef Yitzchak] should not read any secu¬ 
lar books at all, even if they are written in Hebrew or Russian. See Moshe 
Dovber Rivkin's Askavte Drebbe, (New York 1976), p.137. However, the 
Rebbe RaSHaB did indicate that after his Bar-Mitzvah he could study "to 
read and write and nothing more", see Kuntres Chanuch LaNar, Kehot, 
1943. 

29A. For a detailed account of the controversy regarding the Previous 
Rebbe reading secular books in his youth and his childhood teacher, the 
Malach, Rabbi Chaim Avraham Dov Ber Levine, leaving Lubavitch and 
starting the Malachim, see Jerome R. Mintz, Hasidic People: A Place in the 
New World, (Harvard University Press - 1992), pp. 51-59. 

29B. See Challange-An Encounter with Lubavitch-Chabad, published by the 
Lubavitch foundation of Great Britian, 1970, p.57: "Before arriving in the 
United States in 1941, he spent some time in various countries, which 
included Russia, Poland, Germany and France. It was during this period 
that he also took courses at the University of Leningrad...:". 

30. See M. Kasher, Hagaon Harogetchover, p. 8. 

31. This response was first published in Ha-Ma'ayan, 16:3, pp. 1-16, and 
summarized by Dr. Norman Lamm in Torah Umada, pp.44-45. 

32. The Rebbe did state at a public gathering in 1984 (published in 
Hisvadeous 5744, Vol. 4, p.2221) that the Rogetchover was of the opinion 
that it is possible to understand the laws of the Maimonides without the 
help of studying planetary movements. This, however, is in no way con¬ 
tradictory to the written response of the Rogetchover regarding the study 
of secular subjects. What the Rebbe is referring to in his Sicha is simply 
that the Mishna Torah is written in such a clear manner that by studying 
Maimonides' text, one is able to understand the lunar cycles. 

33. This is according to the Rebbetzin in her deposition during the book 
case. 

34. This was first published in Ha-Ma'ayan, translated by Dr. Norman 
Lamm in Torah Umada, p.72. 
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Chapter III: 

1. Between Berlin And Slobodka, p.92. 

2. See Mekor Boruch, Volume 3, and its English translation. My Uncle the 
Netziv, published by Artscroll, 1989. However, Dr. J. J. Schachter's article 
of critique in Torah Umada, Issue No. 2 (1990), which proves that this was 
not the reason why the yeshiva closed. Also see The Soloveitchik Heritage, 
pp. 70-74. 


3. The Soloveitchik Heritage, p. 214. 

4. Av Me’id Al Beno, Jubilee Volume in Honor of Rabbi Soloveitchik. 

5. The Soloveitchik Heritage, p.226. 

6. Between Berlin And Slobodka, p.117. Also see Dr. Fritz Rothschild's article 
m.AmericanJewish Yearbook (1973), "Abraham Joshua Heschel (1907-1972): 
Theologian and Scholar", pp.533-544. 

7. In The Circle of the Bal Shem Tov, xxviii, Samuel Dresner recounts the 
story. Also see Between Berlin And Slobodka, p.199. 

8. Towards an Understanding of Halakha, p.387. Also see Dr. Fritz 
Rothschild's article in The American Jewish Yearbook, 1973 p.537. See also 
Between Berlin And Slobodka, p.l20.It is also recorded in a legnthy version 
in The Circle of the Baal Shem Tov pp. xxxi - xxxii. 

9. Yemei Melech, Vol.l, p. 243, states: "With the encouragement of the 
Previous Rebbe, the Rebbe also registered to study academic subjects ..." 

10. This was also related by Chaim Lieberman in an interview published 
in Der Yid in 1985. The Rebbe actually began taking courses while still in 
Russia at the University of Leningrad. In the Official Chabad biographical 
listing for the Rebbe published in Challenge - an encounter with Lubavitch - 
Chabad p.57 (Published by the Lubavitch Foundation of Great Britain - 
1970), it states: "Before arriving in the United States in 1941, he spent some 
time in various countries which included Russia, Poland, Germany and 
France. It was during this period that he also took courses at the 
University of Leningrad...:" 

11. Related by Rabbi Yissocher Hirsch of Brooklyn, N. Y. in an interview 
with the author. Rabbi Hirsch personally heard this account from Rabbi 
Weinberg. 

12. This story is also mentioned in Yemei Melech, Vol. 1, p.330, based on 
what Rabbi Gershon Mendel Garelik heard from Rabbi Weinberg during 
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a conference of European rabbis in I%1. There are some Variations in the 
details as recorded by Rabbi Garelik. According to Rabbi Y. Hirsch, the 
Rebbe said, "You can test me on any sefer you wish." and Rabbi Weinberg 
handed him a sefer from the shelf. A few days later, the Rebbe returned to 
be tested. Whereas, according to Rabbi Garelik's version of the story the 
Rebbe told Rabbi Weinberg, "You can test me on any sefer you like includ¬ 
ing Rabbi Weinberg's sefer." (which the author of Yemei Melech concludes 
must have been Pinoi Atzomos, published in Berlin, 1926). Rabbi Weinberg 
was impressed by the Rebbe's answer, and even more impressed by his 
knowledge. 

13. Yad Shaul, p.5. This translation is taken from The Spiritual Legacy of 
Rabbi Jechiel Jacob Weinberg. ZT"L, by Aron Rakefett- Rothkoff, Niv 
Hamidrasha 11 (1974), p.95. 

14. This was told to Rabbi Yisocher Hirsch by Rabbi Yechiel Yacov 
Weinberg. 

15. Manfred Lehmann, in his article in the Algemeiner Journal (8/26/94), 
mistakenly identified the date as April 28, 1928. The actual records show 
that it was on the 27th that he registered, not the 28th. 

15A. As explained in Volume I, the Rebbe's official papers show that he 
was born in 1895, rather than his actual birthdate of 1902. This explains 
why the Rebbe's transcripts list him as being 32 years old. He was 26 
years old at the time of his registration at the University of Berlin. 

16. Algemeiner Journal, October 7,1994, p.B3. 

17. See Encyclopedia Judaica, under his name. 

18. Unzer Veg, May 11, 1951, NO. 223. The title of Dr. Weinberg's article is 
"Unzer Chinuch". 

Chapter IV 

1. See Kfar Chabad, No. 313, pp.12-17, for a detailed article about 
the"Aryuyos Ve'Dubim" 

2. Ibid. 

3. Encyclopedia Judaica, under his name. 

4. A Bicentennial Festschrift For Jacob Rader Marcus, p.360. For a detailed 
account of Bialik and his group leaving Russia and establishing Dvir, see 
Chozah Berach by Shlomo Shva, Dvir Publishing, Tel Aviv, 1990, pp.156- 
204. 
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5. He published in Dvir, Vol. 2, (1924) a lengthy article entitled " Safah 
Berurah" pp. 274-302. 

6 . See Richard Fuchs' article in the Leo Baeck Yearbook (1967), pp.3-31. Also 
see the article by Christhard Hoffman and Daniel Schwartz in the Leo 
Baeck Yearbook (1991) pp.267-270 . 

7. The Sefer Rikimah was published by Wilensky in Berlin. Volume I was 
published in 1929 and Volume II in 1931. It was republished after 
Wilensky's death. With the help and advice of the Rebbe, Dr. Shimon 
Bernstein edited and republished the book in Jerusalem, in 1964. See the 
index for the Rebbe's Igrois Kodesh for various letters from the Rebbe to 
Mrs. M. Wilensky about republishing her husband's work with additions 
and corrections. The title page of Sefer Ha-Rikimah lists Dr. Wilensky's 
address as the same one as provided by the Rebbe on his registration 
records at the University. 

8. Encyclopedia Judaica, under his name. See also "The Rescue Of The 
European Scholar" by Gary J. Robuck and "The Refugee Scholars Project 
of the Hebrew Union College" by Michael Meyer, published in A 
Bicentennial Festschrift For Jacob Rader Marcus 1976, pp.360-61. 

9. See Encyclopedia Judaica under his name. In Gary J. Robuck's article, 
"The Rescue of The European Scholar: The Hebrew Union College (1934- 
42)", he states: 

In 1935, after careful consideration and inquiry, another call was issued. 
Dr. Michael Wilensky, a native of Russia living in Lithuania, was called 
to Cincinnati to catalog the manuscripts in the library. The terms of the 
call indicate that he should be hired for only one year at a salary of 
$2000.00. Presumably, Wilensky would return to Lithuania after the 
completion of his work. 

However, in 1937, Wilensky was well ensconced in the college library 
and would stay there until his retirement. Separated from his wife and 
very alone culturally at the college, Wilensky quickly fell ill and proved 
quite some burdensome for Dr. Morgenstem. Dr. Wilensky, like many 
refugee scholars who came to this country, was so uncomfortable that 
Morgenstern was sufficiently aroused to compose a letter to Dr. Ismar 
Elbogen, head of the Hochshule Fur Die Wissenschaft Des Judentums, 
who had recommended Wilensky originally. 

[Dr. Morgenstem wrote]: 

We brought him here primarily not because we were so eager to have 
our manuscripts catalogued at just this particular time when our finan¬ 
cial situation is anything but good, but because we felt obliged to do 
something for those Jewish scholars in distress. He has misunderstood 
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his position here completely and it seems impossible to make him 
appreciative. 

According to Michael Meyer's article, Mrs. Wilensky wrote an emotional 
letter to Morgenstern claiming that, not only was there no work for her 
husband in Lithuania, but that leaving America could lead to a fatal 
stroke. The college then paid for a ticket for her to join her husband in 
America. He remained at his cataloging task until his retirement in 1943. 

While he was at Hebrew Union College, Wilensky published various arti¬ 
cles in the Hebrew Union College Annual. His articles include:"R. Mos'e Al- 
Roti" (1936); "Yein Ha-Rokaech" (1939); "About Manuscripts" (1941); "R. 
Yehuda Me-Mudina" (1944); "An Interpretation of An Obscure Expression 
In Medieval Poetry" (1950); and various articles in Kiryat Sefer. 

10. Told to the author by Rabbi Aron Chitrik. Also mentioned in his letter 
to the editor published in the Algemeiner Journal, Sept. 24, 1994, p. B2. 

11. Igrois Kodesh by the Rebbe,Vol. 9, pp. 254-55. 

11A. Ibid. 

12. Ibid., p.320. 

13. Ibid., Vol. 11, pp.191-92. 

14. Ibid., Vol. 14, pp.368-69. 

15. See Rabbi Aron Chitrik's letter to the Algemeiner Journal, Sept. 24,1994, 
p.B2. 

In his letter. Rabbi Chitrik mentions that, "Wilensky left his books to be 
sent to the Rebbe, but Wilensky's colleagues at Hebrew Union College 
only sent the books that they already had a copy of." Also, he mentions in 
his letter that among the things the Rebbe received from Wilensky were 
his personal copies of Kiryat Sefer with Wilensky's notes and corrections. 
This was told to the author by Rabbi Jacobson's daughter, Rebbetzin 
Rochel Altein, and also mentioned in Rabbi Chitrik's letter to the 
Algemeiner Journal, Sept. 24, 1994. 

16. For many years it had been assumed that the Rebbe left Berlin for Paris 
was because of the Nazi rise to power and the new anti-Semitic laws. The 
Rebbe's letter, mentioned above, which states the dates of his studies in 
Berlin as 1928-32, would seem to disprove this assumption. The new 
Arisierung (Aryan clause) which barred Jews from membership in politi¬ 
cal parties as well as barring Jewish students from the universities was 
first introduced in April, 1933. This was many months after the Rebbe had 
left Berlin. However, the Rebbetzin, in answer to the question, "What year 
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did you move to Paris?" responds (See her deposition, p. 83), 
"Approximately, after Hitler came to power, 1 don't remember." A detailed 
discussion as to exactly when the Rebbe left Berlin will take place in 
Volume III of this series. 

17. An article that appeared in Der Haint the day after the Rebbe's wed¬ 
ding states that the Rebbe has finished a degree in philosophy in Berlin 
and that his bride also has higher education. This information about the 
Rebbe is not correct, since the Rebbe was still in the middle of his studies. 
Regarding the Rebbetzin, it is unknown if she had been studying in 
Russia. She enrolled at the University of Berlin only six weeks after her 
marriage. 

18. Copy of the telephone directory for 1935 is available on microfilm at 
the Microfilm Department of the Main Branch of New York Public Library. 
The Call number is *ZAN-9543. Since this is such a rare item, I have 
included the call number for it. 

19. There is, in fact, an entire book written on the history of this syna¬ 
gogue. Die Neue Synagogue In Berlin, originally printed in 1867, was 
reprinted in 1991. In 1990, a postage stamp of the Neue Synagogue was 
issued by the Communist government of the since-abolished German 
Democratic Republic. See the Leo Baeck Yearbook -1991. 

20. According to Dr. Dianne Speilmann, archivist of the Leo Baeck 
Institute, this archive was collected by Jacob Jacobson. The archive mirac¬ 
ulously survived the Holocaust. One third of the archive is at the Leo 
Baeck Institute, one third of the archive is in Tel Aviv and the final third is 
in Germany. This rich collection of material traces the history of many 
German Jewish communities. 

20A. The Jahrbuch Fur Gross-Berlin, the Jewish Yearbook of Berlin, 1928, 
which lists the Jewish organizations and institutions located on 
Oranienburger Strasse. 

21. YIVO Annual, Vol. 8, "The Last Days Of German Jewry In The Third 
Reich", p. 204. 

22. Ibid., pp. 202-203. 

23. Adass Jisroel, Die Judische Gemeinde In Berlin (1869-1942), p. 220. 
Regarding Rabbi Dr. Harry Zwi Levy, see Die Berliner Privatsynagogen Und 
Ihre Rabbiner, pp.59-60, 73, for some basic biographical information. Dr. 
Levy was born in Posen and studied at the Rabbiner Seminary. From 1923- 
24 he taught at the Gymnasium in Telz. He also served as the General 
Secretary of the European Mizrachi and Keren Kayemeth. In 1924, he 
founded and edited the Yiddishe Wochen Blatt and, until 1927, served on 
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the faculty of the Academy of Religion for the Jewish Community of 
Berlin. From 1927-32, he served as Rabbi in Regenburg, Germany. From 
1932-38, he served as Rabbi of Ahavath Zion in Berlin. He also served as 
Gemeinder Rabbiner of Berlin from 1937 to 1939 and in 1939, he emigrat¬ 
ed to Palestine. In the 1950s he moved to Frankfurt, Germany. According 
to this biographical information. Rabbi Levy may not have known the 
Rebbe, since the Rebbe lived in the building from the end of 1928 to 1932. 
Rabbi Dr. Levy left Berlin in 1927 and returned only in 1932. 

24. Edward Hoffman, Despite All Odds, p. 33 . 

25. Igrois Kodesh, Vol. 23, pp. 369-375. 

Chapter V: 

1. See Encyclopedia of Philosophy, Vol. 1, under "Bacon, Francis", pp. 235-39. 

2. Ibid. 

3. According to the Guide to the David Baumgardt Papers at the Leo Baeck 
Institute in New York. The Baumgardt Archives are: AR 3677. 

4. According to David Baumgardt in the Leo Baeck Institute Yearbook (1965), 
"Looking Back On A German University Career", p. 239. 

5. According to the Encyclopedia Judaica under his name. 

6. Leo Baeck Yearbook (1965), p. 264. 

7. Encyclopedia Judaica under his name. See also the Guide to the Baumgardt 
Papers. 

8. According to Dr. Diane Speilmann, Archivist at the Leo Baeck Institute. 

9. Leo Baeck Yearbook (1965), pp. 239-265. 

10. Ibid., p. 246. 

11. The Dissertation Abstracts lists the following information for Dr. 
Nissan Mindel: 

Author: Mindel, Nissan. Columbia University 

Title: Sefer Liqqutei Amarim (Tanya), by Rabbi Schneur Zalman, 
translated, an introduction, and biography of the author. 

Published: 1962 
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Physical details: 186 p, 

Dissertation Abstracts International 28-04A 

System Control No.: (UNM) 6301505 

Subject: Philosophy 

Notes: Source: Dissertation Abstracts International, Volume: 28-04 
Section: A, page: 1472 

Thesis (Ph.D.) — Columbia University, 1962. 

12. Encyclopedia Judaica, under his name. 

13. Leo Baeck Yearbook, p. 262. 

14. The Soloveitchik Heritage, p. 152. 

15. "R. Joseph Soloveitchik," in Great Jewish Thinkers of the Twentieth 
Century, p. 285. 

Chapter VI: 

1. This was the case with the Rebbe and Rabbi Yitzchak Hutner. They both 
were in Berlin at the same time, but it remains unclear whether they first 
met in Berlin or in America. 

2. Between Berlin And Slobodka, p. 79. 

3. See Kfar Chabad, Issue No. 568, p. 32. 

4. The Soloveitchik Heritage, pp. 255-56. Dr. M. R. Lehmann, in his column 
"On My Mind", in the Algemeiner Journal (Sept. 23,1994), also wrote about 
this controversy. 

4A. Igrois Kodesh (of Rabbi Yosef Yitzchak) Vol. 5, p. 325. However, a dif¬ 
ferent version of the sequence of events relating to the Rav's appointment 
to his father's position is offerred in Aaron Rakeffet-Rothkoff's book. The 
Silver Era in American Jewish Orthodoxy: Rabbi Eliezer Silver and His 
Generation, Yeshivah University Press, New York, 1981. In Jeffrey S. 
Gurock's, The Men and Women of Yeshiva: Higher Education, Orthodoxy and 
American Judasim, (Columbia University Press - 1988), pp. 128-135, a 
detailed account is offerred about the Rav's appointment. 

5. The Soloveitchik Heritage, p. 247. 

6. See Kfar Chabad, Issue No. 568, p. 32. 
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8. In an interview with the author of this book. 

L^lter^^ M-er had a high regard for 

ho,d tremendously of tasSSL 

desk in ii stady" P A ' tOT Rebbe ' S book ' Likulei Tm ° h ' °n his 

10 Tapes Of this speech as well as other various speeches bv Rahhi 
^ Queens.'^ ^ ^ ^ M “ to " wh^SS 

10A. The Soloveitchik Heritage, p.236 

Dr R 3 ^ phm r ° n Chlt u rik S tter t0 tbe Algetneiner Journal, Sept. 23,1994 

i r ' e R ‘ ^ e " marm m his column "On Mv Mind" ("Sent 99 1 QQ 4 \ . 
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13. Sholom Ber Wolpa in Shemen Soson Mechaveirecho, p. 162. 

14. I hi lei Goldberg, Between Berlin and Slobodka, pp.187-188. 
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16. Mordechai Schusterman, Me-zlobin L'New York, 1982, p. 87. 

17. Sholom Ber Wolpa in Shemen Soson Mechaveirecho, p. 162. 

18. Between Berlin And Slobodka, p.187. 

19. Al Hatorah Ve'al Ha-temurah, p. 65. 

20. Between Berlin and Slobodka, p.188. 

Chapter VII 

tJ'IT I s SO r me ^ sa 8 reement about the birth date of Fishel Schneerson 
was bor^ in 18^ gT ^ VoL 8 ' PP- 755 dainS that he 

Avm h^°ih\ ere f ng u n ° te that ft was the Rebbe ' s classmate and cousin 
Ayraham Shlonsky, who translated this novel into Hebrew Dr Samuel 

resner believes that it is no coincidence that while the whole world was 

^ et 8b l° ns hy to translate their literary works into Hebrew 

reflSSoS^soZpS 3 n ° Vel ° f 3 fa " en CKabad Chasid - a 

3 ' PP ' ,4 ' 13?; 

4. Ibid., Vol. 13, p. 271 

5. Ibid.,Vol. 13, p. 271. 

Toiba° Thn't.f 8110 '' *° Hshel Schneerson's only daughter 

oiba. The Previous Rebbe had written a beautiful Mazel Tov letter tn 
ishel upon Toiba's birth. See Igrois Kodesh, Vol. 9, p. 42. 

Chnlfl di v 8 > Ra u h , [ }°f et Yitzchak 's trip to the Holy Land, see Toldos 
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synopsis ot many of my previously published articles About Rabbi Yosef 
Yitzchak's trip to America. 

8. Interview with the Rebbe's nephew, Sholom Ber Gourary 

9. Ibid. 

10. Besides being interested in military strategy, the Rebbe had a vast 
knowledge of many details relating to military marches and flags. For 
example, when the Rebbe initiated the Tzivos Hashem youth program, a 
Tzivos Hashem emblem was designed. When it was sent to the Rebbe for 
review, the Rebbe commented that the colors of the flag should be 
changed, since it looked too similar to the Japanesse national flag. See 
Nelcho B'orchoisoy, New York, 1996, p. 259, for a copy of the Rebbe's com¬ 
ments on the Tzivos Hashem drawing. Kfar Chabad magazine is filled with 
interviews of army personalities who related their encounters with the 
Rebbe. 

11. This is the exact way in which the Rebbe's brother chose to spell 
"Gurari." In his article published in Philosophical Magazine in March, 1953 
his name appears with the above mentioned spelling of "Gurari". 

12. Interviw with the Rebbe's nephew. 

13. See The Encyclopedical Religious Yearbook edited by Naftali Krauss, p. 
142, for a complete listing of all the synagogues in Tel Aviv as of 1962. This 
central synagogue of Chabad is listed there. 

Chapter VIII: 

1. Abraham Joshua Heschel by Dr. Fritz Rothschild, American Jewish Yearbook 
1973, 

p. 537. Also see The Circle of the Baal Shem Tov, edited by Dr. Samuel 
Dresner, p. xxxi. 

2. Abraham Joshuah Heschel, Man's Quest for G-d: Studies in Prayer and 
Symbolism, pp. 96-97. 

3. Journal of Jewish Thought & Philosophy, Vol. II, Issue II, (1993) p. 259. 

3A. This pamphlet called Mizrach Europeyisher Yid is based on a speech 
which Heschel gave at YIVO in 1947. 

3B. Kfar Chabad, Issue No. 624, p. 42. 

4. Sichos Kodesh 5724, (1964), Section # 2. 
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4A. Dr. Baumgardt's memoirs were published In the Leo Bank Yearbook. 
Volume X, pp. 239-265. 

5. See Yemei Melech, Vol. I, p. 247. 

6. Igrois Kodesh,( the Rebbe's), Vol. 20, p. 337. 

7. Dr. Baumgardt's memoirs were published in the Leo Baeck Yearbook X, d 

250. F 

8. Algemeiner Journal, September 23, 1994, p. B3. 

9. For a complete listing of publications and articles by Dr. Baumgardt, see 
"Horizons of a Philosopher" pp. 472-475. 

10. Algemeiner Journal, September 23, 1994, p. B3. 

IOA. Jewish Philosophers, Steven T. Katz, p. 216. 

IOB. It should be noted that originally. Rabbi Soloveitchik wished to write 
his doctoral dissertation on "Maimonides and Plato." Its thesis was to 
have been that general Maimonidean scholarship had erred in seeing 
Maimonides as a confirmed Aristotelian. However, since there was no 
one in the university s department of philosophy qualified to supervise 
such a thesis, it never went beyond the planning stage. See "R. Joseph 
Soloveitchik," in Great Jewish Thinkers of the Twentieth Century, p. 285. Also 
see Aaron Rakeffet-Rothkoff, "Rabbi Joseph B. Soloveitchik: The Early 
Years", Tradition, Volume 30, No. 4, pp. 193-209. 

IOC. Algemeiner Journal, September 23, 1994, p. B3. 

11. Igrois Kodesh of the Rebbe, Vol. 17, p.180. Also see Vol. 20, p. 170. 

11 A. A children's magazine issued by Lubavitch, which began its publica¬ 
tion shortly after World War II. 

12. Igrois Kodesh (the Rebbe's) Vol. 12, p. 148. 

13. Igrois Kodesh (the Rebbe's) Vol. 18, p. 528. 

14. This might be due to the fact that the letters were prepared by Dr. 
Mindel, who did not know German. 

15. The Leo Baeck Yearbook, Vol. X, p. 246 

16. For a brief description of Gestalt psychology see A History of Western 
Psychology, by David J. Murray, pp. 281-297. 
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17. Leo Baeck Yearbook, Vol. X, pp. 246, 253. 

18. The lewish Press, March 8, 1963. 

19. For a short biography of him, see the Die neue Deutsche biographic under 
his name. 

20. The Leo Baeck Yearbook, Vol. X, p. 246 

21. Ibid. p. 253 

22. Ibid. 

22A. David Baumgardt does criticize certain elements of Weinreich's book 
in his memoirs. See Ibid, p.261. "Max Weinreich's work on Hitler’s 
Professors, does not give a sufficiently objective picture of university life in 
Berlin during those years." 

23. Algemeiner Journal, September 23, 1994, p. B3 

Chapter IX: 

1. Dr. Goldstein, in a telephone interview with the author, confirmed that 
he did make that statement. Dr. Goldstein recently retired from the facul¬ 
ty of Columbia University. He resides in Queens, N.Y. 

2. Regarding Reichenbach, see Dictionary of American Biography, 
Supplement No. 5, pp. 562-563; Dictionary of Scientific Biography Vol. No. 9, 
pp. 355-358; Encyclopedia Judaica, Vol. 14, p.48; Encyclopedia of Philosophy, 
Vol. 3, pp. 115-118; Americana Annual 1954, p.613; School & Society, Vol. 77, 
p.254; (April 19,1954). Also see Wilson Library Bulletin, Issue No. 778, p. 27 
(June 1953). 

3. See Dr. Baumgardt's memoirs in the Leo Baeck Yearbook, Vol. X, p. 245. 

4. See Reichenbach's book, originally printed in German as 
Wahrscheinlichkeitslehre, Leiden 1935. Translated by Ernest H. Hutton and 
Reichenbach's wife, Maria Reichenbach, as The Theory of Probability, 2nd 
edition, Berkeley and Los Angeles, 1949, pp. 14-18. 

5. This book was translated and published in English under the title The 
Theory of Relativity And A Priori Knowledge. 

6. This letter of the Rebbe was published in Beis Moshiach, Issue No. 

47, p. 54. 

7. Dictionary of Scientific Biography under Reichenbach's name, p. 356. 
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8. The Rebbe entered the University In 1928 and took courses In physics 
during 1928-29, as indicated on his registration records. He definitely 
crossed paths with Dr. Nernst. 

9. The Nernst Equation describes the relationship between electromotive 
force (voltage) and ionic concentration. The equation makes it possible to 
predict the maximum work potential that can be generated by an electro¬ 
chemical interaction (for example, the maximum voltage of a chemical 
battery) when only simple physical properties of pressures and tempera¬ 
ture are known. It thus links thermodynamic and electrochemical theory 
for problems involving very diluted solutions. For this work Nernst, 
earned inter-national recognition. See Nobel Prize Winners, p. 761. 

10. The Nernst Distribution Equation describes the activity of substances 
that, when dissolved into liquids, do not mix with each other as a function 
of concentration. 

11. This theorem makes it possible to use thermal data to calculate chemi¬ 
cal equilibrium, predicting how far a given reaction will go before it reach¬ 
es equilibrium. 

12. Nobel Prize Winners, p. 762. Nernst also developed the Nernst Lamp, an 
electric lamp consisting of a short, slender rod of zirconium oxide in open 
air, heated to brilliant white incandescence by current. This is also known 
as the Nernst Glower. Another one of his inventions was the Nernst 
Bridge, a four arm bridge containing capacitors instead of resistors, used 
for measuring capacitance values at high frequencies. 

Other inventions by Nernst included the Nernst-Lindemann Calorimeter, 
a calorimeter for measuring specific heats at low temperatures, in which 
the heat reservoir consists of a metal of high thermal conductivity, such as 
copper, to promote rapid temperature equalization; none of the material 
under study is more than a few millimeters from a metal surface, and the 
whole apparatus is placed in an evacuated vessel and heated by current 
through a platinum heating coil. Another concept that Nernst developed 
was the Nernst-Thompson Rule. This rule stated that in a solvent having 
a high dielectric constant the attraction between anions and cations is 
small so that dissociation is favored, while the reverse is true in solvents 
with a low dielectric constant. Finally, Nernst also developed the Nernst 
Zero Of Potential, an electrode potential corresponding to the reversible 
equilibrium between hydrogen gas at a pressure of 1 standard atmosphere 
and hydrogen ions at unit activity. For a more detailed explanation of 
Nernst's many accomplishments, see the McGraw Hill Dictionary of 
Scientific and Technical Terms, pp. 1263-1264. 


13. Nobel Prize Winners, p. 762. 





14. Regarding Pascal's life, see Encyclopedia Americana, Vol. 2l, pp. 503-04. 
Also see McGrow Hill Encyclopedia of Science & Technology, Vol. 13, pp. 151- 
52. 

15. See Encyclopedia Judaica, Vol. 13, pp. 157-58. 

16. Reshimos, Issue No. 3, p. 44. 

17. See McGraw Hill Encyclopedia of Science & Technology, Vol. 13, p. 151. 

18. Reshimos, Issue No. 3, p.44; footnote No. 4. 

19. Ibid., p. 44. 

19A. Reshimos, Issue No. 3. 

20. Nobel Prize Winners: An H. W. Wilson Biographical Dictionary, p. 429 and 
p. 937. 

21. The letter was printed in Beis Moshiach, Issue No. 47, pp. 54-55. 
Heisenberg was one of the most important and controversial personalities 
of World War II. He was the only major physicist to stay in Germany after 
Hitler came to power. It was to Heisenberg the Germans turned for the 
development of the atom bomb. He was the man whom the Allies feared 
most and even had plans to assassinate: His cooperation with Hitler is dis¬ 
cussed in detail in Thomas Powers' book, Heisenberg's War, Alfred A. 
Knopf, New York, 1993. 

22. The solutions to this equation, whose solution determines the average 
result, also termed expectation value, of every conceivable experiment on 
the physical system under examination. When solved, the Schrodinger 
equation yields the wave function. From the wave function, expectation 
values are computed. For a more detailed explanation of this equation, see 
the McGraw Hill Encyclopedia of Science & Technology, Vol. 16, p.166. and 
McGraw Hill Dictionary of Scientific And Technical Terms, p.1673. 

23. The International Symposium, 50 Years Schrodinger Equation, edited by W. 
Thirring, Vienna, and P, Gratz, published by Springer-Verlag, 1976. 

24. For a detailed explanation, see McGraw Hill Dictionary of Scientific And 
Technical Terms, p.1673. 

25 For a brief explanation of this effect, see the McGraw Hill Encyclopedia 
of Science & Technology, Vol. 13 pp. 12-53. For a short biography of Paschen, 
see Dictionary of Scientific Biography, Vol. XV pp. 345-349. 

Chapter X: 
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1. M. Laufer in Yemei Melech,Vol 2, p. 901, clearly atateB: "The Rebbo met 
Einstein and knew him." 

2. Leo Baeck Year Book, Vol. X, pp. 248-49. 

3. Einstein In America, by Jamie Sayen, p. 44. 

4. Ibid., pp. 46-47. 

5. Ibid., p.52. 

6. Ibid., p.53. 

7. See Einstein A Life In Science, by Michael White and John Gribbin, 
Dutton 1994, p. 161. 

8. Ibid., p. 20. 

9. Ibid., p. 187. 

10. Ibid., p. 192. 

11 The university records show that the Rebbe registered for the 
University on April 27th, 1928. Regarding Einstein's illness, see Einstein A 

Life In Science, p. 192. 

12. Ibid., pp. 192-193. 

13. Ibid., pp. 192-193 


14. Ibid., pp. 14-15. 

i 

15. Ibid. 

16.1bid., p. 194. 

17.1bid., pp. 196-97. 

18. Leo Baeck Year Book, Vol. X, p. 250. 

19. See Einstein In America, pp. 4-5. 

20. Ibid., p.7. 

21. See Die Neue Synagogue In Berlin, section II, p.12. 
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22. Hatzofeh, Sept. 26 1965. 

23. Einstein A Life In Science, p. 199. 

24. Einstein In America, pp. 4-5. 

25. A complete catalog of the Einstein Papers is available at the manuscript 
division of the Hebrew University in Jerusalem. 

25A. Hatzofeh, Sept. 26,1965. 

26. Yediot Achronot, April 24, 1959. 

27. See Richard Rhodes, The Making of the Atomic Bomb, Simon and 
Schuster, New York, pp. 412-424. Also see Encyclopedia Judaica, Vol.15, p. 
664. 

28. See Nobel Prize Winners, pp. 937-38. 

29. Ibid. 

30. Ibid. 


31. Leo Baeck Yearbook, Vol. X, p. 250. 

32. Dictionary of Scientific Biography, Vol. XV, pp. 345-349. 

33. Ibid. p. 348. 

34. See Encyclopedia Judaica, Vol .14, p. 1009. For an explanation of Schur's 
Lemma, see the McGraw Hill Dictionary of Scientific And Technical Terms, p. 
1674. Some of Schur's writings were published after his death. The vari¬ 
ous articles that he published during his life-time have been published in 
Cesammelte Abhandlungen, 3 volumes. Springer-Varlag, 1973. His book, 
Vorlesungen Uber Invariantentheorie, was published by Varlag in 1957. His 
book. Methods in Operator Theory And Signal Processing, edited by I. 
Gohberg, was published in 1986 by Varlag. 

35. Short biography written about him in the introduction to his paper at 
Harvard University. The papers of Richard Von Mises, as well as his wife 
Hilda, are at the Harvard University Archives. 

36. Dictionary of Scientific Biography, under his name pp. 473-479. The 
papers of Dr. London are at Duke University. Special thanks to Ms. Carol 
Walter of Duke University for her assistance. 
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37. See Daelene R. Stillo, Extraordinary Women Scientists, Children's Press, 
Chicago, p.138. 

38. Ibid., p. 138. 

39. Ibid., p. 138. In the course of my research, I did find some limited bio¬ 
graphical information on some other professors of philosophy and math 
listed in the course guide of the University of Berlin. The following is a 
brief listing of their names and where biographical information about 
them is recorded. For Dr. Paul Guthnick, a mathematics professor at the 
University of Berlin, see Die Neue Deutsche Biographie under his name. 
Regarding Dr. Erhard Schmidt, a mathematics professor at the university, 
see Dictionary of Scientific Biography under his name. For biographical 
information about Dr. Alfred Vierkandt, a philosophy professor at the uni¬ 
versity, see A Dictionary of Sociology p. 219. A short biography of Dr. Fritz 
Karsen, a faculty member of the Department of Philosophy at the univer¬ 
sity, can be found in Die Neue Deutsche Biographie under his name. 

Chapter XI: 

1. Be/s Moshiach, 4th of Sivan 5755, p.17. 

1A. Adass Jisroel. Die Judische Gemeinde In Berlin (1869-1942), by Mario 
Offenberg, Berlin, Germany, 1986. 

2. The artist changed various aspects in the oil painting from the original 
photograph. He put vodka cups on to the table. No such cups appear in 
the original. 

Chapter XII: 

1. These letters were published in his Igrois Kodesh. 

t 

2. Printed in the introduction to Igrois Kodesh of Rabbi Yosef Yitzchak, 
Vol. 2, p.10. 

3. Schneur Zalman Hertzel, Nesuyay Ha-Nisiyim, p.89. 

4. Ibid., p.89. 

5. Ibid., p.89. 

6. Jeffrey Goldberg article in The New York Times, June 18,1995, Section 6. 

7. See Kfar Chabad, Issue No. 225, p. 26. This is also evident from the two 
press reports in the Warsaw newspaper Der Haint which list the arriving 
passengers from Riga as the Previous Rebbe, the Rebbe, the son-in-law 









Rnbbi Schmarynhu Gourary, his son Sholom Bor and tho two daughters of 
tin* I rovious Rebbe, Ghana and Shaina, and the Previous Rebbe's mother 
Neither the bride, or her mother, Rebbetzin Nechama Dina, are listed as 
one of the arriving passengers. 

8. Nesuyay Ha-Nisiyim, p.89 

9. Likkutei Levi Yitzchak, p.202-203. 

10. The author of this book personally confirmed this information with the 
above-mentioned people. 

11. Related by various Chasidim who were in New York between 1940-50. 

12 -^ u ccord r in § to R a bbi Berel Junik, who heard this from the Rebbe's moth¬ 
er. ihis information was first published in Yemei Melech, Vol. 1, p.266. 

13. This Chasidic discourse was published in a separate booklet known as 
Drushei Chasunah. 

14. Nesuyay Ha-Nisiyim, p.98. 

15. "Fifty Years Ago the Sheva Brochos of the Lubavitcher Rebbe" 
Algemeiner Journal December 15,1978, pp. 4-5. Published in synopsis form 
in Yemei Melech, Vol. 1, p. 266. 

16. As indicated in the article. Rabbi Avraham Schneerson arrived on a 
If- ; rom Rumania. Rabbi Mendel Gourary, father of the Previous 
Rebbe s son-in-law, Schmaryahu Gourary, lived in Romania. According to 
Rabbi Schmuel Zalmanov's account of the wedding in his memiors, Reb 
Mendel Gourary also arrived in Warsaw on Monday. Reb Avraham 
Schneerson and Rabbi Mendel Gourary probably arrived on the same 
train Monday morning. 

}?\^count of the wedding published in Kfar Chabad, Issue No. 225 bv 
Rabbi Chaim Dovid Friedman based on his father's recollection of the 
wre ding. His father. Rabbi Avraham Yosef Friedman was present at the 
wedding According to this account, a manuscript of the Baal Shem Tov 
and of the Alter Rebbe were stolen from Rabbi Avraham Schneerson 
besides manuscripts, money was also stolen from him. 

18 . Rabbi Avraham Yosef Friedman, who was present at the wedding 
claimed that not only was a rare manuscript of the Baal Shem Tov stolen 
a manusenpt of the founder of Chabad Chasidism, Rabbi Schneur Zalman 
o! uadi was also stolen from Rabbi Avraham Schneerson. 

19. I he article in the Moment, issue No. 277, p. 5, seems to imply that Levitt 
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and Rothstein were robbed at the wedding and not In their home. 

20. Nesuyay Ha-Nisiyim, p. 124. 

21. The Moment, November 29, 1928, p. 5. 

22. According to Rabbi Schmuel Zalmanov's account of the wedding, Reb 
Mendel Gourary also arrived in Warsaw on Monday. According to his 
grandson, Sholom Ber Gourary, his grandfather lived in Romania. 

23. Der Haint, November 29, 1928, p.6. This article it did not specify who 
arrived from Berlin or Paris. It is interesting to that in another Warsaw 
newspaper. Die Naya Folks Zeitung (Nov. 21, 1928, p. 7), there was an 
announcement that Zalman Schneur as descendent from Chabad had 
arrived in Warsaw from Paris. It is not clear if his arrival was in connec¬ 
tion to the wedding or personal business. However, the coincidence is 
worth noting. 

24. See Yemei Melech, Vol.l, pp. 306-308. 

25. Ibid., pp. 306-308 

26. Memoirs of Rabbi Zalmanov. 

27. Ibid. 

28. Ibid. 

29. According to Rabbi Friedman's memoirs. See footnote 18. 

30. Ibid. 

31. Ibid. 

32. Die Naya Folks Zeitung, November 28,1928, p.2. 

33. Ibid. 

34. According to Rabbi Shmuel Zalmanov's description of the wedding. 

35. According to the Die Naya Folks Zeitung, the weather for Warsaw on 
Tuesday was 3 degrees Celsius (about 37 degrees Fahrenheit). 

36. Likkutei Levi Yitzchak, Likutim Al Pesukei Tanach Umaamorei Chazal: Ivrois 

p. 206. 3 


37. Ibid. 
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38. Ibid. 

39. Rabbi Leibel Groner, one of the Rebbe's secretaries, heard this from the 
Rebbe. See Kfar Chabad, Issue No. 500, pp.17-18. 

40. Nesuyay Ha-Nisiyim, p. 106 

41. Ibid., p. 106. 

42. Der Hairtt, November 29, 1928, p.6 

43. In Rcshimos Devorim, Vol. I, p. 190, Rabbi Yehudah Chitrick mentions 
that the Previous Rebbe was present at the Kabolas Ponim of his relative. 
Rabbi Chaim Eliezer Karasik. During that ceremony, the Previous Rebbe 
did not eat or drink anything. The participants asked him why he wasn't 
eating, to which he answered that "our custom is not to eat by the Kabolas 
Ponim". 

44. Sicha of the Rebbe related on Shavous 5713 (1953). 

45. According to the report in the Moment, November 29,1928, p. 11. 

46. Yemei Melech, Vol. 1, p. 272. 

47. Yemei Melech, Vol. 1, p. 272 reported that when the Rebbe went to this 
room before the chupah, the Previous Rebbe said to the Rebbe that he real¬ 
ly wanted to make the blessing Ozer Yisroel Bigvurah (Blessed are you, L- 
rd our G-d, King of the Universe, who girds [the people] Israel with 
might). However, he had already made the blessing in the morning and 
therefore could not say it again. The source that Yemei Melech gives is the 
notes of Dovid Dubov, who heard it from older Chasidim who were at the 
wedding. I decided to ask Dovid Dubov personally from which older 
Chasidim he heard this. The reason for my suspicion was that Rabbi 
Mendel Tennenbaum, who was present at the wedding, said that he never 
heard any of the above. In a telephone interview on May 26,1996, Dovid 
said that he, in fact, did not hear the story from older Chasidim. He heard 
it from Rabbi Leibel Schapiro, who is in his 40s and was not present at the 
wedding. Rabbi Schapiro told Dubov that he had heard the story from 
Shmuel Zalmanov. This I found very interesting, since Shmuel Zalmanov 
wrote at the time of the wedding a very detailed account of what tran¬ 
spired. The above information is nowhere to be found in his detailed 
account. This episode should give the reader a sense of the difficulty of 
getting to the bottom of many hearsay stories that have been reported 
over tne years about the Rebbe. 

48. Article in Der Haint, see Exhibit XII.19. 




48A. The account of the wedding reported In the Moment the day after the 
wedding, lists that she arrived before seven o'clock. 

49. This was also recorded in Shmuel Zalmanov's description of the wed¬ 
ding. 

50. The Moment, November 29, 1928, p. 11. 

51. According to Rabbi Berel Junik, who heard this from the Rebbe's moth¬ 
er, published in Yemei Melech, Vol. 1, p. 273. 

52. Reported in the London newspaper Die Zeit. See Exhibit XII.18. 

53. Nesuyay Ha-Nisiyim, p.113. 

54. Ibid., p. 148. 

54A. See the entry for Zvi Hirsch Gourary in Lubavitch Ve-Chayaleha. Also 
it is important to note that the Radziner Rebbe came to the aid of the 
Lubavitcher Yeshiva in Warsaw in 1927, when it was in dire financial 
straits. (See Exhibit 42B) 

55. Ibid. The official Chabad picture of Warsaw and Otwock published in 
1938 indicates under the picture of Rabbi B. Shmotkin "one of the 
founders of the Yeshiva of Warsaw". Regarding Rabbi Mendel 
Kuperstack, he opened a small Yeshiva in the city of Dolhinow in 1921. 
This is according to the memorial book of the city Esh Tamid Yizkor Le- 
Dolhinozv, p.135. He then became the Chasidic Rabbi of Postov. When 
Rabbi Noach Liverant, the Rav of Kurnitz, left his post in that city, 
Kuperstack was slated to take over Liverant's position, according to Mr. 
Mendel Alpert, a former resident of Kurnitz. However, the elder Chasidim 
of Kurnitz objected to Kuperstack, since he was a member of the Orthodox 
Mizrachi movement. He then became Rabbi of Glubuck. While in Glubuck 
he once was giving a speech and was shot by a local communist. The bul¬ 
let grazed Kuperstack, but did not injure him seriously. In 1935, 
Kuperstack emigrated to Israel. Regarding Kuperstack, see Esh Tamid 
Yizkor Le-Dolhinow p.135. 

56. Nesuyay Ha-Nisiyim, p. 113. 

57. Sichos Kodesh, 5714, p.117. 

58. Ibid., p.117. 


59. Ibid., p. 113. 
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60. Nesuyay Ha-Nisiyim, p.115. This was related by Rabbi Leibel Coroner. 

61. Ibid. 

62. This information is provided in the Moment description of the wed¬ 
ding. 

63. Related by Mr. Moshe Kleiner, who was in Warsaw. 

64. According to the article in Der Haint, November 29,1928, p.6. 

65. According to Shmuel Zalmonov's description on the wedding. 

66. This was related by Rabbi Mendel Tennenbaum, who was present at 
the wedding. 

67. Yemei Melech, Vol. 1, p.275. 

68. Ibid. 

69. Ibid. 

70. Likkutei Levi Yitzchak, p.202-203 

71. The Moment, November 29,1928, issue No. 277, p. 5. 

72. Sichos Parshas Noso, 5747 (1987). 

73. The Moment, November 29,1928, issue No. 277, p. 5. 

73A. It is interesting to note that this wedding souvenir booklet featured a 
copy of a handwritten note by the founder of Chabad, Rabbi Schneur 
Zalman of Liadi. The purported portrait of Rabbi Schneur Zalman was not 
printed. This falls in line with the argument which I made in my articles 
in Chasidic Historical Review, Issue No. 3, that until Hatomim published the 
portrait in the 1930s, it was not accepted as a genuine portrait by 
Lubavitcher Chasidim. So too, when Rabbi Dovid Schifrin published the 
letters of the Geniza of Khersohn in Igrois Ha-Bal Shem Tov Ve' Tolmidov, 
New York, 1926 , and he did not include the portrait of the Alter Rebbe. 
As I pointed out in my article about the portrait, it is clear that the portrait 
was an artistic creation of Boris Schatz, who collaborated with 
Schmaryahu Schneerson to create the portrait, and is not an authentic por¬ 
trait of Reb Schneur Zalaman of Liadi. 

74. The article in Der Haint refers to him as the Pitrikover Rav. See the title 
page of his book given to the Rebbe at the wedding which identified Rabbi 
Schapiro "now rabbi of Pitrikov". 


75 The author of Yemei Melech has concluded that the Rebbe Is referring to 
the response, No. 64 in Rabbi Schapiro'* work, which dkaiMM the Kashi 
(Leviticus 7:2) Vehayseer es nuitzosoy. See Yemei Melech, Vol. 1, p.27 > foot¬ 
note 46-47. There is a story published in K far Chabad, Issue No. 358, p.27, 
that Rabbi Meir Plotkin repeated in the name of Rabbi Shmuel Zalmanov 
that the day after the wedding, Rabbi Shmuel had been the Rebbe s s homer 
and was present when Rabbi Schapiro came to give the Rebbe a presentof 
his book, Ohr Meir. This whole story cannot be accepted, since the Rebbe 
himself in his Sicha on Parshas Tzov, 5731, (published in Sichos Kodesh t 5731, 
Vol 2, p. 41) stated that at his wedding, the Previous Rebbe wanted him 
to chat with Rabbi Schapiro, so he skimmed through Rabbi Schapiro s 
book and chose to talk about a certain Rashi. From this it is clear that the 
Rebbe had already received the present from Rabbi Schapiro at the wed¬ 
ding, not the following day. 

76. Sicha on Parshas Tzov, 5731 published in Sichos Kodesh, 5731, Vol. 2, p. 
41. The Rebbe also mentioned his dialogue with Rabbi Meir Schapiro dur¬ 
ing a talk he had with the Sadigerer Rebbe on the 4th of Tamuz, 5740 

(1980). 

77 The Moment, November 29, 1928, issue No. 277, p. 5. Regarding the 
Dolhinow Chabad Rav, Rabbi Gedalya Wilensky he is listed in Sefer 
Hatmimim, Vol.l p.47, as a former student of the Yeshiva in the: city of 
Lubavitch. Regarding his rabbinical service, see Esh Tamtd ^tor Le- 
Dolhinow p.136 He served as Chabad Rabbi of Dolhinow from 1918 until 
the Holocaust. He died as a martyr. Regarding the Dokshitzer R a Y Rabbi 
Leib Sheinen, an interesting story is recorded in Kfar Chabad h^No.476, 
p.27. Rabbi Yochanon Gorden, a Shochet from Dokshitz met Rabbi L 
Shainen the Rabbi of the city who was preparing to travel to the wedding. 
Rabbi Gorden mentioned to Rabbi Shainen that he too would like to go to 
the wedding but he still owes money for the trip he took to Riga for the 
high holidays. Rabbi Shainen responded: "I won't tell you what to you, 
but surely you realize that to such a wedding there will come the souls of 
all the Rebbes. Including the soul of the Rebbe RaShaB and Rabbi Schnuer 
Zalman of Liadi". Both Rabbi Shainen and Rabbi Gorden then travelled 

together for the wedding. , „ . , , , . 

78 Biographical information about the Rebbe of Parisoy, also referred 
as the Rebbe of Partzov, can be found in Sefer Ha-Chasidius (by Yitzchak 

Alfasi), p.142. 

79. Ibid., p.142. 

80 According to Rabbi Yochonan Gordon's memoirs published in Kfar 
Chabad, issue No. 682, p.65. It is interesting to note that he is also listed as 
a supporter of the Lubavitcher Yeshiva in Warsaw on the Elul 5687 
(September, 1927) poster. 












81. All this information is according to Rabbi Avraham *osef Friedman's 
description of the wedding in Kfar Chabad, Issue No. 225. 

81 A. Kfar Chabad, Issue No. 118, p. 11. 

82. According to the Rebbe's secretary. Rabbi Leibel Groner. First pub¬ 
lished in Yemei Melech, Vol. 1, p.305. 

82A. The Radomsker Rebbe, Rabbi Shlomo Chanuach Rabinowitz was 
also one of those who came to the aid of the Lubavitcher Yeshiva of 
Warsaw in 1927. 

83. According to Shmuel Zalmanov's description. Also see the description 
in the Warsaw newspaper, Der Yud, November 30, 1928, issue No. 62. 

84. Der Yud, November 30, 1928, issue No. 62. A similar account was also 
recorded in the Moment, Friday, November 30, 1928, issue No, 278. 

85. Der Yud, November 30, 1928, issue No. 62. See Exhibit XII.50. Shmuel 
Zalmanov, in his description of the wedding, wrote that the Previous 
Rebbe and his family returned to Riga on a train at 10:00 a.m., whereas the 
newspaper account in Der Yud specifies that it was at 8:45 a.m. 

Chapter XIII: 

1. In his Sefer Yekaterinoslav-Dnepetrovsk, Dr. Harkavi wrote that the mem¬ 
oirs in his possession should be published as a separate book. Dr. Harkavi 
never did publish it. However, it was published in Zaddik Lamelech, Vol. 4. 

2. According to Rabbi Berel Junik, who was very close to the Rebbe's 
mother. 

3. See the Dictionary Catalog of the Slavonic Collection of the New York Public 
Library, Vol. 16, p. 593, for a complete listing of his literary works. 

4. See Dimitri Yazov's biography on Ignatyev. This book in Russian can be 
found in Ibid as well. 

4A. According to Yakov Lipshitz's biography of Rabbi Yitchak Elchonan 
Spector, Zichron Yakov, p. 141. Reb Yitzchak Elchonan had a daughter. This 
daughter had a girl, who married Mr. Tovrovsky of Yekaterinoslav. The 
couple had a son and it was this son that attended the reception. 

5. Sefer Yekaterinoslav-Dneperovsk, p. 25. 
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Chapter XIV: 


1. According to Avraham Godin in his memoirs, Algemeiner journal 
December 15, 1978, pp. 4-5. 

2. Likkut Yud Doled Kislev p. 182. 

3. According to Avraham Godin in his memoirs, Algemeiner journal 
December 15, 1978, pp. 4-5. 

4. Likkut Yud Daled Kislev p. 182. 

5. According to Avraham Godin in his memoirs, Algemeiner Journal 
December 15,1978, pp. 4-5. 

Chapter XV: 

1. For a listing of the books allotted by the Rebbe RaSHaB to his grand 
daughter, Chana, see Rabbi Moshe DovBer Rivkin's Ashkovte DRebe, New 
York, 1976, p. 136. 

2. Related to the author of this book by the Previous Rebbe's grandson. He 
also added that even during the trial about the ownership of the Previous 
Rebbe's library, this Tanya was never an issue, since it was clearly allotted 
by the Rebbe RaSHaB as a wedding present for his mother and father. 

3. Ashkovte DRebe, pp. 136-137. 

4. Sichos Tes Vov Tammuz 5745 (1985). 

5. Ibid. 

6. Moment, Friday, November 30,1928, Issue No. 278, p.ll. 

7. Ibid. 

t 

Chapter XVI: 

1. M.M. Laufer, Yemei Melech, Vol.l, p. 349. 

2. Challenge - An Encounter with Lubavitch - Chabad, p.57. Published by the 
Lubavitch Foundation of Great Britain -1970. 

3. Likutei Sichos, Vol. 9, p.331. 

4. Article by S.Y. Yitzchaki, Ponim El Ponim, 8th of Elul 5719, Sept. 1959. 

5. Reshimos published in honor of ChofChes Sivan 5756, pp.3-5. 

6. Rabbi Zalman Gourary in an interview with Be/s Moshiach, Issue No. 
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103, pp. 32-36, shared his recollections of the Hortnsztajn wedding. 
However, Rabbi Gourary did not share his "full recollection" of the wed- 

d ‘ n & li, 19 , 93 j Rabbl Gourar y told Rabbi Moshe Marinovsky, staff writer 
otKfcir Chabad magazine certain important details about the marriage of 
bhaina to Mendel Horensztajn which never appeared in print. The omit- 

afe tbat tbe matc h maker of this shidduch was "Muma Libba" 
a Yiddish expression meaning "Aunt Love"), meaning that they made 
their own shidduch. Also, after it became clear that Shaina was set on mar¬ 
king Mendel, the Previous Rebbe instructed one of the yeshiva boys to 
teach him some basics about Judaism, such as Shulchan Oruch (The Code of 
Jewish Law). Related by Moshe Marinovsky to the author-1994 This infor¬ 
mation was also confirmed by Mordechai Shmuel Koziminsky, who heard 
this from various older chasidim. 

7. Published in Igrois Kodesh of the Rebbe, Vol. 1, p.3. 

Chapter XVII: 

; qo ^,M.R. Lehmann for his column in the Algemeiner Journal (Nov. 4, 
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Appendix B: Art* published in K/in CM* • 8«>he™8 which R«bhi Sol.eitchik h,d veilh „n,« 
young Lubavitcher Bochurim. 
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